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Useful Dzongkha to Chinese phrases

Chhoe gi ming ga chi mo?
你叫什么名字？

nǐ jiào shén me míng ź?
Nga gi ming …. in

我叫…
wǒ jiào…

Nga choe da chebay sem ga yi
你好！

nǐ hǎo!
Ku zuk zang po la

你好

nǐ hǎo
Kha drel lek mon

再见

zài jiàn
Tsen mo de lek

晚安

wǎn ān
Kay lo gadem chi ya shi ?

你几岁了？

nǐ jǐ sú le?
Da nga gom zhu ge

我该走了。

wǒ gāi zǒu le.
Gaday bay zhui?

你好！

nǐ hǎo!
Legshom bay rang yoey

很好！谢谢！

hěn hǎo! xiè xiè!
Ka drin che la

谢谢！

xiè xiè!
Jembalaekso

欢迎！

huan yíng!
Che namay samay jarim dhu

你 真 漂 亮!
nǐ zhēn piào liàng!

Nga gi che lu ga
我爱你！



wǒ ài nǐ!
Nga lu ze to na may

请给我看看菜谱.
qǐng gěi wǒ kàn kàn cài pǔ.

…. zhu gay may
我要…
wǒ yào…

Nga lu chu na may
我能有一些水

wǒ néng yǒu yī xiē shuǐ
Nga lu bill na may

请结帐。

qǐng jié zhàng.
Nga dto khe chi

我饿了

wǒ è le
Zhim tok to

好吃极了

hǎo chī jí le
Ka drin ché la

谢谢

xiè xiè
Drak drak

干得漂亮!
gàn de piào liàng!

Ku che
抱歉！

bào qiàn!
Nga mi she

我不知道！

wǒ bù zhī dào!
Choe ki english she ga?

你会说中文吗

nǐ hú shuō zhōng wén ma
Choe ki Dzongkha/Gya mishe ga?

你会说中文/不丹文吗
nǐ huì shuō zhōngwén/bù dān wén ma

Atsi re she la
会一点点。

hú yī diǎn diǎn.
Atsi zur nang

抱歉！

bào qiàn!



Nga nau may
我有点不舒服。

wǒ yǒu diǎn bù shū fú.
Nga cha…. Chi ru…. Gung zhak

早上…晚上…夜里
zǎo shàng…wǎn shàng…yè lǐ

Chu tsay ga tey chi ya si ga?
几点了？

jǐ diǎn le?
Drogay bay tang

不急

bù jí
Numkor kag nang

在这里停就行

zài zhè lǐ tíng jiù xíng
Joba joba shuk bay tang

快点！

kuài diǎn!
…. ga tey in na?

……在那里？
……zài nà lǐ?

Thrangdi song
直往前走！

zhí wǎng qián zǒu!
Yoenchhog

左拐弯到！

zuǒ guǎi wān dào!
Yaechhog

右拐弯到！

ỵu guǎi wān dào!
Gong phab nang!

能不能便宜一些?
néng bù néng biàn yi yī xiē?

Gadem chi mo?
这多少钱？

zhè duō shǎo qián?



一

一垂

ག་ར ga ra

ཡོད་ཚད་ཅིགཔོ yö tsé chigpo
ཡོད་ན་མེད་ན yö na mé na
ཡོད་�ང་མེད་�ང༌ yö rung mé rung

一垃

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

དག་པ་ཅིག

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

dak pa chik

�ང༌

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

zung

一同

ཁ་མ�ན་པའི

一同; 一起; 共同;

kha tün pé

一定

ངེས་པར་�

一定; 宁愿; 寧願; 当然; 比较;

ngé par du

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

ཐེ་ཚ�མ་མེད་པར

一定; 容易地;

té tsom mé par

一对

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

དག་པ་ཅིག

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

dak pa chik

�ང༌

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

zung

一對

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

དག་པ་ཅིག

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

dak pa chik

�ང༌

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

zung

一样

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

མ�ངས་པ

一样; 同一; 相似; 相同; 类似; 類似;
tsung pa

一次

ཚར་གཅིག་རང༌

一次; 以前; 曾經; 曾经;

tsar chik rang

一群

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;
mi tsok

一致

�ི་མ�ན་�ི

一致; 共同; 共通; 相互; 通常;
chi tün gyi

一起

ཁ་མ�ན་པའི

一同; 一起; 共同;

kha tün pé

一部分

�ལཝ

一部分; 股票; 部分;

kalwa

བགོ་བཤའ

一部分; 片; 股票; 部分;

go sha

�མ་#

一部分; 块; 断片; 碎片; 部分;

dum bu

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

ཡན་ལག ཆ་&ན

一部分; 部分;

yen lak cha tren

七

七

བ�ན dün

丈

丈夫

'གཔ

丈夫; 人; 男人; 老公;

magpa

三

三

ག(མ sum

三明治

སེན་ཝིཅ sen wicha

上

上升

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

上午

*་�ོ

上午; 早上; 早晨;

nga dro

�ོ་པ

上午; 早上; 早晨;

dro pa

上等

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

上颚

+ོཝ

上颚; 参參; 参爵; 父物; 纹理; 质地;

drowa

རོ

上颚; 参參; 参爵; 尸体;

ro

下

下一个

,ལ་མམ་གི

下一个; 下一個; 下一次;

shül mam gi

下一個

,ལ་མམ་གི

下一个; 下一個; 下一次;

shül mam gi

下一次

,ལ་མམ་གི

下一个; 下一個; 下一次;

shül mam gi

下降

འབབ་ནི

下降; 流; 滑; 滑行; 降;

bap ni

下雪

ཁཝ་-བ་ནི khawa kyap ni
ཁཝ་འབབ་ནི khawa bap ni

不

不像話

.ག་ལོང་སི་སི

不像話; 不像话;

trak long si si

/བ་�ོད་ཆེ་བའི

不像話; 不像话;

tsup chö chewé

不像话

.ག་ལོང་སི་སི

不像話; 不像话;

trak long si si

/བ་�ོད་ཆེ་བའི

不像話; 不像话;

tsup chö chewé

不公平

0ོགས་རིས་1ི chok ri kyi
ཉེ་རིང་0ེ་བའི nyé ring chewé
�ང་2ོམས་མེདཔ drang nyom medp
ཉེ་རིང་གི nyé ring gi

不可能的

མི་3ིདཔ mi sidpa
4ཱ་ཁག་�གས

不可能的; 折磨; 拷問; 拷问; 负担; 负荷;

la khak drak

མི་3ིད་པའི

不可能的; 奇妙;

mi si pé

3ིད་པ་མ་ཡིན་པ si pa ma yin pa

不可避免的

བཀག་མ་�གས་པའི kak ma tsuk pé

不在

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

不孕的

ཧིང་སང་ས

不孕的; 乾淨; 潛齐; 潜菌的; 甜; 純潔;
hing sang sa

不災灾的

མ་ཚངམ ma tsangam

不对

འཛ�ལ་འཛ�ལཝ dzöl dzolwa
9ོན་ཅན kyön chen

不怕的

不怕的

འ�ོག་ནི་མེདཔ

不怕的; 大胆的;

drok ni medpa

འཇིགས་མེད

不怕的; 大胆的;

jik mé

不断的

;བ་པའི་བ<ང༌

不断的; 连续的;

drup pé gang

=ན་>ན་�ི་&ད

不断的; 连续的;

gyün den gyi tré

�ས་=ན་�ི

不断的; 正常; 连续的; 通常;

dü gyün gyi

=ན་མ་ཆད་པའི

不断的; 连续的;

gyün ma ché pé

བ;བས་ཚར་བའི་བ<ང༌

不断的; 连续的;

drup tsarwé gang

འ&ོ་མ�དཔ་མ�ད་ས

不断的; 连续的;

tro tudpa tü sa

ཟེར་བ་@་#

不断的; 连续的;

zerwa ta bu

བAདཔ་བAད་ས

不断的; 连续的;

tudpa tü sa

不曾

B་ལས

不曾; 從未;

tsa lé

不滿意

9ོ་བའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

kyowé

མ་དགའ་བའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

ma gawé

མ་ཕོག་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

ma pok pé

འོས་འབབ་མེད་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興; 可笑; 滑稽;

ö bap mé pé

不禮貌

མ་འ�ལ་བ ma dülwa
མ་Cས་པ ma gü pa

不管

འབད་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

bé rung ra

བཟའ་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

za rung ra

�ང་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

rung dra

  Eན་Fད་1ི་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

gyen dü kyi dra

不耐烦

འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap pa

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

བཟོད་བ3ན་མེད་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö sen mé pé

བཟོད་མ་�གས་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö ma tsuk pé

འཚབ་འཚབ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap tsap

སེམས་འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

sem tsap pa



不耐煩

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

བཟོད་མ་�གས་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö ma tsuk pé

འཚབ་འཚབ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap tsap

བཟོད་བ3ན་མེད་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö sen mé pé

འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap pa

སེམས་འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

sem tsap pa

不舒服

བདེ་ཏོག་ཏོ་མེདཔ

不舒服; 利害; 可怕;

dé tok to medpa

མ་བདེཝ

不舒服; 病;

ma dewa

不过

དེ་འབདཝ་ད

不过; 不過; 但是; 可是;

dé badwa da

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ཇི་@ར་ཡང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ji tar yang

ག་དེ་Iེ་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé rung

ག་དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé in rung

不過

ཇི་@ར་ཡང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ji tar yang

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ག་དེ་Iེ་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé rung

ག་དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé in rung

དེ་འབདཝ་ད

不过; 不過; 但是; 可是;

dé badwa da

不爵德

མ་�ངས་པའི

不爵德; 虚的; 虛恶的;

ma rung pé

ངན་པའི

不爵德; 虚的; 虛恶的;

ngen pé

不顾

འབད་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

bé rung ra

�ང་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

rung dra

  Eན་Fད་1ི་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

gyen dü kyi dra

བཟའ་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

za rung ra

不高兴

མ་དགའ་བའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

ma gawé

不高兴

9ོ་བའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

kyowé

མ་ཕོག་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

ma pok pé

འོས་འབབ་མེད་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興; 可笑; 滑稽;
ö bap mé pé

不高興

མ་དགའ་བའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

ma gawé

9ོ་བའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

kyowé

མ་ཕོག་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興;

ma pok pé

འོས་འབབ་མེད་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興; 可笑; 滑稽;

ö bap mé pé

丑

丑

Jང་ཉེས

丑; 利害; 可怕; 醜; 難看;
jang nyé

མ་ལེགས་པའི

丑; 卑鄙; 醜; 難看;

ma lek pé

བཟོ་ཉེས

丑; 醜; 難看;

zo nyé

专

专门的

Kད་པར་འཕགས་པའི

专门的; 特别的; 特殊的;

khyé par pak pé

གལ་གནད་ཅན

专门的; 有意義; 特别的; 特殊的; 重要;

gel né chen

དམིགས་བསལ

专门的; 特别的; 特殊的;

mik sel

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

世

世代

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

བཟོ་འདོན

世代; 代; 制作; 父产; 父成; 辈;

zo dön

世紀

ལོ་བEའི་�ས་Mན

世紀; 世纪;

lo gyé dü yün

ལོ་ངོ་བE་འཁོར

世紀; 世纪;

lo ngo gya khor

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

世纪

ལོ་བEའི་�ས་Mན

世紀; 世纪;

lo gyé dü yün

ལོ་ངོ་བE་འཁོར

世紀; 世纪;

lo ngo gya khor

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

丛

丛林

ནགས་ཚལ

丛林; 叢林; 林; 森林;

nak tsel

东

东西

བེམ་པོ

东西; 事物; 物;

bem po

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

ཅ་ལ

东西; 事物; 物;

cha la

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

3ོག་མེད

东西; 事物; 物;

sok mé

两

两

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

严

严厉

དམ་�གས

严厉; 严格; 严重; 刚性; 嚴格; 嚴重;

dam drak

.ོ་གNམ་ཅན

严厉; 严重; 兽性; 嚴重;

tro tum chen

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

འ�བ་�གས

严厉; 严重; 嚴重; 粗魯;

tsup drak

གNམ་�གས

严厉; 严重; 嚴重;

tum drak

严格

Dིག་དམ་�གས

严格; 嚴格;

drik dam drak

Dིག་O་གནས་མི

严格; 嚴格;

drik lu né mi

དམ་�གས

严厉; 严格; 严重; 刚性; 嚴格; 嚴重;
dam drak

དམ་དམ

严格; 刚性; 嚴格; 快的; 經濟; 经济;

dam dam

严重

གནག་ལོག་ལོ་Iེ

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nak lok lo bé

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

ཉེན་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nyen chen

严重

དམ་�གས

严厉; 严格; 严重; 刚性; 嚴格; 嚴重;

dam drak

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

དོན་ལས་Iེ

严重; 嚴肅; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

dön lé bé

.ོ་གNམ་ཅན

严厉; 严重; 兽性; 嚴重;

tro tum chen

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

འ�བ་�གས

严厉; 严重; 嚴重; 粗魯;

tsup drak

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

འ�བ་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

tsup chen

གNམ་�གས

严厉; 严重; 嚴重;

tum drak

个

个人

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

个体

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

个别

སོ་སོའི so sö

中

中国

E་མིའི

中国; 中国的;

gya mi

中国的

E་མིའི

中国; 中国的;

gya mi

中断

བར་བཀག་འབད་ནི

中断; 中斷;

bar kak bé ni

བར་ཆད་-བ་ནི

中断; 中斷; 扼杀; 扼殺; 防止; 预防;

bar ché kyap ni

དPོག་ནི

中断; 中斷; 侵害; 违犯;

trok ni

中斷

བར་ཆད་-བ་ནི

中断; 中斷; 扼杀; 扼殺; 防止; 预防;

bar ché kyap ni

བར་བཀག་འབད་ནི

中断; 中斷;

bar kak bé ni

དPོག་ནི

中断; 中斷; 侵害; 违犯;

trok ni



丰

丰富

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

主

主人

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

Qོབ་དཔོན

主人; 师傅; 老师; 老師;

lop pön

Rིན་བདག jin dak
གནསཔོ naspo

主张

བདེན་བཤད den shé
ཐོབ་དབང༌

主张; 权利; 标题; 權利; 称号; 稱號;

top wang

ཐོབ་Bིས top tsi
ཐོབ་ཐངས top tang
ཐོབ་ལམ top lam

主意

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

བསམ་Tོ

主意; 态度; 思想; 想法; 態度; 理想;

sam lo

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

主教

ཡེ་,འི་Tམ yé shü lam

主管

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

主要

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

主要地

མང་ཤོས་རང༌ mang shö rang

ངོ་མ་རང༌

主要地; 够; 夠; 真实地; 真正地; 真的;

ngo ma rang

主題

བUོད་གཞི

主題; 主题;

jö zhi

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

Jེད་པ་པོ་གཙ�་བོ

主題; 主题;

jé pa po tsowo

དངོས་པོ་བདག

主題; 主题;

ngö po dak

པར་གཞི

主題; 主题;

par zhi

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

ཆོས་ཚན

主題; 主题; 学习; 科目; 课程;

chö tsen

བUོད་J

主題; 主题;

jö ja

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

主题

པར་གཞི

主題; 主题;

par zhi

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

ཆོས་ཚན

主題; 主题; 学习; 科目; 课程;
chö tsen

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

བUོད་J

主題; 主题;

jö ja

Jེད་པ་པོ་གཙ�་བོ

主題; 主题;

jé pa po tsowo

དངོས་པོ་བདག

主題; 主题;

ngö po dak

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

བUོད་གཞི

主題; 主题;

jö zhi

义

义务

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

འགན་Xར

义务; 任命; 義務; 责任;

gen khur

乌

乌龟

E་མཚ�འི་�ས་Iལ gya tsö rü bel

�ས་Iལ rü bel

乏

乏参

(ན་Sང༌

乏参; 潜聊;

sün nang

乐

乐器

2ན་ཆ

乐器; 仪器; 音乐; 音樂;

nyen cha

乐观的

རེ་བ་བཟང་པོའི rewa zang pö

乐队

Y་གར་Zེ་ཚ�གས

乐队; 樂團; 樂隊;

lu gar dé tsok

�་ཁག Zེ་ཁག

乐队; 带子;

ru khak dé khak

乘

乘

[ར་ནི

乘; 照亮; 照明; 爆炸; 膨胀; 隆起;

par ni

乘客

ལམ་འ\ལཔ

乘客; 旅客;

lam drulpa

འ\ལ་པ

乘客; 旅客;

drül pa

九

九

དC

九; 由;

gu

也

也

1ང༌

也; 并; 还; 還;

kyang

འང༌

也; 太; 并; 还; 還;

ang

ཡང༌

也; 并; 还; 還;

yang

习

习惯

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

གོམ་འ�ིས

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

gom dri

གོམས་གཤིས

习惯; 習慣;

gom shi

习惯

ལང་ཤོར

习惯; 習慣;

lang shor

ཚ�ང་�ོད

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

tsong chö

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;
tsong drön

习题

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

乡

乡愁

ཉམས་ཚ�ར

乡愁; 参參; 参爵;

nyam tsor

乡村

]ོང་གསེབ

乡村; 农村; 村; 鄉下;

drong sep

གMས

乡村; 农村; 村;

yü

གMས་ཚན

乡村; 农村; 村;

yü tsen

书

书

དེབ

书; 書;

dep

དཔེ་ཆ

书; 書;

pé cha

དཔེ་དེབ

书; 教科书; 書; 课本;

pé dep

书信

གཏང་ཡིག ཡི་C

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik yi gu

དJངས་གསལ

书信; 信; 信件; 字; 字母;

yang sel

གཏང་ཡིག

书信; 信; 信件; 字; 字母;
tang yik

书桌

ལས་ཚན

书桌; 桌子;

lé tsen

འ+ེལ་^ེགས

书桌; 柜台; 桌子;

drel tek

འ+ི་ཅོག འ+ི་.ི

书桌; 桌子;

dri chok dri tri

买

买

ཉོ་ནི

买; 買; 購買; 购买;

nyo ni

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;
khé len

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni



买

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

买; 買;

rin gyi top ni

乳

乳房

ཨོམ

乳房; 奶; 胸; 胸部;

om

乳脂

ཨོ་ཞག་ཟས

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak zé

དཀར་སེར

乳脂; 奶油; 霜;

kar ser

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;

nying po

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;

juk men

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

ཨོ་ཞག

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak

�ིས

乳脂; 奶油; 霜;

chi

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

ཨོ་མའི་�ིས

乳脂; 奶油; 霜;

o mé chi

གདོང་`ན

乳脂; 奶油; 霜;

dong men

ཨོ་ཞག �ིས་ཟས

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak chi zé

乳酪

དར་ཚa

乳酪; 乾酪; 奶酪;

dar tsi

乾

乾旱

ཆར་དཀོན

乾旱; 干旱;

char kön

  ཐན་པ

乾旱; 干旱;

ten pa

乾淨

ཧིང་སང་ས

不孕的; 乾淨; 潛齐; 潜菌的; 甜; 純潔;
hing sang sa

9ོན་མེདཔ

乾淨; 安灾;

kyön medpa

གཙང་ཏོག་ཏོ tsang tok to

乾酪

དར་ཚa

乳酪; 乾酪; 奶酪;

dar tsi

了

了不起

ངོ་མཚར་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀; 奇妙; 崇高;

ngo tsar chen

ཡ་མཚན་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀;

ya tsen chen

了解

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

ཉམས་=ས་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

nyam gyü shé ni

གོ་དོན་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

go dön shé ni

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

གོ་དོན་bོགས་ནི

了解; 懂; 明白;

go dön tok ni

=་མཚན་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

gyu tsen shé ni

ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;
zung ni

事

事

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

事业

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

ཚ�ང་ལས

事业; 企业; 企業; 商业; 商業;

tsong lé

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

事件

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

_ང་རིམ

事件; 插曲;

jung rim

ལས་རིམ

事件; 函数; 功能; 机能; 系列;
lé rim

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

J་<ོ ja go
Bེད་འ]ན་ལས་རིམ tsé dren lé rim

事务所

ལས་Xངས

事务所; 办公室; 学校; 學校; 组织;

lé khung

ཡིག་ཚང༌

事务所; 办公室;

yik tsang

事实

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

事實

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

事情

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

事故

བར་-ེན

事故; 妨碍; 意外; 障碍; 障礙;

bar kyen

cོ་#ར་�ི་-ེན

事故; 意外;

lo bur gyi kyen

事物

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

བེམ་པོ

东西; 事物; 物;

bem po

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

事物

ཅ་ལ

东西; 事物; 物;

cha la

3ོག་མེད

东西; 事物; 物;

sok mé

二

二

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

二十

ཉི་, nyi shu

云

云

ས་dག eིན

云; 雲;

sa muk trin

互

互动

མཉམ་འ+ེལ nyam drel
ཕན་�ན་འ+ེལ་བ pen tsün drelwa

五

五

f

五; 鼓;

nga

交

交响曲

Y་གཞས

交响曲; 小夜曲; 歌; 歌曲;

lu zhé

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

交往

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

交换

བUེ་སོར

交换; 交換; 兑换; 变化; 调换;

jé sor

4ཱ་�ོར

交换; 交換;

la kor

བUེ་སོར་འབད་ནི

交换; 交換; 取代; 变化; 改变;

jé sor bé ni

交換

བUེ་སོར་འབད་ནི

交换; 交換; 取代; 变化; 改变;

jé sor bé ni

4ཱ་�ོར

交换; 交換;

la kor

བUེ་སོར

交换; 交換; 兑换; 变化; 调换;

jé sor

交易

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la



交易

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

交通

=ན་འ\ལ gyün drül
འ]ོ་འ\ལ

交通; 旅行;

dro drül

产

产业

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

2ིང་�ས

产业; 工业; 工業;

nying rü

4ཱ་,གས

产业; 工业; 工業;

la shuk

བཟོ་g

产业; 厂; 工业; 工厂; 工廠; 工業;

zo dra

བཟོ་g་ཁང༌

产业; 工业; 工業; 磨坊;

zo dra khang

产品

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

བhར་འ+ས gyur dré
ཐོན་དངོས tön ngö

产生

ཐོན་9ེད་བཟོ་ནི

产生; 制造; 屈服; 父产; 父產;

tön kyé zo ni

产量

ཐོན་འ+ས

产量; 制作; 成果; 父产; 結果; 结果;

tön dré

ཐོན་9ེད

产量; 制作; 父产; 资源;

tön kyé

享

享受

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

ལོངས་�ོད

享受; 愉快;

long chö

9ིད་ཉམས

享受; 和平; 愉快;

kyi nyam

�ོད་པ

享受; 愉快; 消費; 消费;

chö pa

eོ

享受; 大锅; 愉快; 釜;

tro

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

亭

亭

ཀི་ཨོསཀ ki oska

亮

亮

འོད་ཆེམ་ཆེ

亮; 明; 明亮;

ö chem ché

བ1ག་ཚ་�གས

亮; 明; 明亮;

kyak tsa drak

Tོ་]ོས་ཅན

亮; 明; 明亮;

lo drö chen

མདངས་ཅན

亮; 明; 明亮;

dang chen

亲

亲

ད#

亲; 吻; 親; 親吻;

u

亲切

Jམས་བBེ་ཅན

亲切; 和蔼; 嫩; 美好的;

jam tsé chen

ཕན་སེམས་ཅན

亲切; 仁慈; 和蔼;

pen sem chen

བསམ་པ་བཟང་པོ

亲切; 仁慈; 和蔼;

sam pa zang po

亲密

མཛའ་འ+ེལ

亲密; 亲近; 友情; 友爱; 友誼; 友谊;
dza drel

亲戚

ཉེ་ཚན

亲戚; 关系; 親戚;

nyé tsen

ཉེཝ

亲戚; 堂兄; 親戚;

nyewa

亲爱的

གཅེས་གཅེས

亲爱的; 宝贝; 親愛的;

ché ché

亲近

མཛའ་འ+ེལ

亲密; 亲近; 友情; 友爱; 友誼; 友谊;

dza drel

亵

亵渎

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

人

人

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

'གཔ

丈夫; 人; 男人; 老公;

magpa

ཕོ་9ེས

人; 男人; 紳士; 绅士;

po kyé

人人

མི་iན

人人; 大家;

mi kün

མི་ག་ར

人人; 大家;

mi ga ra

མི་རེ་རེ་བཞིན་�

人人; 大家;

mi ré ré zhin du

人们

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

人們

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

人口

མི་jོབས mi lop
]ངས་jོབས drang lop
མི་འབོར mi bor

人口普查

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

人员

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;
lé yogpa

ད_ག་པ

人员; 人員; 員工;

yuk pa

人員

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;

lé yogpa

ད_ག་པ

人员; 人員; 員工;

yuk pa

人民

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

人氣

མང་མོས

人氣; 声望;

mang mö

ཡོངས་]གས

人氣; 名誉; 声望; 声誉; 崇拜;

yong drak

人称

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

人类

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

jam tsé

人群

མི་kང༌

人群; 群众;

mi pung

མི་འཛ�མས

人群; 群众;

mi dzom

མི་.ོམ

人群; 群众;

mi trom

人群

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;

mi tsok

仁

仁慈

ཕན་སེམས་ཅན

亲切; 仁慈; 和蔼;

pen sem chen

བསམ་པ་བཟང་པོ

亲切; 仁慈; 和蔼;

sam pa zang po

仆

仆人

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;

lé yogpa

介

介紹

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

介绍

ངོ་eོད་འབད་ནི ngo trö bé ni
འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

འགོ་བlགས་ནི

介绍; 建立; 开始; 打开; 開始;

go tsuk ni

哭

哭

ཧེང་�ལ་རང༌

哭; 哭然; 更; 还是;

heng kel rang

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

哭然

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ཨིན་�ང་རང༌

哭然; 然哮; 还是;

in rung rang

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

哭然; 然哮; 还是;

dé bé in rung

ཧེང་�ལ་རང༌

哭; 哭然; 更; 还是;

heng kel rang

从

从

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

ནམ་ལས

从; 從; 自; 自从; 自從;

nam lé



仓

仓库

མཛ�ད་ཁང༌

仓库; 倉庫; 车站; 金库;

dzö khang

དོས་ཁང༌

仓库; 住宅; 住所; 倉庫; 车站;

dö khang

འབབ་�གས

仓库; 站; 车站;

bap tsuk

他

他们自己

ཁོང་རང་གིས khong rang gi
ཁོང་རང་� khong rang tsu
དེ་རང་�་གིས dé rang tsu gi
དེ་རང་� dé rang tsu

代

代

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;
zo trün

བཟོ་འདོན

世代; 代; 制作; 父产; 父成; 辈;

zo dön

代碼

བཀོད་J

代碼; 法典;

kö ja

Dིག་Oགས

代碼; 法典;

drik luk

དJེ་ཨང༌

代碼; 法典;

yé ang

代表

བm་མཚ�ན་ནི

代表; 反映; 告訴; 告诉; 建议;

da tsön ni

以

以前

ཧེ་མ་ལས

以前; 先前; 已經; 已经; 早; 都;
hé ma lé

ཚར་གཅིག་རང༌

一次; 以前; 曾經; 曾经;

tsar chik rang

以前的

*ོན་མ

以前的; 前;

ngön ma

གོང་O gong lu
ཧེ་མ

以前的; 快的;

hé ma

仪

仪器

2ན་ཆ

乐器; 仪器; 音乐; 音樂;

nyen cha

4ཱ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 零雷; 設備; 设备;

la ché

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

仪式

仪式

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;

dzé go

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;

tem drel

价

价值

གནས་གོང༌

价值; 成本; 花费; 费用;

né gong

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;
nying po

2ིང་བoད

价值; 本质; 肉;

nying chü

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

价格

གོང་ཚད

价格; 价钱; 比率;

gong tsé

价钱

གོང་ཚད

价格; 价钱; 比率;

gong tsé

任

任务

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

任務

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

任命

བ�ོ་བཞག ko zhak
འགན་Xར

义务; 任命; 義務; 责任;

gen khur

བ�ོ་བཞག �ས་^བས ko zhak dü tap

企

企业

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

企业

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

ཚ�ང་ལས

事业; 企业; 企業; 商业; 商業;

tsong lé

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

企图

འབད་བ@་ནི

企图; 企圖; 嘗試; 尝试; 試; 试;

bé ta ni

.ིམས་བཤེར་འབད་ནི

企图; 嘗; 尝; 尝试;

trim sher bé ni

企圖

འབད་བ@་ནི

企图; 企圖; 嘗試; 尝试; 試; 试;

bé ta ni

企業

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

ཚ�ང་ལས

事业; 企业; 企業; 商业; 商業;

tsong lé

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

企鹅

མཚ�་J tso ja

休

休假日

ངལ་གསོ

休假日; 休息; 假日; 假期;

ngel so

ཁམས་སངས

休假日; 假日; 假期;

kham sang

休假日

eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;

tro shel

休息

བར་མཚམས bar tsam
ངལ་སངས

休息; 娱乐;

ngel sang

ངལ་གསོ

休假日; 休息; 假日; 假期;

ngel so

众

众多

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

优

优越

pག་པའི lhak pé
ལེགས་པའི lek pé
�ག་པའི

优越; 更好; 较好的;

drak pé

མཐོ་བའི towé

伙

伙伴

ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

@ོ་ཚང༌

伙伴; 朋友;

to tsang

会

会员

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;

chi mi

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

འ�ས་མི

会员; 肢;

tü mi

会期

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

ཞལ་འཛ�མས

会期; 会议; 會議; 沙龍; 沙龙;

zhel dzom

会计

Bིས་qང༌

会计; 会计师; 會計師;

tsi drung

Bིས་འཛaན་པ

会计; 会计师; 會計師;

tsi dzin pa

会计师

Bིས་qང༌

会计; 会计师; 會計師;

tsi drung



会计师

Bིས་འཛaན་པ

会计; 会计师; 會計師;

tsi dzin pa

会议

ངོ་འ&ད

会议; 會議; 遇见;

ngo tré

འཛ�མས་འ�

会议; 国会; 大会; 會議;

dzom du

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

]ོས་ཚ�གས

会议; 国会; 國會; 議會; 议会; 议院;

drö tsok

]ོས་བAན

会议; 协议; 協議;

drö tün

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

ཞལ་འཛ�མས

会期; 会议; 會議; 沙龍; 沙龙;
zhel dzom

会话

ཁ་Qབ

会话; 对话; 對話; 談話; 谈话;

kha lap

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

会谈

ག(ང་བཤད

会谈; 會談; 演講; 演讲;

sung shé

伞

伞

ཉི་ག�གས

伞; 雨伞;

nyi duk

传

传染

འ#་ནད

传染; 傳染; 感染;

bu né

གོ་གནས

传染; 傳染; 感染;

go né

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

'་�ལ

传染; 傳染; 感染;

ma rül

传统

*ར་3ོལ

传统; 傳統; 遗产; 遺產;

ngar söl

传统的

*ར་3ོལ་�ི ngar söl gyi

传记

rམ་ཐར nam tar
bོགས་བUོད tok jö

འsངས་རབས trung rap

传输

传输

Eང་བDགས

传输; 傳輸; 广播; 新聞; 新闻; 消息;

gyang drak

传递

9ེ་བ

传递; 再父; 出父; 分娩;

kyewa

伤

伤害

'་བཏོན་ནི ma tön ni
9ོན་-བ་ནི kyön kyap ni

ན་ནི na ni
སེམས་གསད་ནི sem sé ni
ཚ་ནི

伤害; 烧; 燃烧; 燒;

tsa ni

སེམས་ཁར་ཕོག་ནི

伤害; 垂;

sem khar pok ni

ཕོག་ནི

伤害; 垂;

pok ni

伦

伦理

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

伦理学

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

伪

伪

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

tས་མ་བཟོ་བཟོཝ

伪; 假; 赝;

dzü ma zo zowa

伴

伴侣

ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

ཡ་u

伴侣; 伴侶; 同伴; 配偶;

ya da

伴侶

ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

ཡ་u

伴侣; 伴侶; 同伴; 配偶;

ya da

伶

伶俐

རིག་པ་ཅན

伶俐; 明智; 聪明; 聰明; 英明; 高明;

rik pa chen

伸

伸展

བSར་ནི nar ni

eིང་ནི

伸展; 散布;

tring ni

但

但是

ག་དེ་Iེ་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé rung

ག་དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé in rung

དེ་འབདཝ་ད

不过; 不過; 但是; 可是;

dé badwa da

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ཇི་@ར་ཡང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ji tar yang

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

位

位元

ཆ་&ན

位元; 比特;

cha tren

位子

Zོད་.ི

位子; 座位;

dö tri

Zོད་ས

位子; 地方; 座位;

dö sa

位雷

གནས་ཚད

位雷; 标准;

né tsé

低

低

vང་བ

低; 短;

nyungwa

住

住

Zོད་ནི

住; 停止; 居住; 居留; 留;

dö ni

གསོན་ནི

住; 居住; 父存; 父活;

sön ni

住宅

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

དོས་ཁང༌

仓库; 住宅; 住所; 倉庫; 车站;

dö khang

Zོད་Kིམ

住宅; 住所; 家; 居所; 房子; 房屋;
dö khyim

住所

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

住所

Zོད་Kིམ

住宅; 住所; 家; 居所; 房子; 房屋;

dö khyim

དོས་ཁང༌

仓库; 住宅; 住所; 倉庫; 车站;

dö khang

体

体操

Oས་Bལ་རིག་པ

体操; 体育;

lü tsel rik pa

体积

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

体系

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

体育

Oས་Bལ་རིག་པ

体操; 体育;

lü tsel rik pa

体育场

Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;

tsé tang

体验

xོང་ནི

体验; 經歷; 體驗;

nyong ni

佔

佔據

དབང་ནི

佔據; 占据;

wang ni

何

何人

ག

何人; 誰; 谁;

ga

佛

佛

ཐོན་པ

佛; 先知; 外貌; 提款; 逃脫; 预言家;
tön pa

作

作业

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

作为

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa



作家

མཛད་པ་པོ

作家; 作者;

dzé pa po

མཛད་མི

作家; 作者;

dzé mi

འ�ི་མི

作家; 作者; 笔者;

dri mi

Bོམ་མི

作家; 作曲家; 作者;

tsom mi

Bོམ་པ་པོ

作家; 作曲家; 作者;

tsom pa po

作弊

མC་�ོར་-བ་ནི

作弊; 勾引; 诱惑;

gu kor kyap ni

作曲家

Y་གཞས་བ�མ lu zhé zum
Bོམ་མི

作家; 作曲家; 作者;

tsom mi

Bོམ་པ་པོ

作家; 作曲家; 作者;

tsom pa po

作者

མཛད་པ་པོ

作家; 作者;

dzé pa po

མཛད་མི

作家; 作者;

dzé mi

འ�ི་མི

作家; 作者; 笔者;

dri mi

Bོམ་པ་པོ

作家; 作曲家; 作者;

tsom pa po

Bོམ་མི

作家; 作曲家; 作者;

tsom mi

佩

佩服

ངལ་རངས་ནི

佩服; 满足;

ngel rang ni

ཡི་རངས་ནི yi rang ni

使

使

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

使; 使得; 做; 安零;

ko zhak bé ni

=་-ེན་འབད་ནི

使; 放开; 贡献; 释放;

gyu kyen bé ni

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;
tak ché ni

使得

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

使; 使得; 做; 安零;

ko zhak bé ni

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

使熟悉

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

=ས་ཤེས་ནི

使熟悉; 知爵; 认识;

gyü shé ni

使熟悉

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

使用

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;

lak len tap ni

ལག་�ོད་འབད་ནི

使用; 应用; 用;

lak chö bé ni

མཆོད་ནི

使用; 应用; 提供; 浪費; 浪费; 用;

chö ni

འJིད་�ོར་-བ་ནི

使用; 应用; 用;

ji kor kyap ni

བཀོལ་�ོད

使用; 利用; 手术; 用;

köl chö

གཡོག་བཀོལ་ནི

使用; 应用; 用;

yok köl ni

侄

侄

ཚ་བོ tsa bo

例

例

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

དཔེ་གཞི

例; 例子; 榜样;

pé zhi

例子

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

དཔེ་གཞི

例; 例子; 榜样;

pé zhi

供

供給

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;

dra drik bé ni

བPམ་ནི

供給; 供给; 分散; 散布; 散开;

tram ni

供给

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

供给

]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;

dra drik bé ni

བPམ་ནི

供給; 供给; 分散; 散布; 散开;

tram ni

侧

侧面

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

�ར་ཁར

侧面; 旁边; 边;

zur khar

侮

侮辱

ཉེས་�ོད་འབད་ནི

侮辱; 攻击; 攻擊;

nyé chö bé ni

དམའ་ཕབ་ནི ma pap ni
ཚaག་/བ་Qབ་ནི tsik tsup lap ni

侵

侵害

མེདཔ་གཏང་ནི

侵害; 毒害; 违犯;

medpa tang ni

དPོག་ནི

中断; 中斷; 侵害; 违犯;

trok ni

便

便

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

便所

ཆབ་གསང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap sang

ཆབ་དོང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap dong

གསང་�ོད

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

sang chö

便笺

�ན་ཐོ

便笺; 备忘录;

dren to

俘

俘虏

བཙ�ན་པ

俘虏; 俘虜; 囚犯; 犯人; 罪犯;

tsön pa

俘虜

བཙ�ན་པ

俘虏; 俘虜; 囚犯; 犯人; 罪犯;
tsön pa

保

保存

ཊིན་-བ་ནི tin kyap ni
�ང་ནི rung ni

保存

ཆོག ཆོག་ནི chok chok ni

保护

བ9བ་ནི

保护; 建造;

kyap ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

ཉེན་zང༌

保护; 保险; 安灾; 安灾性;

nyen sung

བzང་ནི

保护; 保持;

sung ni

zང་9ོབ

保护; 安灾;

sung kyop

保持

འ&ོ་མ�ད་འབད་ནི

保持; 維持; 维持;

tro tü bé ni

འ.ིལ་ཏེ་འབད་ནི

保持; 維持; 维持;

tril té bé ni

བzང་ནི

保护; 保持;

sung ni

保留

ཧ་zང༌

保留; 储备;

ha sung

保证

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;

ta ma

保险

ཉེན་བཅོལ nyen chöl
ཉེན་zང༌

保护; 保险; 安灾; 安灾性;

nyen sung

信

信

གཏང་ཡིག

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik

གཏང་ཡིག ཡི་C

书信; 信; 信件; 字; 字母;
tang yik yi gu

དJངས་གསལ

书信; 信; 信件; 字; 字母;

yang sel

信仰

ཡིད་ཆེས

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

信件

གཏང་ཡིག

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik

དJངས་གསལ

书信; 信; 信件; 字; 字母;

yang sel

གཏང་ཡིག ཡི་C

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik yi gu

信任

Tོ་གཏད

信任; 信心; 信念;

lo té

ཡི་ཆད

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

信号

བm་དོན

信号; 信息; 情报; 資訊; 资讯;

da dön



信号

ལམ་bགས lam tak

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;

da tön

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

བm་འ&ིན

信号; 信息; 訊息; 讯息; 音信;

da trin

cོག་jབས lok lap

信封

ཡིག་,བས yik shup

信心

Tོ་གཏད

信任; 信心; 信念;

lo té

ངེས་ཤེས ngé shé
ཡིད་ཆེས

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

གསང་གཏམ sang tam
གསང་Tོ sang lo

信念

Tོ་གཏད

信任; 信心; 信念;

lo té

ཡི་ཆད

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

信息

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

བm་དོན

信号; 信息; 情报; 資訊; 资讯;

da dön

བm་འ&ིན

信号; 信息; 訊息; 讯息; 音信;

da trin

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

ཁ་འཐེན

信息; 沟通; 訊息; 讯息; 通信; 音信;
kha ten

修

修改

བ9ར་བཟོ་འབད་ནི

修改; 复习;

kyar zo bé ni

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 提高; 擦亮; 改善; 改正;

lek chö bé ni

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;

cho kha kyap ni

དག་བཅོས་འབད་ནི

修改; 复习;

dak chö bé ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

hར་བཅོས

修改; 修正案; 变化; 改正;

gyur chö

修改

ལོག་pབ་ནི

修改; 复习;

lok lhap ni

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;

gyur chö bé ni

9ོར་Rང་འབད་ནི

修改; 复习;

kyor jang bé ni

{ན་དག་-བ་ནི

修改; 复习; 編輯; 编辑;

zhün dak kyap ni

修正

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;

gyur chö bé ni

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;

cho kha kyap ni

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 提高; 擦亮; 改善; 改正;

lek chö bé ni

修正案

hར་བཅོས

修改; 修正案; 变化; 改正;

gyur chö

修理

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;

cho kha kyap ni

ཉམས་བཅོས་འབད་ནི

修理; 固定; 安零;

nyam chö bé ni

修补

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;
cho kha kyap ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

修補

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;

cho kha kyap ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

俱

俱乐部

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

bས་ཐག

俱乐部; 棍; 棍棒; 棒;

té tak

俱樂部

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

倉

倉庫

མཛ�ད་ཁང༌

仓库; 倉庫; 车站; 金库;

dzö khang

དོས་ཁང༌

仓库; 住宅; 住所; 倉庫; 车站;

dö khang

個

個體

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

倍

倍数

དཔེར་ན་

倍数; 广场; 正方形;

per na

借

借

བ|་ནི

借; 出租; 贷;

nya ni

བ9ི་ནི

借; 贷;

kyi ni

借出

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

བ|་བར་Jིན་ནི

借出; 出租; 租用;

nya bar jin ni

借口

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

借款

9ིན་འ\ལ

借款; 贷款;

kyin drül

债

债务

#་ལོན bu lön
�ིན drin
བPིན trin

倾

倾听者

ཉན་མི

倾听者; 听众; 听者; 观众;

nyen mi

假

假

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

tས་མ་བཟོ་བཟོཝ

伪; 假; 赝;

dzü ma zo zowa

假定

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

ཆ་བཞག་པ་ཅིན cha zhak pa chin
ཚ�ད་དཔག་ནི

假定; 算; 計算; 计; 计算;
tsö pak ni

假定

བBི་ནི

假定; 推测; 组成;

tsi ni

假日

ཁམས་སངས

休假日; 假日; 假期;

kham sang

ངལ་གསོ

休假日; 休息; 假日; 假期;

ngel so

eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;

tro shel

假期

ངལ་གསོ

休假日; 休息; 假日; 假期;

ngel so

ཁམས་སངས

休假日; 假日; 假期;

kham sang

eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;

tro shel

假設

དཔག་ཚ�ད

假設; 假设; 假说;

pak tsö

假设

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

དཔག་ཚ�ད

假設; 假设; 假说;

pak tsö

假说

དཔག་ཚ�ད

假設; 假设; 假说;

pak tsö

做

做

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;
chuk ni

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

使; 使得; 做; 安零;

ko zhak bé ni

འབད་ནི

做; 制造; 发生; 跟随;

bé ni

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

བLན་ནི

做; 制作; 制造;

trün ni

停

停

མ}ག་བF་ནི

停; 停止; 災; 災成; 結束; 结束;

juk du ni

འ0ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;
ché ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

停; 停止; 离开; 離開;

tsam jok bé ni

停止

ད~ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;

ché ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

4ཱ་མི་འབད་ནི la mi bé ni
Zོད་ནི

住; 停止; 居住; 居留; 留;

dö ni



停止

བཀག་བཞག་ནི kak zhak ni

མ}ག་བF་ནི

停; 停止; 災; 災成; 結束; 结束;

juk du ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

停; 停止; 离开; 離開;

tsam jok bé ni

འnལ་ཆས་@་# trül ché ta bu

健

健康

Oས་ཁམས lü kham
ཁམས

健康; 元素; 要素;

kham

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;

lek shom

སེམས་ཁམས་@་# sem kham ta bu
འཚ�་ཁམས

健康; 条件; 状态; 狀態;

tso kham

ག�གས་ཁམས

健康; 宪法; 憲法;

zuk kham

健身房

Oས་Bལ་ཁང༌ lü tsel khang

偶

偶像

�་འ�

偶像; 图片; 塑像; 神像; 雕像;
ku dra

�

偶像; 塑像; 神像; 雕像;

ku

偶然

�བས་�བས་(

偶然; 偶爾;

kap kap su

འ&ལ་འ&ལ་རང༌

偶然; 偶爾;

trel trel rang

偶爾

�བས་�བས་(

偶然; 偶爾;

kap kap su

འ&ལ་འ&ལ་རང༌

偶然; 偶爾;

trel trel rang

偷

偷

ཨརཝ་བ�་ནི

偷; 捏; 掐; 盗; 盗窃;
arwa ku ni

偽

偽

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

偿

偿还

ད�ལ་ཚབ་eོད་ནི

偿还; 償; 償還; 报偿; 退款;

ngül tsap trö ni

储

储备

བང་བཏབ bang tap

储备

Tོ་དོགས

储备; 嫌疑; 怀疑;

lo dok

ཧ་zང༌

保留; 储备;

ha sung

གསོག་འཇོག བསགས་Eབ sok jok sak gyap
བསགས་བཞག sak zhak

ཚད་བ�ང༌ tsé zung

储存

བzང་བཞག་ནི sung zhak ni
བསག་བཞག་ནི sak zhak ni

催

催促

ནན་�ལ་འབད་ནི

催促; 坚持;

nen kül bé ni

催眠

གཉིད་འཐིབ nyi tip

�ན་མེད

催眠; 昏厥; 昏睡; 昏迷;

dren mé

ཚ�ར་ཉམས tsor nyam

傲

傲岸

དཔའ་�མ་ཅན

傲岸; 驕傲; 骄傲;

pa ngam chen

རང་མཐོང་ཅན

傲岸; 驕傲; 骄傲;

rang tong chen

傳

傳染

'་�ལ

传染; 傳染; 感染;

ma rül

འ#་ནད

传染; 傳染; 感染;

bu né

གོ་གནས

传染; 傳染; 感染;

go né

傳統

*ར་3ོལ

传统; 傳統; 遗产; 遺產;

ngar söl

傳輸

Eང་བDགས

传输; 傳輸; 广播; 新聞; 新闻; 消息;
gyang drak

傻

傻

དགོད་+་སི་སི

傻; 可笑; 潜价; 滑稽; 無價; 笨;

gö dra si si

傻瓜

དགོད་+་hར་མི

傻瓜; 喜剧演员;

gö dra gyur mi

僧

僧

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

僧侣

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

僧侶

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

儀

儀式

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;
dzé go

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;

tem drel

儘

儘管

འབད་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

bé rung ra

  Eན་Fད་1ི་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

gyen dü kyi dra

�ང་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

rung dra

བཟའ་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

za rung ra

償

償

ད�ལ་ཚབ་eོད་ནི

偿还; 償; 償還; 报偿; 退款;

ngül tsap trö ni

9ིན་ཚབ་eོད་ནི

償; 报偿; 欠;

kyin tsap trö ni

償還

ད�ལ་ཚབ་eོད་ནི

偿还; 償; 償還; 报偿; 退款;

ngül tsap trö ni

優

優點

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

^བས་བདེ

優點; 利益; 好处; 好處;

tap dé

ཕན་པ

優點; 利益; 好处; 好處;

pen pa

儿

儿子

#

儿子; 參子; 少年; 男人; 男孩; 男孩子;

bu

允

允许

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

允许

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

འ0ོག་ནི

允许; 許可; 许可;

chok ni

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

^ེར་ནི

允许; 哺育; 喂; 許可; 许可;

ter ni

元

元件

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

元素

ཁམས

健康; 元素; 要素;

kham

ཡན་ལག ཆ་ཤས

元素; 要素; 部分;

yen lak cha shé

充

充滿

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

གང་གངམ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

gang gangam

@ེམ་@ེ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

tem té

充足

ལངམ་Iེ

充足; 够; 夠; 足够; 足夠;
langam bé

先

先前

ཧེ་མ་ལས

以前; 先前; 已經; 已经; 早; 都;
hé ma lé

先天

རང་བཞིན་�ི

先天; 正常; 自动的; 通常;

rang zhin gyi

先知

ཐོན་པ

佛; 先知; 外貌; 提款; 逃脫; 预言家;

tön pa

先鋒

3ོལ་བlགས་མི

先鋒; 先锋; 开拓者;

söl tsuk mi

先锋

3ོལ་བlགས་མི

先鋒; 先锋; 开拓者;

söl tsuk mi

光

光

མེ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

འོད ö
འོད་མདངས ö dang

光明



光明

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

Tོ་རིག་ཅན

光明; 明亮的; 精明; 聪明; 聰明; 辉煌的;

lo rik chen

མཆོག་N་�ར་པ

光明; 堂皇; 邨丽; 奇妙; 明亮的; 辉煌的;

chok tu gyur pa

光榮

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

光滑

ཧན་ཏོང་ཏོ

光滑; 甜;

hen tong to

光荣

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

兑

兑换

བUེ་སོར

交换; 交換; 兑换; 变化; 调换;

jé sor

參

參子

#

儿子; 參子; 少年; 男人; 男孩; 男孩子;

bu

兔

兔子

རི་བོང་གི་ཤ ri bong gi sha
རི་བོང༌

兔子; 野兔;

ri bong

入

入口

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

འ�ལ་{གས

入口; 进入; 进口;

dzül zhuk

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

灾

灾体

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

灾部的

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

灾部的

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

八

八

བEད gyé

公

公主

Eལ་པོའི་3སམོ

公主; 王妃;

gyel pö sasmo

3ས་1ི་�མ

公主; 王妃;

sé kyi cham

3སམོ

公主; 王妃;

sasmo

公共

མི་མང་གི mi mang gi

ག{ང་དབང་གི zhung wang gi

公共汽车

�ཱསི

公共汽车; 公車; 巴士;

basi

公司

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;

mi tsok

མཉམ་Zོད nyam dö
ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

ཚ�ང་Zེ

公司; 同盟; 手术; 联合; 联盟;

tsong dé

འ.བ་Zེ trap dé

公告

Kབ་བDགས

公告; 广告; 廣告; 通知;

khyap drak

公园

�མ་འཁོར་བཞག་ས num khor zhak sa

cིང་ག ling ga
9ེད་ཚལ

公园; 小树林;

kyé tsel

公平

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;
den pa

འོས་པ

公平; 公正; 可接受的;

ö pa

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

公文

ཡིག་ཆ

公文; 文件; 记录;

yik cha

公正

འོས་པ

公平; 公正; 可接受的;

ö pa

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

公正

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;

den pa

公正地

�ང་པོ་Iེ

公正地; 正直地;

drang po bé

公民

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

公車

�ཱསི

公共汽车; 公車; 巴士;

basi

六

六

qག druk

共

共享

བགོ་བཤའ་-བ་ནི

共享; 共用; 分享; 分裂; 分配; 裂开;

go sha kyap ni

མཉམ་�བ་འབད་ནི

共享; 共用; 分享;

nyam rup bé ni

བZོམ་^ེ་�ོད་ནི

共享; 共用; 分享;

dom té chö ni

གཞན་O་Qབ་ནི

共享; 共用; 分享;

zhen lu lap ni

�བ་�ོད་ནི

共享; 共用; 分享;

rup chö ni

共同

ཁ་མ�ན་པའི

一同; 一起; 共同;

kha tün pé

�ིར་བཏང༌

共同; 共通; 相互; 通常;

chir tang

Kབ་ཆེ་བའི

共同; 通常;

khyap chewé

�ི་མ�ན་�ི

一致; 共同; 共通; 相互; 通常;

chi tün gyi

མ�ན་མོང་གི

共同; 相互; 通常;

tün mong gi

ཕལ་པ

共同; 通常;

pel pa

共用

མཉམ་�བ་འབད་ནི

共享; 共用; 分享;

nyam rup bé ni

བགོ་བཤའ་-བ་ནི

共享; 共用; 分享; 分裂; 分配; 裂开;

go sha kyap ni

བZོམ་^ེ་�ོད་ནི

共享; 共用; 分享;

dom té chö ni

གཞན་O་Qབ་ནི

共享; 共用; 分享;

zhen lu lap ni

�བ་�ོད་ནི

共享; 共用; 分享;

rup chö ni

共通

�ིར་བཏང༌

共同; 共通; 相互; 通常;

chir tang

共通

�ི་མ�ན་�ི

一致; 共同; 共通; 相互; 通常;

chi tün gyi

关

关于

�ོར་ལས kor lé

关系

ཉེ་ཚན

亲戚; 关系; 親戚;

nyé tsen

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

མ�ན་འ+ེལ

关系; 友情; 友爱; 友誼; 友谊; 连结;

tün drel

关键

>ེ་མིག་#

关键; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵;

dé mik bu

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

关闭

མ}ག་Zོམ་འབད་ནི juk dom bé ni
བlམ་ནི

关闭; 閉; 關; 關閉; 闭;

tsum ni

兴

兴奋

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

བདེ་ཉམས

兴奋; 安慰; 激動; 舒适;

dé nyam

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

eོ་བ་བ9ེད་པའི

兴奋; 興奮;

trowa kyé pé

兴趣

ད�ལ་9ེད

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ngül kyé

དང་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 热情; 熱情; 興趣;

dang dö

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

ཤེས་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 好奇心; 興趣;

shé dö



兴趣

མཐའ་དོན

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ta dön

兵

兵

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

其

其他的

ཧེང་�ལ

其他的; 别的;

heng kel

划

划体的

དངོས་(་ཡོད་པའི

划体的; 客觀; 客观;

ngö su yö pé

典

典型的

ཨ་bག་གི

典型的; 平凡; 平常; 慢性; 普通;
a tak gi

Dིག་ག drik ga

典礼

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;

dzé go

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;

tem drel

典禮

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;

dzé go

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;

tem drel

养

养育

ལོང་ནི

养育; 撫養; 養育;

long ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

兽

兽性

.ོ་གNམ་ཅན

严厉; 严重; 兽性; 嚴重;

tro tum chen

内

内阁

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

bang drom

0ག་<མ

内阁; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

chak gam

再

再利用

Qར་བཟོ་ནི lar zo ni

再利用

ལོག་བཟོ་ནི

再利用; 再建; 重建;

lok zo ni

再建

ལོག་བཟོ་ནི

再利用; 再建; 重建;

lok zo ni

再父

9ེ་བ

传递; 再父; 出父; 分娩;

kyewa

冒

冒煙

�་པ་འཐེན་ནི

冒煙; 吸烟;

du pa ten ni

�་�མ་-བ་ནི

冒煙; 吸烟;

du kam kyap ni

ཏམ་X་འ�ང་ནི

冒煙; 吸烟;

tam khu tung ni

冒险

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

དཔའ་Bལ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa tsel la

དཔའ་�མ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa ngam la

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

冒險

དཔའ་Bལ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa tsel la

དཔའ་�མ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa ngam la

写

写

ཡི་C་འ+ི་ནི yi gu dri ni
བBམ་ནི tsam ni

军

军人

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

军团

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;
mak dé

军官

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

军火

མདེ�

军火; 子弹; 子彈; 弹药; 彈藥; 炮弹;

deu

军队

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;
mak dé

�ག་པོའི་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak pö mak mi

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

Zེ་ཚ�གས

军队; 社会; 社會; 軍隊; 陆军; 陸軍;

dé tsok

�ག་Zེ

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak dé

བ^ན་zང་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

ten sung mak mi

农

农场

གསོ་9ོང་ཁང༌

农场; 農場;

so kyong khang

ཞིང་Kིམ

农场; 農場;

zhing khyim

ཞིང་ཁ

农场; 场; 田野; 農場; 領域; 领域;

zhing kha

农夫

མི་གནགཔ

农夫; 农民;

mi nagpa

农村

]ོང་གསེབ

乡村; 农村; 村; 鄉下;

drong sep

གMས

乡村; 农村; 村;

yü

གMས་ཚན

乡村; 农村; 村;

yü tsen

农村的

]ོང་གསེབ་1ི drong sep kyi

མཐའ་�ར་�ི ta zur gyi

农民

མི་གནགཔ

农夫; 农民;

mi nagpa

冠

冠

ལས་bགས lé tak
Bེ

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

ཟས

冠; 饮食;

zé

冠词

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

དངོས

冠词; 文章; 条款; 脸; 表面;

ngö

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

冠词

Bོམ་+ིས

冠词; 文章; 杂文; 条款; 论文;

tsom dri

B་ཚན

冠词; 文章; 条款;

tsa tsen

ཚaག་&ད

冠词; 文章; 条款; 粒子;

tsik tré

冥

冥想

གོམ

冥想; 沉思;

gom

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

冬

冬天

དCན་�ས

冬天; 冬季;

gün dü

གནམ་དCན

冬天; 冬季;

nam gün

冬季

དCན་�ས

冬天; 冬季;

gün dü

གནམ་དCན

冬天; 冬季;

nam gün

冰

冰箱

Kེགས་Dོམ khyek drom

冲

冲洗

འ�་ནི

冲洗; 沖洗;

khyu ni

བཤལ་ནི

冲洗; 徘徊; 沖洗; 漫步;

shel ni

决

决定

]ོས་ཐག་ཆོད་པ drö tak chö pa
གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

]ོས་ཆོད

决定; 决议;

drö chö

ཐག་ཆོད་པ tak chö pa
]ོས་ཐག ཐག་ཆོད drö tak tak chö

决议

]ོས་ཆོད

决定; 决议;

drö chö

ཐག་ཆོད tak chö

冷

冷

ཁོད་སི་སི

冷; 冻结的; 寒;

khö si si



冷

བསིལ་ཏོང་ཏོ

冷; 凉快; 寒; 酷;

sil tong to

冻

冻结的

ཁོད་སི་སི

冷; 冻结的; 寒;

khö si si

准

准备

`ན་Rོར་ནི men jor ni
]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;

dra drik bé ni

]་Dིག་-བ་ནི dra drik kyap ni
@ོ་འབད་ནི to bé ni

བཞེས་<ོ་འབད་ནི

准备; 烹调;

zhé go bé ni

准确

དམིགས་བསལ་�ས་ཚ�ད

准确; 精确; 精確;

mik sel dü tsö

ངེས་བདེན

准确; 实际的; 正确; 正確; 确垂; 肯定;

ngé den

ངོ་མར

准确; 正确; 正確; 精密;

ngo mar

ངེས་གཏན

准确; 正确; 正確; 确定; 精密;
ngé ten

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri

Pིག་Pི་ཁར

准确; 精确; 精確;

trik tri khar

ཏན་ཏན༌

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

凉

凉快

བསིལ་ཏོང་ཏོ

冷; 凉快; 寒; 酷;

sil tong to

减

减少

མར་ཕབ་ནི mar pap ni
�ང་i་བཟོ་ནི chung ku zo ni
མར་བཅག་ནི mar chak ni
wང་(་བཟོ་ནི nyung su zo ni

几

几乎

ཧ་ལམ

几乎; 够; 夠; 大概; 差不多; 幾乎;

ha lam

凡

凡人

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

凶

凶手

དམར་བསད་འབད་མི

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mar sé bé mi

མི་གསད་མི་ཕོ

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mi sé mi po

ལག་དམརཔ

凶手; 屠杀; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

lak marpa

出

出产

བཟོ་Lན་འབད་ནི

出产; 制造; 捏造; 製造;

zo trün bé ni

出发

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

出售

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

ཚ�ང་hར

出售; 销售;

tsong gyur

出席

]ངས་(་གཏོགས་ནི

出席; 进; 进入; 進; 進入;

drang su tok ni

出版

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

出版物

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

出现

Sང་ནི

出现; 出現; 显得; 顯得;

nang ni

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

0ི་ཁར་བཏོན་ནི

出现; 揭露; 显示; 暴露; 曝光; 露出;
chi khar tön ni

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

出现

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

ཤར་ནི

出现; 出現; 显得; 起来; 顯得;
shar ni

出現

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

Sང་ནི

出现; 出現; 显得; 顯得;

nang ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

ཤར་ནི

出现; 出現; 显得; 起来; 顯得;

shar ni

出父

9ེ་བ

传递; 再父; 出父; 分娩;

kyewa

_ང་བ

出父; 外貌;

jungwa

出發

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

出租

བ|་ནི

借; 出租; 贷;

nya ni

c་ཁར་ལེན་ནི la khar len ni
c་ཁར་གཏང་ནི

出租; 租用;

la khar tang ni

བ|་བར་Jིན་ནི

借出; 出租; 租用;

nya bar jin ni

出租汽车

c་འཁོར la khor

出血

�་འཐོན་ནི

出血; 流血;

chu tön ni

Oང་^ོན་ནི

出血; 流血; 预测;

lung tön ni

函

函件

འ+ེལ་མ�ན

函件; 对应; 通信;

drel tün

འ�་མ�ངས

函件; 对应; 通信;

dra tsung

ཡིག་འ\ལ

函件; 对应; 通信;

yik drül

ཡིག་འ+ེལ

函件; 对应; 通信;

yik drel

函数

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;
dzé go

ལས་རིམ

事件; 函数; 功能; 机能; 系列;

lé rim

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

刀

刀

�ི་oང༌

刀; 刀子;

gyi chung

刀子

�ི་oང༌

刀; 刀子;

gyi chung

刃

刃

Sོད

刃; 集零箱;

nö

9་�ི

刃; 刮胡刀; 剃刀;

kya gyi

ཁ

刃; 牙; 牙齿; 語言; 语言; 齿;

kha

k་]ི

刃; 刮胡刀; 剃刀;

pu dri

分

分享

བZོམ་^ེ་�ོད་ནི

共享; 共用; 分享;

dom té chö ni

མཉམ་�བ་འབད་ནི

共享; 共用; 分享;

nyam rup bé ni

བགོ་བཤའ་-བ་ནི

共享; 共用; 分享; 分裂; 分配; 裂开;

go sha kyap ni

གཞན་O་Qབ་ནི

共享; 共用; 分享;

zhen lu lap ni

�བ་�ོད་ནི

共享; 共用; 分享;

rup chö ni

分别

ལོགས་(་Iེ

分别; 分开;

lok su bé

དJེ་བ

分别; 差别; 差异; 自然;

yewa



分别

སོ་སོ་Iེ

分别; 分开;

so so bé

分割

 ཁ་འJལ

分割; 离婚; 離婚;

kha jel

ཡ་+ལ

分割; 离婚; 離婚;

ya drel

分娩

9ེ་བ

传递; 再父; 出父; 分娩;

kyewa

分开

ལོགས་(་Iེ

分别; 分开;

lok su bé

སོ་སོ་Iེ

分别; 分开;

so so bé

分散

བPམ་ནི

供給; 供给; 分散; 散布; 散开;

tram ni

分类

གོ་རིམ་བDིག་ནི

分类; 安排; 潛理; 组织;

go rim drik ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

分裂

བགོ་བཤའ་-བ་ནི

共享; 共用; 分享; 分裂; 分配; 裂开;

go sha kyap ni

分配

བགོ་བཤའ་-བ་ནི

共享; 共用; 分享; 分裂; 分配; 裂开;
go sha kyap ni

分钟

�ས་ཚ�ད་འདི་ཁར dü tsö di khar
�ར་ཆ kar cha

�ར་མ kar ma

垂

垂

སེམས་ཁར་ཕོག་ནི

伤害; 垂;

sem khar pok ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

ཕོག་ནི

伤害; 垂;

pok ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

བཏོག་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;

tok ni

སོ་9ེ་ནི so kyé ni

刊

刊物

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

偍

偍罚

ཉེས་J

偍罚; 惩罚; 罚金;

nyé ja

偎

偎

\་གཏང་ནི

偎; 偎船; 航行; 行船;

dru tang ni

偎船

\་གཏང་ནི

偎; 偎船; 航行; 行船;

dru tang ni

列

列出

@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;
to

列车

]ལ་རིམ

列车; 火車; 火车; 線; 线; 行;
drel rim

刚

刚

ཅིག་རང༌

刚; 刚刚;

chik rang

འབའ་ཞིག

刚; 刚刚;

ba zhik

འདི་རང༌

刚; 刚刚;

di rang

ད་@ོ་རང༌

刚; 刚刚; 即刻; 立刻; 馬上; 马上;

da to rang

ད་@ོ

刚; 刚刚; 如今; 现今; 现在; 現在;

da to

ཙམ

刚; 刚刚;

tsam

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri

刚刚

འདི་རང༌

刚; 刚刚;

di rang

ད་@ོ

刚; 刚刚; 如今; 现今; 现在; 現在;

da to

འབའ་ཞིག

刚; 刚刚;

ba zhik

ཅིག་རང༌

刚; 刚刚;

chik rang

ད་@ོ་རང༌

刚; 刚刚; 即刻; 立刻; 馬上; 马上;
da to rang

ཙམ

刚; 刚刚;

tsam

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri

刚性

刚性

དམ་�གས

严厉; 严格; 严重; 刚性; 嚴格; 嚴重;

dam drak

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

དམ་དམ

严格; 刚性; 嚴格; 快的; 經濟; 经济;

dam dam

创

创作者

བཟོ་མི

创作者; 制作者; 制造者; 造物主;

zo mi

创造

གསར་བཏོད་འབད་ནི

创造; 創造; 发明;

sar tö bé ni

创造力

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

利

利害

�མ་ཏོག་ཏོ

利害; 可怕;

ngam tok to

མ་བNབཔ་Iོམ

利害; 可怕;

ma tubpa bom

བདེ་ཏོག་ཏོ་མེདཔ

不舒服; 利害; 可怕;

dé tok to medpa

འཛ�ལ་བ་Iོམ

利害; 可怕;

dzöl ba bom

Jང་ཉེས

丑; 利害; 可怕; 醜; 難看;
jang nyé

ཉེན་ཁ་ཅན

利害; 可怕;

nyen kha chen

འ�ོག་སི་སི

利害; 可怕; 奇怪;

drok si si

�མ་སི་སི

利害; 可怕; 粗俗; 鄙俗;

ngam si si

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

利息

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

དང་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 热情; 熱情; 興趣;

dang dö

ད�ལ་9ེད

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ngül kyé

མཐའ་དོན

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ta dön

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

利息

ཤེས་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 好奇心; 興趣;

shé dö

利润

ཁེབ་སང༌

利润; 利潤; 利益;

khep sang

ཕན་ཐོགས

利润; 利潤; 利益; 善; 祝福;

pen tok

利潤

ཁེབ་སང༌

利润; 利潤; 利益;

khep sang

ཕན་ཐོགས

利润; 利潤; 利益; 善; 祝福;

pen tok

利用

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

ཉེས་བཀོལ་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发;

nyé köl bé ni

བཀོལ་�ོད

使用; 利用; 手术; 用;

köl chö

利益

ད�ལ་9ེད

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ngül kyé

དང་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 热情; 熱情; 興趣;

dang dö

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

ཁེབ་སང༌

利润; 利潤; 利益;

khep sang

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

ཤེས་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 好奇心; 興趣;

shé dö

ཕན་པ

優點; 利益; 好处; 好處;

pen pa

ཕན་ཐོགས

利润; 利潤; 利益; 善; 祝福;

pen tok

མཐའ་དོན

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ta dön

^བས་བདེ

優點; 利益; 好处; 好處;

tap dé

别

别的

ཧེང་�ལ

其他的; 别的;

heng kel

别针

ཁབ་གཟེར khap zer



刮

刮

ཆགས་ནི

刮; 刷; 剃; 打扫; 扫; 掃;

chak ni

9་བ{ར་ནི

刮; 剃;

kya zhur ni

E་བོ་བ{ར་ནི

刮; 剃;

gya bo zhur ni

ཕབ་ནི

刮; 剃; 消失;

pap ni

k་Pེག་ནི

刮; 剃;

pu trek ni

刮胡刀

9་�ི

刃; 刮胡刀; 剃刀;

kya gyi

k་]ི

刃; 刮胡刀; 剃刀;

pu dri

到

到

0ོགས་O

到; 向上; 给;

chok lu

O

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

ཁ་�ག་O

到; 向上; 给;

kha tuk lu

�ན

到; 给;

tsün

�ན་ཚ�ད

到; 给;

tsün tsö

到來

pོད་པ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

lhö pa

འJོར་བ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

jorwa

到处

ག་ཏེ་O་ཡང༌

到处; 到處;

ga té lu yang

到来

འJོར་བ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

jorwa

pོད་པ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

lhö pa

到處

ག་ཏེ་O་ཡང༌

到处; 到處;

ga té lu yang

到达

pོད་པ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

lhö pa

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;

lhö ni

འJོར་ནི jor ni
འJོར་བ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;
jorwa

到达

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

གཤེགས་ནི shek ni
ཕེབས་ནི pep ni

制

制作

བLན་ནི

做; 制作; 制造;

trün ni

ཐོན་འ+ས

产量; 制作; 成果; 父产; 結果; 结果;

tön dré

ཐོན་9ེད

产量; 制作; 父产; 资源;

tön kyé

བཟོ་འདོན

世代; 代; 制作; 父产; 父成; 辈;
zo dön

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

制作者

བཟོ་མི

创作者; 制作者; 制造者; 造物主;

zo mi

制度

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

制服

Dིག་ཆས

制服; 西零; 西裝;

drik ché

བདེ་ཆས

制服; 安慰; 舒适;

dé ché

制造

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

གདོང་ཁར་^ོན་ནི

制造; 父产; 父產;

dong khar tön ni

འབད་ནི

做; 制造; 发生; 跟随;

bé ni

ཐོན་9ེད་བཟོ་ནི

产生; 制造; 屈服; 父产; 父產;
tön kyé zo ni

བLན་ནི

做; 制作; 制造;

trün ni

མཐོང་སར་^ོན་ནི

制造; 父产; 父產;

tong sar tön ni

བཟོ་Lན་འབད་ནི

出产; 制造; 捏造; 製造;

zo trün bé ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

制造者

制造者

བཟོ་མི

创作者; 制作者; 制造者; 造物主;

zo mi

刷

刷

ཆགས་ནི

刮; 刷; 剃; 打扫; 扫; 掃;
chak ni

ད#ར་ནི

刷; 压; 壓; 应用; 按;

ur ni

券

券

ཤོག་འཛaན

券; 票;

shok dzin

刺

刺

�་�མ

刺; 块; 片; 碎片; 部分;

dra dum

刺殺

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mar sé

刺耳的

�ད་ཚ་�གས

刺耳的; 吵; 吵闹; 吵鬧; 大声的;

ké tsa drak

剁

剁碎

�བ་ནི

剁碎; 反抗; 抵制; 抵抗;

tup ni

剃

剃

E་བོ་བ{ར་ནི

刮; 剃;

gya bo zhur ni

ཆགས་ནི

刮; 刷; 剃; 打扫; 扫; 掃;

chak ni

ཕབ་ནི

刮; 剃; 消失;

pap ni

9་བ{ར་ནི

刮; 剃;

kya zhur ni

k་Pེག་ནི

刮; 剃;

pu trek ni

剃刀

9་�ི

刃; 刮胡刀; 剃刀;

kya gyi

k་]ི

刃; 刮胡刀; 剃刀;

pu dri

前

前

*ོན་མ

以前的; 前;

ngön ma

前台

ཕེབས་བ(

前台; 招待会; 欢迎; 歡迎;

pep su

前輩

前輩

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;

to shö

前辈

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;
to shö

剎

剎車

བཀག་ཆས kak ché

剝

剝削

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

ཉེས་བཀོལ་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发;

nyé köl bé ni

剥

剥削

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

ཉེས་བཀོལ་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发;

nyé köl bé ni

創

創造

གསར་བཏོད་འབད་ནི

创造; 創造; 发明;

sar tö bé ni

力

力气

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;
gyang kha

�ས་པ nü pa
�ས་,གས

力气; 效率; 精力; 能源; 能量;

nü shuk

ཁེ་�ོ

力气; 精力; 肌肉; 能源; 能量;
khé go

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

ཡོན་ཏན

力气; 品质; 性质; 知識; 知识; 质量;

yön ten

^ོབས་,གས

力气; 力量; 功率; 权力;

top shuk

力量



力量

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

དབང་ཆ

力量; 当局; 权力; 权威; 權力; 權威;

wang cha

^ོབས་,གས

力气; 力量; 功率; 权力;

top shuk

劝

劝告

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

བཀའ་Qོབ་གནང་ནི

劝告; 告知; 通知;

ka lop nang ni

]ོས་^ོན་ནི

劝告; 告知; 通知;

drö tön ni

བQབ་J་Jིན་ནི

劝告; 告知; 警告; 警戒; 通知;

lap ja jin ni

ཞལ་བཀོད་Jིན་ནི

劝告; 告知; 通知;

zhel kö jin ni

办

办公室

ལས་Xངས

事务所; 办公室; 学校; 學校; 组织;

lé khung

ཡིག་ཚང༌

事务所; 办公室;

yik tsang

办法

འབད་བཞག་བཅའ་བཞག

办法; 方法; 辦法;

bé zhak cha zhak

འབད་�ལ

办法; 方法; 辦法;

bé tsül

འབད་ཐངས

办法; 动作; 技工; 方式; 方法; 辦法;

bé tang

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

功

功率

^ོབས་,གས

力气; 力量; 功率; 权力;

top shuk

功绩

ལེགས་ཐོན lek tön
བསོད་ནམས

功绩; 命运; 命運; 宿命; 运气; 運氣;

sö nam

功能

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;

dzé go

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

ལས་རིམ

事件; 函数; 功能; 机能; 系列;

lé rim

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

加

加

བZོམ་ནི

加; 添; 添加;

dom ni

ཁ་�ོང༌

加; 增加; 附录;

kha kong

pན་ཐབས

加; 增加;

lhen tap

加仑

ལི་ཊར

加仑; 加侖;

li tar

加侖

ལི་ཊར

加仑; 加侖;

li tar

加入

ཁ་�བ་ནི kha rup ni

]ངས་(་འ�ལ་ནི drang su dzül ni
Rེལ་ནི jel ni
ཁ་བZོམ་ནི

加入; 包扎; 綁; 绑;

kha dom ni

མ�ད་ནི

加入; 接触; 摸; 触摸; 连接;

tü ni

加強

B་བbན་བཟོ་ནི

加強; 加强;

tsa ten zo ni

加强

B་བbན་བཟོ་ནི

加強; 加强;

tsa ten zo ni

加热

�ོད་བཏགས་ནི

加热; 发汗; 流汗;

drö tak ni

动

动作

འབད་ཐངས

办法; 动作; 技工; 方式; 方法; 辦法;

bé tang

ལས་S

动作; 動作; 活动; 活動;

lé na

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

4ཱ་རིགས

动作; 動作; 活动; 活動;

la rik

Rོང་4ཱ

动作; 動作; 活动; 活動; 练习;

jong la

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

动机

�ལ་མ

动机; 動機; 压力;

kül ma

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

动机

དོན་དག

动机; 原因; 定义;

dön dak

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

动物

�ད་འ]ོ

动物; 動物; 野兽;

dündro

སེམས་ཅན

动物; 動物; 野兽;

sem chen

3ོག་ཆགས

动物; 動物; 父物; 野兽;

sok chak

助

助手

]ོགས་རམ་འབད་མི

助手; 助理;

drok ram bé mi

ལས་རོགས

助手; 助理;

lé rok

Eབ་9ོར་འབད་མི

助手; 助理;

gyap kyor bé mi

ཞིབ་རོགས

助手; 助理;

zhip rok

助理

Eབ་9ོར་འབད་མི

助手; 助理;

gyap kyor bé mi

]ོགས་རམ་འབད་མི

助手; 助理;

drok ram bé mi

ལས་རོགས

助手; 助理;

lé rok

ཞིབ་རོགས

助手; 助理;

zhip rok

努

努力

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

�ར་བBོན hur tsön
འབད་Bོལ

努力; 奋斗; 战斗; 挣扎; 掙扎; 斗争;

bé tsöl

བBོན་,གས

努力; 火花; 热心; 热情;

tsön shuk

劳

劳动

4ཱ་འབད་མི

劳动; 劳动者; 工人; 工作者; 职员; 雇员;
la bé mi

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

4ཱ་གཡོགཔ

劳动; 职员; 雇员;

la yogpa

劳动者

4ཱ་འབད་མི

劳动; 劳动者; 工人; 工作者; 职员; 雇员;

la bé mi

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;

lé yogpa

勇

勇士

དཔའ་Bལ་པ

勇士; 英雄;

pa tsel pa

�ད་B

勇士; 英雄;

gyé tsa

དཔའ་བོ

勇士; 英雄; 騎士; 骑士;

pawo

勇敢

དོན་ཧིང་Iོམ

勇敢; 胆大; 膽大;

dön hing bom

2ིང་^ོབས་ཅན

勇敢; 胆大; 膽大; 英勇;

nying top chen

勇气

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

勇氣

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

勋

勋章

bགས་མ

勋章; 奖章; 战利品; 戰利品; 锣; 锦标;

tak ma

動

動作

Rོང་4ཱ

动作; 動作; 活动; 活動; 练习;

jong la

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

ལས་S

动作; 動作; 活动; 活動;

lé na

4ཱ་རིགས

动作; 動作; 活动; 活動;

la rik

動機

�ལ་མ

动机; 動機; 压力;

kül ma

動物

�ད་འ]ོ

动物; 動物; 野兽;

dündro

སེམས་ཅན

动物; 動物; 野兽;

sem chen

3ོག་ཆགས

动物; 動物; 父物; 野兽;

sok chak

動畫

འCལ་>ན་པར་བ|ན gül den par nyen
འCལ་བ|ན gül nyen



動畫

3ོག་>ན

動畫; 有机体; 父物;

sok den

གསོན་པོ

動畫; 父活;

sön po

གསོན་ཉམས་ཅན sön nyam chen

勘

勘探

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

勾

勾引

མC་�ོར་-བ་ནི

作弊; 勾引; 诱惑;

gu kor kyap ni

包

包

ཇོ་ལ

包; 袋;

jo la

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

མལ་ཆ

包; 囊; 袋;

mel cha

g་ཕད

包; 囊; 袋;

dra pé

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;

mi tsok

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

ཕད་oང༌

包; 囊; 袋;

pé chung

ཤོག་�མ

包; 小包;

shok tum

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

包含

>ན་ནི

包含; 含; 含有;

den ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

]ངས་(་བBི་ནི

包含; 包括; 计数;

drang su tsi ni

ཡོད་ནི

包含; 含有; 获得;

yö ni

ཚ�ད་བ�ང་ནི

包含; 含有; 控制; 管制;

tsö zung ni

ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;

zung ni

包围

མཐའ་བ�ོར་ནི

包围; 包圍; 围绕;

ta kor ni

包圍

མཐའ་བ�ོར་ནི

包围; 包圍; 围绕;

ta kor ni

包扎

ཁ་བZོམ་ནི

加入; 包扎; 綁; 绑;

kha dom ni

包括

]ངས་(་བBི་ནི

包含; 包括; 计数;

drang su tsi ni

匍

匍

གོབ་འ�ོ་ནི

匍; 爬; 爬行;

gop gyo ni

北

北

Rང༌

北; 北方; 花蜜; 蜂蜜; 蜜;

jang

北方

Rང༌

北; 北方; 花蜜; 蜂蜜; 蜜;

jang

匪

匪帮

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;

mi tsok

医

医

`ན་བཅོས་1ི men chö kyi
གསོ་བའི sowé

医学

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

གསོ་བ་རིག་པ

医学; 药; 药物; 藥; 藥物; 醫學;

sowa rik pa

医父

`ན་པ

医父; 博士; 大夫;

men pa

མཁས་དབང༌

医父; 博士; 大夫; 教授; 特权; 特權;

khé wang

qང་འཚ�

医父; 博士; 大夫;

drung tso

ཌོག་ཊར

医父; 博士; 大夫;

dok tar

医药

`ན་བཅོས

医药; 处理; 治疗; 治療;

men chö

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

医院

`ན་ཁང་

医院; 診所; 诊所; 醫院;

men khang

匿

匿名

མིང་མེད

匿名; 潜名; 無名;

ming mé

匿名

མིང་མེད་པའི

匿名; 潜名; 無名;

ming mé pé

十

十

བo་ཐམ chu tam

十二

བo་གཉིས chu nyi

十五

བཅོ་f cho nga

十年

  ལོ་ངོ་བo་འཁོར lo ngo chu khor

升

升降机

འ�ེན་�ས

升降机; 电梯; 電梯;

dren ké

午

午飯

ཉི་མ་གི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭;

nyi ma gi to

དCང་ཚaགས

午飯; 午餐; 午饭;

gung tsik

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

chi rü to

གསོལཝ

午飯; 午餐; 午饭;

solwa

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

午餐

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

chi rü to

ཉི་མ་གི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭;

nyi ma gi to

དCང་ཚaགས

午飯; 午餐; 午饭;

gung tsik

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

གསོལཝ

午飯; 午餐; 午饭;

solwa

午饭

དCང་ཚaགས

午飯; 午餐; 午饭;

gung tsik

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

chi rü to

ཉི་མ་གི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭;

nyi ma gi to

གསོལཝ

午飯; 午餐; 午饭;

solwa

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

华

华尔滋

�ང་འ.བ

华尔滋; 華爾茲;

zung trap

协

协会

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

འ+ེལ་ཚ�གས

协会; 協會; 听众; 观众;

drel tsok

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

མ�ན་ཚ�གས

协会; 協會; 同盟; 联盟;

tün tsok

协助

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;

drok ram bé ni

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

རབ་�བ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助;
rap rup bé ni

协定

གན་E

协定; 协议; 協議; 合同; 合約; 合约;
gen gya

བAན་]ོས

协定; 协议; 讨论; 议论; 谘询;

tün drö

协议

གན་E

协定; 协议; 協議; 合同; 合約; 合约;

gen gya

]ོས་བAན

会议; 协议; 協議;

drö tün

མོས་མ�ན mö tün

བAན་]ོས

协定; 协议; 讨论; 议论; 谘询;

tün drö

卑

卑鄙

མ་ལེགས་པའི

丑; 卑鄙; 醜; 難看;

ma lek pé

ངན་པ

卑鄙; 虚; 壞; 虛恶; 虛惡;

ngen pa

མི་འོས་པའི

卑鄙; 粗俗; 鄙俗;

mi ö pé

བཙ�ག་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

協

協助

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;
drok ram bé ni

རབ་�བ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助;

rap rup bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

協會



協會

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

འ+ེལ་ཚ�གས

协会; 協會; 听众; 观众;

drel tsok

མ�ན་ཚ�གས

协会; 協會; 同盟; 联盟;

tün tsok

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

協議

གན་E

协定; 协议; 協議; 合同; 合約; 合约;

gen gya

]ོས་བAན

会议; 协议; 協議;

drö tün

单

单位

བམ་ཚན

单位; 段; 部分;

bam tsen

ཁང་ཚན khang tsen
-ང་པ kyang pa

单子

@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;

to

单身汉

ཕོ་-ང༌

单身汉; 單身漢; 独身者;

po kyang

卖

卖

བཙ�ང་ནི

卖; 售; 賣;

tsong ni

卖主

ཚ�ང་པ

卖主; 卖方; 商人; 推销员;

tsong pa

卖方

ཚ�ང་པ

卖主; 卖方; 商人; 推销员;

tsong pa

博

博士

ཌོག་ཊར

医父; 博士; 大夫;

dok tar

`ན་པ

医父; 博士; 大夫;

men pa

qང་འཚ�

医父; 博士; 大夫;

drung tso

མཁས་དབང༌

医父; 博士; 大夫; 教授; 特权; 特權;
khé wang

博学

ཡོན་ཏན་ཅན

博学; 有学问;

yön ten chen

博物館

འ]ེམས་^ོན་ཁང༌

博物館; 博物馆; 画廊; 畫廊;

drem tön khang

博物馆

འ]ེམས་^ོན་ཁང༌

博物館; 博物馆; 画廊; 畫廊;

drem tön khang

博览会

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;

drel shé

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

占

占据

དབང་ནི

佔據; 占据;

wang ni

占有

=་ནོར

占有; 地产; 属性; 性质; 财产; 财富;

gyu nor

བདག་ནོར dak nor
དབང་ནོར wang nor

卫

卫兵

zང་Eབ sung gyap

卫星

=་�ར

卫星; 行星; 衛星;

gyu kar

印

印刷

ཏག་-བ་ནི

印刷; 拍手; 鼓掌;

tak kyap ni

印刷者

[ར་འnལ

印刷者; 印表机; 打印机;

par trül

印表机

[ར་འnལ

印刷者; 印表机; 打印机;

par trül

印象

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

ཚ�ར་Sང༌

印象; 效果; 结果;

tsor nang

ཡི་ཆད

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

危

危险

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

ཉེན་འ�བས

危险; 危險;

nyen tsup

危险

གནོད་ཉེན

危险; 危險; 威胁; 風險; 风险;

nö nyen

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

危險

གནོད་ཉེན

危险; 危險; 威胁; 風險; 风险;

nö nyen

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

ཉེན་འ�བས

危险; 危險;

nyen tsup

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

即

即刻

དེ་མ་ཐག་N

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé ma tak tu

དེ་ཁ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé kha rang

འདི་གི་ཧེ་མ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di gi hé ma rang

ད་@ོ་རང༌

刚; 刚刚; 即刻; 立刻; 馬上; 马上;

da to rang

འདི་འ&ོ་ལས་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di tro lé rang

ཚར་གཅིག་C

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

tsar chik gu

即将来临

རན་པའི ren pé

卵

卵

<ོང་mོག gong dok

卵子

<ོང་སོན

卵子; 蛋;

gong sön

<ཽང་mོག <ོ་ང༌

卵子; 蛋;

gong dok go nga

卷

卷

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

卷曲的

ཨོ་རོ་ཤིག་ཤི o ro shik shi

厂

厂

བཟོ་g

产业; 厂; 工业; 工厂; 工廠; 工業;

zo dra

འnལ་ཁང༌

厂; 工厂; 工廠;

trül khang

历

历

  ཉིན་དེབ

历; 日历;

nyin dep

压

压

མནན་ནི

压; 壓; 按;

nen ni

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;

ep ni

བཙaར་ནི

压; 壓; 按;

tsir ni

ད#ར་ཏི་-བ་ནི

压; 壓; 按; 熨;

ur ti kyap ni

ད#ར་ནི

刷; 压; 壓; 应用; 按;

ur ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;
u tsuk kyap ni

压力

གནོན་,གས nön shuk
�ལ་མ

动机; 動機; 压力;

kül ma

ཨེབ་,གས

压力; 壓力;

ep shuk

�་�གས

压力; 坚持;

u tsuk

སེམས་Fག གནོན་,གས sem duk nön shuk
སེམས་Fག sem duk
ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

压迫

དབང་གནོན

压迫; 壓迫; 攻击; 攻擊; 鎮壓; 镇压;

wang nön



厕

厕所

ཆབ་དོང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap dong

ཆབ་གསང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap sang

གསང་�ོད

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

sang chö

厚

厚

གར་�གས

厚; 强烈; 稠; 粗;

gar drak

原

原

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

རིག་གསར་�ི

原; 原始; 新的; 现代的;

rik sar gyi

གསར་བཟོའི

原; 原始;

sar zö

原因

=་དོན gyu dön
=་-ེན

原因; 因子; 因素;

gyu kyen

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

དོན་དག

动机; 原因; 定义;

dön dak

དགོས་པ

原因; 理由;

gö pa

དོན་དག = dön dak gyu
Uེས་དཔག rམ་ད~ོད

原因; 理由;

jé pak nam chö

原始

དང་�འི

原始; 古典; 古老;

dang pü

གནའ་�ས་1ི na dü kyi
ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

གསར་བཟོའི

原; 原始;

sar zö

རིག་གསར་�ི

原; 原始; 新的; 现代的;

rik sar gyi

原点

འ_ང་Xངས

原点; 喷泉; 来源; 源泉; 起源;

jung khung

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

原稿

ལག་+ིསམ

原稿; 手抄本; 手稿; 脚本;

lak drisam

原稿

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

par tsa

པར་གཞི་ཡི་C

原稿; 手抄本; 手稿;

par zhi yi gu

原諒

བཟོད་པ་བཞེས་ནི

原諒; 原谅; 宽恕; 寬恕; 赦免;

zö pa zhé ni

ཡངས་ཆག་Jིན་ནི

原諒; 原谅;

yang chak jin ni

原谅

བཟོད་པ་བཞེས་ནི

原諒; 原谅; 宽恕; 寬恕; 赦免;

zö pa zhé ni

ཡངས་ཆག་Jིན་ནི

原諒; 原谅;

yang chak jin ni

厨

厨师

ཐབ་ཚངཔ

厨师; 廚師;

tap tsangpa

厨房

ཐབ་ཚང༌ tap tsang

县

县

མཚ�

县; 海; 郡;

tso

觯

觯观

མཇལ་&ད་{་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

jel tré zhu ni

�་མ�ན་བཅར་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;
ku dün char ni

@་ཞིབ་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta zhip bé ni

བ@་�ོར་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta kor bé ni

觰

觰觀

མཇལ་&ད་{་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

jel tré zhu ni

�་མ�ན་བཅར་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ku dün char ni

བ@་�ོར་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta kor bé ni

@་ཞིབ་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;
ta zhip bé ni

友

友好

འཆམ་ཏོག་ཏོ

友好; 美好的;

cham tok to

མ�ན་ཏོག་ཏོ tün tok to

友情

མཛའ་འ+ེལ

亲密; 亲近; 友情; 友爱; 友誼; 友谊;
dza drel

友情

མ�ན་འ+ེལ

关系; 友情; 友爱; 友誼; 友谊; 连结;

tün drel

མ�ན་ལམ

友情; 友爱; 友誼; 友谊;

tün lam

友爱

མཛའ་འ+ེལ

亲密; 亲近; 友情; 友爱; 友誼; 友谊;

dza drel

མ�ན་ལམ

友情; 友爱; 友誼; 友谊;

tün lam

མ�ན་འ+ེལ

关系; 友情; 友爱; 友誼; 友谊; 连结;

tün drel

友誼

མཛའ་འ+ེལ

亲密; 亲近; 友情; 友爱; 友誼; 友谊;

dza drel

མ�ན་འ+ེལ

关系; 友情; 友爱; 友誼; 友谊; 连结;

tün drel

མ�ན་ལམ

友情; 友爱; 友誼; 友谊;

tün lam

友谊

མཛའ་འ+ེལ

亲密; 亲近; 友情; 友爱; 友誼; 友谊;
dza drel

མ�ན་འ+ེལ

关系; 友情; 友爱; 友誼; 友谊; 连结;

tün drel

མ�ན་ལམ

友情; 友爱; 友誼; 友谊;

tün lam

垃

垃

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

垃胞胎

མཚ�་མ

垃胞胎; 逻辑; 雙胞胎;

tsé ma

反

反对

དགག་པ་-བ་ནི gak pa kyap ni
ངོ་�ོལ་འབད་ནི

反对; 抗議; 抗议;

ngo göl bé ni

Eབ་འགལ་འབད་ནི

反对; 反抗; 抗議; 抗议; 抵制; 抵抗;

gyap gel bé ni

反抗

གདོང་བཟེད་ནི

反抗; 抵抗;

dong zé ni

Eབ་འགལ་འབད་ནི

反对; 反抗; 抗議; 抗议; 抵制; 抵抗;

gyap gel bé ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

གNབ་ནི

剁碎; 反抗; 抵制; 抵抗;

tup ni

བNབ་ཧིང༌

反抗; 抵抗; 抵抗力; 阻力;

tup hing

反映

བm་མཚ�ན་ནི

代表; 反映; 告訴; 告诉; 建议;

da tsön ni

Sང་བ|ན

反映; 图片; 景色; 视觉;

nang nyen

反映

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

sam zhip bé ni

反语

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

发

发亮

ལེགས་ཤོམ་འ�ོ་ནི

发亮; 发光;

lek shom gyo ni

འོད་འ&ོ་ནི

发亮; 发光;

ö tro ni

མེ་བཏེག་ནི

发亮; 发光; 照明;

mé tek ni

འོད་བཏོན་ནི

发亮; 发光; 擦亮;

ö tön ni

བ1ག་འཐོན་ནི

发亮; 发光; 擦亮;

kyak tön ni

�ན་(མ་ཚ�གས་ནི

发亮; 发光; 繁荣;

pün sum tsok ni

发光

འོད་འ&ོ་ནི

发亮; 发光;

ö tro ni

འོད་བཏོན་ནི

发亮; 发光; 擦亮;

ö tön ni

བ1ག་འཐོན་ནི

发亮; 发光; 擦亮;

kyak tön ni

ལེགས་ཤོམ་འ�ོ་ནི

发亮; 发光;

lek shom gyo ni

མེ་བཏེག་ནི

发亮; 发光; 照明;

mé tek ni

�ན་(མ་ཚ�གས་ནི

发亮; 发光; 繁荣;

pün sum tsok ni

发射

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;

dru

གསར་བཏོན་འབད་ནི

发射; 發射;

sar tön bé ni

发射机

རེ་ཌིའོ

发射机; 收音机; 收音機; 潜线电;

ré dio

发展

ཡར་Eས

发展; 开发; 进步; 進步;

yar gyé

ཡར་འཕར

发展; 增加; 增大; 开发; 推广;

yar par

发抖

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

གསིག་ནི

发抖; 哆嗦; 顫抖; 颤抖;

sik ni

发明

tན་གཏམ་Qབ་ནི dzün tam lap ni
Tོ་བཟོ་^ེ་Qབ་ནི lo zo té lap ni



发明

གསར་བཏོད་འབད་ནི

创造; 創造; 发明;

sar tö bé ni

གསརཔ་བཟོ་ནི sarpa zo ni
ཤོབ་-བ་ནི

发明; 撒謊; 說謊; 说谎;

shop kyap ni

发明才能

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

发汗

�ལ་ནག་འཐོན་ནི

发汗; 流汗;

ngül nak tön ni

�ོད་བཏགས་ནི

加热; 发汗; 流汗;

drö tak ni

ཚདཔ་འཐོན་ནི

发汗; 流汗;

tsadpa tön ni

发烧

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

发现

གསར་ཐོབ sar top
གསར་མཐོང༌ sar tong

  གསར་|ེད sar nyé

发生

འོང་ནི ong ni
འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

འབད་ནི

做; 制造; 发生; 跟随;

bé ni

发芽

9ེ་ནི kyé ni

发行

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

发表

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

发誓

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

发音

བUོད་D་^ོན་ནི

发音; 响; 響;

jö dra tön ni

叔

叔叔

ཨ་X a khu
�ཱང་�ལ ang kel
ཨ་ཞང༌ a zhang

取

取代

བUེ་སོར་འབད་ནི

交换; 交換; 取代; 变化; 改变;

jé sor bé ni

གསརཔ་བlགས་ནི sarpa tsuk ni
སོར་ནི

取代; 变化; 变换; 改变;

sor ni

ཚབ་བlགས་ནི tsap tsuk ni

取得

འ\བ་ནི

取得; 實現; 组成; 获得; 达到; 達到;

drup ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni

取消

ཆ་མེད་གཏང་ནི

取消; 撤消;

cha mé tang ni

受

受伤

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

受欢迎

མི་མང་གིས་མོས་པའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

mi mang gi mö pé

དམངས་1ི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

mang kyi

iན་དགའ

受欢迎; 受歡迎; 流行;

kün ga

iན་�ིས་དགའ་བའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

kün gyi gawé

དར་Kབ་ཆེ་བའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

dar khyap chewé

ཡོངས་]གས་ཅན

受欢迎; 受歡迎; 有名; 流行; 著名;

yong drak chen

受歡迎

iན་དགའ

受欢迎; 受歡迎; 流行;

kün ga

དམངས་1ི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

mang kyi

iན་�ིས་དགའ་བའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

kün gyi gawé

མི་མང་གིས་མོས་པའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

mi mang gi mö pé

དར་Kབ་ཆེ་བའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

dar khyap chewé

ཡོངས་]གས་ཅན

受欢迎; 受歡迎; 有名; 流行; 著名;

yong drak chen

受胎

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

变

变动

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

变动

འ�ར་བ

变动; 变化; 变态; 變動; 變化; 變態;

gyurwa

变化

བUེ་སོར

交换; 交換; 兑换; 变化; 调换;
jé sor

འ�ར་བ

变动; 变化; 变态; 變動; 變化; 變態;

gyurwa

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;

gyur chö bé ni

hར་བཅོས

修改; 修正案; 变化; 改正;

gyur chö

བUེ་སོར་འབད་ནི

交换; 交換; 取代; 变化; 改变;
jé sor bé ni

ད�ལ་སིལ་མ ngül sil ma
འཕོ་འ�ར po gyur
སོར་བ sor ba
སོར་Zེབ

变化; 连接; 連接;

sor dep

སོར་ནི

取代; 变化; 变换; 改变;

sor ni

ཚ�ས་ཁ་བhར་ནི

变化; 改变;

tsö kha gyur ni

རིགས་S

变化; 多样性; 种; 种类;

rik na

变态

འ�ར་བ

变动; 变化; 变态; 變動; 變化; 變態;

gyurwa

变换

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;
gyur ni

སོར་ནི

取代; 变化; 变换; 改变;

sor ni

叢

叢林

ནགས་ཚལ

丛林; 叢林; 林; 森林;

nak tsel

口

口水

ཁ་མ�

口水; 唾沫; 唾液;

kha chu

口音

D་གདངས

口音; 声; 声调; 声音; 重音;

dra dang

ནན་Bོལ

口音; 重音;

nen tsöl

D་bགས

口音; 重音;

dra tak

བUོད་གདངས

口音; 重音;

jö dang

古

古典

དང་�འི

原始; 古典; 古老;

dang pü

古老

དང་�འི

原始; 古典; 古老;

dang pü

叫

叫

བ=ད་འ&ིན་གཏང་ནི

叫; 喊; 打电话; 打電話;

gyü trin tang ni

བiག་ནི

叫; 喊; 打电话;

kuk ni

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

叫喊

�ད་-བ་ནི

叫喊; 呼喊; 喊; 喊叫; 尖叫;

ké kyap ni

�ད་འབོད

叫喊; 通話;

ké bö

可

可怕

ཉེན་ཁ་ཅན

利害; 可怕;

nyen kha chen

བདེ་ཏོག་ཏོ་མེདཔ

不舒服; 利害; 可怕;

dé tok to medpa

མ་བNབཔ་Iོམ

利害; 可怕;

ma tubpa bom

�མ་སི་སི

利害; 可怕; 粗俗; 鄙俗;

ngam si si

�མ་ཏོག་ཏོ

利害; 可怕;

ngam tok to

Jང་ཉེས

丑; 利害; 可怕; 醜; 難看;

jang nyé

འཛ�ལ་བ་Iོམ

利害; 可怕;

dzöl ba bom

འ�ོག་སི་སི

利害; 可怕; 奇怪;

drok si si

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

可怜

Zི་ཆེ་སི་སི

可怜; 穷; 窮; 贫穷;

di ché si si

可恥

ངོ་ཚ་བའི

可恥; 可耻;

ngo tsawé

可愛

ཧིང་ཚ་སི་སི

可愛; 可爱; 美好的;

hing tsa si si

ཡིད་འ&ོག་པའི

可愛; 可爱; 迷人的;

yi trok pé

可接受的



可接受的

འོས་པ

公平; 公正; 可接受的;

ö pa

可敬

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;
lek shom

བཟང་པོ

可敬; 文雅; 高雅;

zang po

可是

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

ག་དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé in rung

ག་དེ་Iེ་�ང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ga dé bé rung

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ཇི་@ར་ཡང༌

不过; 不過; 但是; 可是;

ji tar yang

དེ་འབདཝ་ད

不过; 不過; 但是; 可是;

dé badwa da

可比较的

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

可爱

ཧིང་ཚ་སི་སི

可愛; 可爱; 美好的;

hing tsa si si

ཡིད་འ&ོག་པའི

可愛; 可爱; 迷人的;

yi trok pé

可疑的

དོགས་པ་ཅན

可疑的; 犹豫不决;

dok pa chen

可笑

མ་�ང་བའི

可笑; 滑稽; 粗俗; 鄙俗;

ma rungwé

འོས་འབབ་མེད་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興; 可笑; 滑稽;

ö bap mé pé

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

མ་འ�་བའི

可笑; 奇怪; 好奇; 有好奇心; 滑稽;

ma drawé

དགོད་+་སི་སི

傻; 可笑; 潜价; 滑稽; 無價; 笨;

gö dra si si

可耻

ངོ་ཚ་བའི

可恥; 可耻;

ngo tsawé

可能

འོང་3ིད་པའི ong si pé
གནས་3ིད་པའི né si pé
འ_ང་3ིད་པའི

可能; 訔在; 訕在;

jung si pé

འབད་�གས་པའི bé tsuk pé

可能性

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

可能性

གདམ་ཁ

可能性; 选择;

dam kha

可行的

3ིད་པའི

可行的; 訔在; 訕在;

si pé

可靠

Xངས་>ན

可靠; 合理的; 有理; 理性的; 真正;
khung den

右

右舷

གཡས་0ོགས yé chok

司

司令

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

司令官

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

司机

pག་འཛaནམ

司机; 开车人;

lhak dzinam

འདེད་གཡོགཔ

司机; 开车人;

dé yogpa

吃

吃

བཟའ་ནི

吃; 吃飯; 哺育; 喂; 食;

za ni

吃飯

བཟའ་ནི

吃; 吃飯; 哺育; 喂; 食;

za ni

合

合同

གན་E

协定; 协议; 協議; 合同; 合約; 合约;
gen gya

ལག་དམར་ཁས་ལེན

合同; 合約; 合约;

lak mar khé len

གན་འཛaན

合同; 合約; 合约;

gen dzin

合唱曲

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

合奏

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

Y་^ོན

合奏; 音乐会; 音樂會;

lu tön

合法的

ཆོག་པའི

合法的; 法律的;

chok pé

.ིམས་>ན་�ི

合法的; 法律的;

trim den gyi

合法的

.ིམས་@ར་ཆོག་པའི

合法的; 法律的;

trim tar chok pé

.ིམས་མ�ན trim tün

.ིམས་མ�ན་�ི

合法的; 法律的;

trim tün gyi

合理的

Xངས་>ན

可靠; 合理的; 有理; 理性的; 真正;

khung den

合約

གན་E

协定; 协议; 協議; 合同; 合約; 合约;

gen gya

ལག་དམར་ཁས་ལེན

合同; 合約; 合约;

lak mar khé len

གན་འཛaན

合同; 合約; 合约;

gen dzin

合约

གན་འཛaན

合同; 合約; 合约;

gen dzin

གན་E

协定; 协议; 協議; 合同; 合約; 合约;

gen gya

ལག་དམར་ཁས་ལེན

合同; 合約; 合约;

lak mar khé len

合适

འོས་འབབ་ཡོད་པའི

合适; 合適; 适当; 適當;

ö bap yö pé

合適

འོས་འབབ་ཡོད་པའི

合适; 合適; 适当; 適當;

ö bap yö pé

同

同

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

同一

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

མ�ངས་པ

一样; 同一; 相似; 相同; 类似; 類似;

tsung pa

同事

མཉམ་རོགས

同事; 同僚;

nyam rok

4ཱ་རོགས

同事; 同僚;

la rok

同伴

ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

ཡ་u

伴侣; 伴侶; 同伴; 配偶;

ya da

同僚

同僚

མཉམ་རོགས

同事; 同僚;

nyam rok

4ཱ་རོགས

同事; 同僚;

la rok

同志

ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

同情

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

jam tsé

同意

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

ཁ་བཟེད་ནི

同意; 承认; 接受;

kha zé ni

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;

khé len

ཞལ་འཆམ་ནི zhel cham ni

同样

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;
chok tadpa

同盟

མ�ན་འ]ིགས tün drik
ཚ�ང་Zེ

公司; 同盟; 手术; 联合; 联盟;

tsong dé

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

མ�ན་ཚ�གས

协会; 協會; 同盟; 联盟;

tün tsok

名

名

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

ཐ་2ད

名; 名字; 名称; 术语; 術語;

ta nyé

名人

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

名声



名声

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

名字

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

ཐ་2ད

名; 名字; 名称; 术语; 術語;

ta nyé

名称

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

ཐ་2ད

名; 名字; 名称; 术语; 術語;

ta nyé

名誉

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

ཡོངས་]གས

人氣; 名誉; 声望; 声誉; 崇拜;

yong drak

名词

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

后

后悔

འ�ོད་པ་9ེ་ནི

后悔; 悔改; 遗憾;

gyö pa kyé ni

Tོ་ཕམ་ནི

后悔; 遗憾;

lo pam ni

Tོ་ཕམ

后悔; 失望; 遗憾;

lo pam

Tོ་འ�ོད་9ེ་ནི

后悔; 悔改; 遗憾;

lo gyö kyé ni

后面

<ལ་ཏོ

后面; 后面的; 背; 背部;

gel to

Eབ

后面; 后面的; 支持; 背; 背部;

gyap

后面

Eབ་zང༌

后面; 背; 背部;

gyap sung

后面的

<ལ་ཏོ

后面; 后面的; 背; 背部;

gel to

Eབ

后面; 后面的; 支持; 背; 背部;

gyap

向

向上

0ོགས་O

到; 向上; 给;

chok lu

ཁ་�ག་O

到; 向上; 给;

kha tuk lu

吝

吝啬

ལགཔ་དམ་�གས

吝啬; 小气; 小氣;

lagpa dam drak

སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;

ser na chen

否

否定的

གནོད་པའི

否定的; 负;

nö pé

含

含

>ན་ནི

包含; 含; 含有;

den ni

含有

>ན་ནི

包含; 含; 含有;

den ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;

zung ni

ཡོད་ནི

包含; 含有; 获得;

yö ni

ཚ�ད་བ�ང་ནི

包含; 含有; 控制; 管制;

tsö zung ni

听

听

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

听众

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;

jel tré

ཉན་མི

倾听者; 听众; 听者; 观众;

nyen mi

འ+ེལ་ཚ�གས

协会; 協會; 听众; 观众;

drel tsok

འ+ེལ་Mལ

听众; 观众;

drel yül

听众

མཇལ་ཁ

听众; 观众;

jel kha

གཟིགས་མི

听众; 观众;

zik mi

གཟིགས་གནང་མི

听众; 观众;

zik nang mi

@དམོ་@་མི

听众; 旁观者; 观众;

tadmo ta mi

听者

ཉན་མི

倾听者; 听众; 听者; 观众;

nyen mi

听见

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

启

启示

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

吵

吵

�ད་ཚ་�གས

刺耳的; 吵; 吵闹; 吵鬧; 大声的;

ké tsa drak

吵架

ཁ་ཤགས kha shak

吵闹

�ད་ཚ་�གས

刺耳的; 吵; 吵闹; 吵鬧; 大声的;

ké tsa drak

吵鬧

�ད་ཚ་�གས

刺耳的; 吵; 吵闹; 吵鬧; 大声的;
ké tsa drak

吸

吸引人

སེམས་ཤོར་སི་སི

吸引人; 磁性; 迷人的;

sem shor si si

吸收

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

吸烟

�་�མ་-བ་ནི

冒煙; 吸烟;

du kam kyap ni

�་པ་འཐེན་ནི

冒煙; 吸烟;

du pa ten ni

ཏམ་X་འ�ང་ནི

冒煙; 吸烟;

tam khu tung ni

吻

吻

ད#

亲; 吻; 親; 親吻;

u

告

告密者

J་@་མི

告密者; 情报; 智力; 間諜; 间谍;

ja ta mi

告知

བm་Qབ་ནི

告知; 通知;

da lap ni

]ོས་^ོན་ནི

劝告; 告知; 通知;

drö tön ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

བm་eོད་ནི

告知; 告訴; 告诉; 說; 说; 通知;
da trö ni

བཀའ་Qོབ་གནང་ནི

劝告; 告知; 通知;

ka lop nang ni

གནས་�ལ་Jིན་ནི

告知; 通知;

né tsül jin ni

བQབ་J་Jིན་ནི

劝告; 告知; 警告; 警戒; 通知;

lap ja jin ni

ཞལ་བཀོད་Jིན་ནི

劝告; 告知; 通知;

zhel kö jin ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

告訴

བ�ང་ནི

告訴; 告诉; 打开; 說; 说;

gyang ni

བm་མཚ�ན་ནི

代表; 反映; 告訴; 告诉; 建议;
da tsön ni

མ་ཎི་བ�མ

告訴; 告诉; 說; 说;

ma ni zum

བm་eོད་ནི

告知; 告訴; 告诉; 說; 说; 通知;

da trö ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

eོད་ནི

告訴; 告诉; 提供; 說; 说;

trö ni

བསམ་འཆར་བཤད་ནི

告訴; 告诉; 沟通; 說; 说;

sam char shé ni

བསག་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

sak ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

�ན་གཏང་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

tün tang ni

告诉

བ�ང་ནི

告訴; 告诉; 打开; 說; 说;

gyang ni

བm་མཚ�ན་ནི

代表; 反映; 告訴; 告诉; 建议;

da tsön ni

མ་ཎི་བ�མ

告訴; 告诉; 說; 说;

ma ni zum



告诉

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

བm་eོད་ནི

告知; 告訴; 告诉; 說; 说; 通知;
da trö ni

དJེ་བ་0ེ་ནི

告诉; 知爵; 认识;

yewa ché ni

�ན་གཏང་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

tün tang ni

eོད་ནི

告訴; 告诉; 提供; 說; 说;

trö ni

བསམ་འཆར་བཤད་ནི

告訴; 告诉; 沟通; 說; 说;

sam char shé ni

བསག་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

sak ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

周

周六

འ�ག་གཟའ་ཉིམ

周六; 星期六; 禮拜六;

druk za nyim

周年

ལོ་^ོན lo tön
ལོ་འཁོར་�ས་^ོན lo khor dü tön
�ས་�ན dü dren

周期

�ང་འཁོར

周期; 脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

kang khor

参

参參

+ོཝ

上颚; 参參; 参爵; 父物; 纹理; 质地;

drowa

Jོ་p་ཚ�ར་བ

参參; 参爵;

jo lha tsorwa

ཉམས་ཚ�ར

乡愁; 参參; 参爵;

nyam tsor

+ོཝ་བ@་ནིའི་ཟས

参參; 参爵;

drowa ta ni zé

+ོ་ཚ�ར

参參; 参爵;

dro tsor

Jོ་p

参參; 参爵; 纹理;

jo lha

Jོ་p་བ@་ནིའི་ཟས

参參; 参爵;

jo lha ta ni zé

རོ་ཚ�ར

参參; 参爵;

ro tsor

རོ

上颚; 参參; 参爵; 尸体;

ro

参爵

+ོཝ

上颚; 参參; 参爵; 父物; 纹理; 质地;
drowa

+ོཝ་བ@་ནིའི་ཟས

参參; 参爵;

drowa ta ni zé

Jོ་p

参參; 参爵; 纹理;

jo lha

参爵

Jོ་p་བ@་ནིའི་ཟས

参參; 参爵;

jo lha ta ni zé

+ོ་ཚ�ར

参參; 参爵;

dro tsor

Jོ་p་ཚ�ར་བ

参參; 参爵;

jo lha tsorwa

ཉམས་ཚ�ར

乡愁; 参參; 参爵;

nyam tsor

རོ་ཚ�ར

参參; 参爵;

ro tsor

རོ

上颚; 参參; 参爵; 尸体;

ro

呼

呼吸

#ང༌

呼吸; 空气; 空氣; 風; 风;

bung

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;

uk

呼喊

�ད་-བ་ནི

叫喊; 呼喊; 喊; 喊叫; 尖叫;

ké kyap ni

命

命令

མཁོ་མངག

命令; 市场; 目; 顺序;

kho ngak

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;

mak dé

བཀའ་E་གནང་ནི

命令; 授权; 授權;

ka gya nang ni

བཀའ་གནང་ནི ka nang ni
གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;

go rim

�

命令; 目; 顺序;

ka

ཤེས་ཡོན

命令; 教育;

shé yön

命运

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

བསོད་ནམས

功绩; 命运; 命運; 宿命; 运气; 運氣;

sö nam

命運

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

བསོད་ནམས

功绩; 命运; 命運; 宿命; 运气; 運氣;

sö nam

和

和尚

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

和平

9ིད་ཉམས

享受; 和平; 愉快;

kyi nyam

和蔼

Jམས་བBེ་ཅན

亲切; 和蔼; 嫩; 美好的;

jam tsé chen

བསམ་པ་བཟང་པོ

亲切; 仁慈; 和蔼;

sam pa zang po

ཕན་སེམས་ཅན

亲切; 仁慈; 和蔼;

pen sem chen

咒

咒罵

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

咒骂

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

咖

咖啡

�་ཕི ka pi

咬

咬

�ག་�ན་ནི duk zün ni
�ག་ནི muk ni

�ས་པ་འཐོན་ནི nü pa tön ni
སོ་བཏབ་ནི so tap ni

咳

咳嗽

cོ་ནད lo né

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

品

品嘗

+ོཝ་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

drowa ta ni

Jོ་p་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha ta ni

Jོ་p་ཚ�ར་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha tsor ni

རོ་xོང་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

ro nyong ni

品尝

品尝

Jོ་p་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha ta ni

Jོ་p་ཚ�ར་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha tsor ni

+ོཝ་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

drowa ta ni

རོ་xོང་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

ro nyong ni

品牌

ངོ་bགས

品牌; 标签; 标记; 標記; 身份; 身分;

ngo tak

སེམས་ཅན་�ི sem chen gyi

品种

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

品质

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

kས་ཚད

品质; 性质; 质量;

pü tsé

ཡོན་ཏན

力气; 品质; 性质; 知識; 知识; 质量;

yön ten

哆

哆嗦

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

གསིག་ནི

发抖; 哆嗦; 顫抖; 颤抖;

sik ni

响

响

བUོད་D་^ོན་ནི

发音; 响; 響;

jö dra tön ni

哑

哑

X་སིམ་སི

哑; 啞; 啞巴; 安静; 沉默;

khu sim si

員

員工

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;

lé yogpa

ད_ག་པ

人员; 人員; 員工;

yuk pa



哨

哨兵

ཉེན་zང་པ

哨兵; 步哨;

nyen sung pa

哪

哪儿

ག་ཏེ་O

哪儿; 哪參;

ga té lu

哪參

ག་ཏེ་O

哪儿; 哪參;

ga té lu

註

註

�་ནི ngu ni
མིག་�་ཤོར་ནི mik chu shor ni

証

証喘

ད#གས་བསག ད#གས་བསག་ནད uk sak uk sak né

哺

哺育

བཟའ་ནི

吃; 吃飯; 哺育; 喂; 食;

za ni

^ེར་ནི

允许; 哺育; 喂; 許可; 许可;

ter ni

售

售

བཙ�ང་ནི

卖; 售; 賣;

tsong ni

唯

唯一

དམིགས་བསལ་�ི

唯一; 特别; 独一潜二; 非凡;

mik sel gyi

唱

唱

Y་འཐེན་ནི

唱; 唱歌;

lu ten ni

�ད་འཐེན་ནི

唱; 唱歌;

ké ten ni

ཞབས་.་འཐེན་ནི

唱; 唱歌;

zhap tra ten ni

唱歌

Y་འཐེན་ནི

唱; 唱歌;

lu ten ni

�ད་འཐེན་ནི

唱; 唱歌;

ké ten ni

ཞབས་.་འཐེན་ནི

唱; 唱歌;

zhap tra ten ni

唾

唾沫

ཁ་མ�

口水; 唾沫; 唾液;

kha chu

唾液

ཁ་མ�

口水; 唾沫; 唾液;

kha chu

商

商业

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

ཚ�ང་ལས

事业; 企业; 企業; 商业; 商業;
tsong lé

商人

ཚ�ང་པ

卖主; 卖方; 商人; 推销员;

tsong pa

商店

བཅོ་ཁང༌

商店; 店铺;

cho khang

ཚ�ང་ཁང༌

商店; 店铺; 画廊;

tsong khang

商業

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

商業

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

ཚ�ང་ལས

事业; 企业; 企業; 商业; 商業;
tsong lé

問

問

བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;
zhu ni

問題

ལན་-བ་དགོཔ

問題; 困难; 问题; 难题;

len kyap gopa

དཀའ་�བ

問題; 困难; 困難; 问题; 难题;

ka tup

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

啞

啞

X་སིམ་སི

哑; 啞; 啞巴; 安静; 沉默;

khu sim si

啞巴

X་སིམ་སི

哑; 啞; 啞巴; 安静; 沉默;

khu sim si

啤

啤酒

བི་ཡར bi yar

喂

喂

^ེར་ནི

允许; 哺育; 喂; 許可; 许可;
ter ni

བཟའ་ནི

吃; 吃飯; 哺育; 喂; 食;

za ni

善

善

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

ཕན་ཐོགས

利润; 利潤; 利益; 善; 祝福;
pen tok

喇

喇叭

མ�ང༌

喇叭; 矛; 角;

dung

喊

喊

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

�ད་-བ་ནི

叫喊; 呼喊; 喊; 喊叫; 尖叫;

ké kyap ni

བ=ད་འ&ིན་གཏང་ནི

叫; 喊; 打电话; 打電話;

gyü trin tang ni

བiག་ནི

叫; 喊; 打电话;

kuk ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

喊叫

�ད་-བ་ནི

叫喊; 呼喊; 喊; 喊叫; 尖叫;

ké kyap ni

喜

喜剧

དགོད་+འི་uོས་གར

喜剧; 喜劇;

gö dré dö gar

དགོད་+འི་cོག་བ|ན

喜剧; 喜劇;

gö dré lok nyen

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

喜剧演员

དགོད་+་hར་མི

傻瓜; 喜剧演员;

gö dra gyur mi

喜劇

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

དགོད་+འི་uོས་གར

喜剧; 喜劇;

gö dré dö gar

དགོད་+འི་cོག་བ|ན

喜剧; 喜劇;

gö dré lok nyen

喜悅

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

喜悦

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa



喜悦

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

喧

喧吵

�ད་ཅོར

喧吵; 噪音;

ké chor

單

單身

-ང་པོའི

單身; 未婚; 独唱; 独身;

kyang pö

單身漢

ཕོ་-ང༌

单身汉; 單身漢; 独身者;

po kyang

喷

喷泉

འ_ང་Xངས

原点; 喷泉; 来源; 源泉; 起源;
jung khung

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;

jung sa

嗅

嗅

ཚ�ར་ནི

嗅; 感觉到; 注意; 理会;

tsor ni

嗅觉

�ན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;

dren pa

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

嘉

嘉年华会

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

嘗

嘗

+ོཝ་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

drowa ta ni

Jོ་p་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha ta ni

Jོ་p་ཚ�ར་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha tsor ni

.ིམས་བཤེར་འབད་ནི

企图; 嘗; 尝; 尝试;

trim sher bé ni

རོ་xོང་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

ro nyong ni

嘗試

འབད་བ@་ནི

企图; 企圖; 嘗試; 尝试; 試; 试;

bé ta ni

嘴

嘴

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

刑

刑划

4ཱ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 零雷; 設備; 设备;
la ché

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

刑官

ལགཔ

刑官; 手; 肩; 肩膀; 袖子; 风琴;

lagpa

མཉེན་ཆས

刑官; 耳机; 風琴; 风琴;

nyen ché

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

刑械

4ཱ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 零雷; 設備; 设备;

la ché

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

噩

噩夢

གཉིད་ལམ་ངན་པ

噩夢; 恶梦; 惡夢;

nyi lam ngen pa

གཉིད་འ�བ

噩夢; 恶梦; 惡夢;

nyi tsup

འཇིགས་�ག

噩夢; 恶梦; 惡夢;

jik trak

噪

噪音

�ད་ཅོར

喧吵; 噪音;

ké chor

�ར་D ur dra

嚴

嚴格

དམ་�གས

严厉; 严格; 严重; 刚性; 嚴格; 嚴重;

dam drak

དམ་དམ

严格; 刚性; 嚴格; 快的; 經濟; 经济;

dam dam

Dིག་དམ་�གས

严格; 嚴格;

drik dam drak

Dིག་O་གནས་མི

严格; 嚴格;

drik lu né mi

嚴肅

嚴肅

དོན་ལས་Iེ

严重; 嚴肅; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

dön lé bé

嚴重

ཉེན་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;
nyen chen

དོན་ལས་Iེ

严重; 嚴肅; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

dön lé bé

དམ་�གས

严厉; 严格; 严重; 刚性; 嚴格; 嚴重;

dam drak

གནག་ལོག་ལོ་Iེ

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nak lok lo bé

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

འ�བ་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

tsup chen

.ོ་གNམ་ཅན

严厉; 严重; 兽性; 嚴重;

tro tum chen

གNམ་�གས

严厉; 严重; 嚴重;

tum drak

འ�བ་�གས

严厉; 严重; 嚴重; 粗魯;

tsup drak

囊

囊

g་ཕད

包; 囊; 袋;

dra pé

ཕད་oང༌

包; 囊; 袋;

pé chung

མལ་ཆ

包; 囊; 袋;

mel cha

ཕད་ཙ�

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

囚

囚犯

བཙ�ན་པ

俘虏; 俘虜; 囚犯; 犯人; 罪犯;

tsön pa

四

四

གཞི

四; 基地; 基础; 基礎;

zhi

回

回答

ལན་-བ་ནི

回答; 答应; 答覆;

len kyap ni

�ིས་ལན་འ+ི་ནི

回答; 答应; 答覆;

dri len dri ni

回答

ལན་འ+ི་ནི

回答; 答应; 答覆;

len dri ni

ལན་གསལ་འབད་ནི

回答; 答应; 答覆;

len sel bé ni

回转

�ོར་Eབ

回转; 旋转; 自轉; 自转;

kor gyap

回顧

བ9ར་ཞིབ

回顧; 回顾;

kyar zhip

回顾

བ9ར་ཞིབ

回顧; 回顾;

kyar zhip

因

因为

དེ་གིས་Iེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé gi bé

དེ་འབདཝ་ལས

因为; 因為;

dé badwa lé

དེ་O་བbེན་ཏེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé lu ten té

因子

=་-ེན

原因; 因子; 因素;

gyu kyen

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

因此

དེ་O་བbེན་ཏེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé lu ten té

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་གིས་Iེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé gi bé

因為

དེ་འབདཝ་ལས

因为; 因為;

dé badwa lé

དེ་གིས་Iེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé gi bé

དེ་O་བbེན་ཏེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé lu ten té

因素

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

=་-ེན

原因; 因子; 因素;

gyu kyen

团

团

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;

mi tsok

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;
mak dé

团队

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen



困

困难

ལན་-བ་དགོཔ

問題; 困难; 问题; 难题;

len kyap gopa

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

དཀའ་ཚ�གས

困难; 困難; 汗; 汗水;

ka tsek

དཀའ་�བ

問題; 困难; 困難; 问题; 难题;

ka tup

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

困難

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

དཀའ་ཚ�གས

困难; 困難; 汗; 汗水;

ka tsek

དཀའ་�བ

問題; 困难; 困難; 问题; 难题;

ka tup

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

围

围巾

དར

围巾; 旗子; 旗帜; 旗幟;

dar

围绕

མཐའ་བ�ོར་ནི

包围; 包圍; 围绕;

ta kor ni

固

固体

དོད་རིལ་རི

固体; 坚; 堅;

dö ril ri

Tོ་གཏད་�གསཔ

固体; 坚; 堅; 确定; 负责;

lo té tsugsapa

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;

lek shom

ཏན་ཏན༌

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

固執

[ང་མ་�གསཔ

固執; 頑固; 顽固;

pang ma tsugsapa

གོ་ཐོས་མེདཔ

固執; 頑固; 顽固;

go tö medpa

�ག་མ་�གས་པ

固執; 頑固; 顽固;

drak ma tsuk pa

固執

ཉན་Xག་མེདཔ

固執; 頑固; 顽固;

nyen khuk medpa

ཉན་མ་བNབཔ

固執; 頑固; 顽固;

nyen ma tubpa

སེལ་མ་�གསཔ

固執; 頑固; 顽固;

sel ma tsugsapa

固定

བDིག་ནི

固定; 安零;

drik ni

Rར་ནི

固定; 安零;

jar ni

ཉམས་བཅོས་འབད་ནི

修理; 固定; 安零;

nyam chö bé ni

བཅོ་ནི

固定; 安零; 治疗;

cho ni

བmབ་ནི

固定; 安零;

dap ni

�ས་^བས་བཟོ་ནི

固定; 安零;

dü tap zo ni

བlགས་ནི

固定; 安零; 承认; 注射; 组成;

tsuk ni

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

固执的

�་�གས་ཚ་�གས

固执的; 顽固的;

u tsuk tsa drak

国

国会

འཛ�མས་འ�

会议; 国会; 大会; 會議;

dzom du

]ོས་ཚ�གས

会议; 国会; 國會; 議會; 议会; 议院;

drö tsok

3ིད་དོན་ཚ�གས་པ

国会; 大会; 政党;

si dön tsok pa

国家

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;

nga dé

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ཆིབས་]ལ

国家; 州; 状况; 状态; 省;

chip drel

ག{ང༌

国家; 州; 状况; 状态; 省;

zhung

国歌

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

国民

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

图

图案

དཔེ་རིས

图案; 圖案; 榜样; 模型; 模式; 模范;

pé ri

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

图片

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

Sང་བ|ན

反映; 图片; 景色; 视觉;

nang nyen

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

�་འ�

偶像; 图片; 塑像; 神像; 雕像;
ku dra

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

图画

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

པར

图画; 照片; 相片; 肖像;

par

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

རི་མོ

图画; 平面图; 計劃; 计划;

ri mo

圆

圆

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

圈

圈套

མC་�ོར

圈套; 欺骗; 诈骗; 诱惑; 陷阱; 骗局;

gu kor

國

國家

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

國會

]ོས་ཚ�གས

会议; 国会; 國會; 議會; 议会; 议院;

drö tsok

圓

圓

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

圖

圖案

དཔེ་རིས

图案; 圖案; 榜样; 模型; 模式; 模范;
pé ri

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

圖片

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

圖畫

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen



團

團隊

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

土

土

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

土地

ཕ་Mལ

土地; 故乡; 祖国;

pa yül

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

土壤

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

ས་གནས

土壤; 地区; 地方; 泥土; 麻风病;

sa né

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

圣

圣

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

圣歌

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

在

在

ནང༌ nang
ནང་འཁོད nang khö
ནང་O nang lu
ནང་ན nang na

O

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

在...之下
འོག་ལས ok lé

地

地

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

地产

=་ནོར

占有; 地产; 属性; 性质; 财产; 财富;

gyu nor

ས་གཞི

地产; 财产;

sa zhi

地区

E་Kོན

地区; 宽; 宽广的; 宽阔的; 领域;

gya khyön

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;

nga dé

cིང༌

地区; 领土;

ling

ས་གནས

土壤; 地区; 地方; 泥土; 麻风病;

sa né

ས་གོ E་ཚད sa go gya tsé

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

ས་གོ

地区; 太空; 宇宙; 空間; 空间;
sa go

གཞི་དོན

地区; 物質; 物质;

zhi dön

地图

སབ་.

地图; 地圖;

sap tra

地圖

སབ་.

地图; 地圖;

sap tra

地幔

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

地方

Zོད་ས

位子; 地方; 座位;

dö sa

ས་གནས

土壤; 地区; 地方; 泥土; 麻风病;

sa né

地板

ཐོག་ཚད tok tsé

地毯

ཁེབས khep

地点

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

地理学

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ས་ཆ sa cha

地點

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

场

场

4ཱ་ས

场; 田野; 領域; 领域;

la sa

Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;

tsé tang

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

ཞིང་ཁ

农场; 场; 田野; 農場; 領域; 领域;

zhing kha

场合

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

虚

虚

ངན་པ

卑鄙; 虚; 壞; 虛恶; 虛惡;

ngen pa

9ོ་9ོཝ

虚; 虛恶;

kyo kyowa

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

虚的

མི་དགེ་བའི

虚的; 虛恶的;

mi gewé

ངན་པའི

不爵德; 虚的; 虛恶的;

ngen pé

མ་�ངས་པའི

不爵德; 虚的; 虛恶的;

ma rung pé

坑

坑

ཧོག་ཀ

坑; 洞; 穴;

hok ka

块

块

Iོམ་ཤོས bom shö
Iོ་Iོཔ bo bopa
དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

དམ་�མ

块; 片; 部分;

dam dum

块

�་�མ

刺; 块; 片; 碎片; 部分;

dra dum

�མ་#

一部分; 块; 断片; 碎片; 部分;

dum bu

0མ་0ིམ

块; 片; 部分;

cham chim

Iོ་བ bo ba

坚

坚

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;
lek shom

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

དོད་རིལ་རི

固体; 坚; 堅;

dö ril ri

Tོ་གཏད་�གསཔ

固体; 坚; 堅; 确定; 负责;

lo té tsugsapa

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

坚固的

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;

chugpo

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

坚持

ནན་�ལ་འབད་ནི

催促; 坚持;

nen kül bé ni

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

Xངས་བ9ལ་ནི khung kyel ni
�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

�་�གས་བ9ེད་ནི

坚持; 堅持;

u tsuk kyé ni

�་�གས

压力; 坚持;

u tsuk

坡

坡

�ར

坡; 小山; 斜坡;

tur

纏

纏饰

ད~ངས་Eན chang gyen

纐

纐圾

0གས་2ིགས

纐圾; 废物;

chak nyik

རག་རོ

纐圾; 废物;

rak ro



埃

埃及的

ཨི་ཇིབཊ་གི i jibat gi

埋

埋

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;

ep ni

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

kབ་ནི

埋; 埋葬; 覆;

pup ni

埋葬

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;

ep ni

kབ་ནི

埋; 埋葬; 覆;

pup ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

城

城

.ོམ

城; 城市; 市场; 鎮; 镇;

trom

城堡

བཙན་མཁར tsen khar
བཙན་�ོང༌ tsen dzong

城市

]ོང་Zེ drong dé
.ོམ་Zེ trom dé
.ོམ

城; 城市; 市场; 鎮; 镇;

trom

培

培养

ཞིང་4ཱ་འབད་ནི

培养; 耕种;

zhing la bé ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

基

基因

རིགས་སོན rik sön

基地

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

གཞི

四; 基地; 基础; 基礎;

zhi

基本

'ང་གཞིའི mang zhi

基本

འཇམ་ཏོང་ཏོ

基本; 嫩; 容易; 简单;

jam tong to

B་བའི

基本; 根父的; 热带; 熱帶;

tsawé

基础

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

གཞི

四; 基地; 基础; 基礎;

zhi

基礎

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

གཞི

四; 基地; 基础; 基礎;

zhi

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

基金

མ་B

基金; 資本; 資金; 资金;

ma tsa

མཛ�ད

基金; 岸; 資金; 资金; 銀行; 银行;

dzö

མ་ད�ལ

基金; 融资; 資金; 财政; 资金; 金融;

ma ngül

堂

堂兄

ཉེཝ

亲戚; 堂兄; 親戚;

nyewa

ཉེ་kན nyé pün
kན་ཆ pün cha
3ོལ་མ�ན་པ söl tün pa
རིགས་གཅིག་པ rik chik pa

堂皇

Kད་འཕགས་ཅན

堂皇; 邨丽; 崇高;

khyé pak chen

མཆོག་N་�ར་པ

光明; 堂皇; 邨丽; 奇妙; 明亮的; 辉煌的;
chok tu gyur pa

བཟང་ལམ་ལམ

堂皇; 邨丽;

zang lam lam

གཟི་བUིད་ཅན

堂皇; 邨丽;

zi ji chen

堅

堅

དོད་རིལ་རི

固体; 坚; 堅;

dö ril ri

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;

lek shom

堅

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

Tོ་གཏད་�གསཔ

固体; 坚; 堅; 确定; 负责;

lo té tsugsapa

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

堅持

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

�་�གས་བ9ེད་ནི

坚持; 堅持;

u tsuk kyé ni

堆

堆

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

�ང་པོ

堆; 解剖; 解剖学;

pung po

報

報

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;

sar shok

報告

ཉོགས་བཤད་བཀོད་ནི

報告; 报告; 汇报;

nyok shé kö ni

གས་D

報告; 报告;

gé dra

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;

drel shé

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

報應

ལས་འ+ས

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

lé dré

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;

dré bu

rམ་`ིན

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;
nam min

報紙

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;
sar shok

報酬

འ&ོ་མ�ད

報酬; 报酬; 獎勵; 连接; 追求; 連接;

tro tü

場

場合

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

場合

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

場地

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

塑

塑像

�

偶像; 塑像; 神像; 雕像;

ku

�་འ�

偶像; 图片; 塑像; 神像; 雕像;

ku dra

�་མི་ཚད་ཅནམ

塑像; 雕像;

ku mi tsé chanam

境

境

གཏམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

墙

墙

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

墙壁

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

增

增加

ཁ་�ོང༌

加; 增加; 附录;

kha kong

pན་ཐབས

加; 增加;

lhen tap

ཡར་Eས་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar gyé ni

ཡར་འཕར

发展; 增加; 增大; 开发; 推广;

yar par

ཡར་འཛ�ག་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar dzek ni

ཡར་སེང་-བ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长; 改善;

yar seng kyap ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni



增加

ཡར་འཕེལ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar pel ni

ཡར་སེང༌

增加; 增大;

yar seng

增大

ཡར་འཛ�ག་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar dzek ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

ཡར་སེང་-བ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长; 改善;

yar seng kyap ni

ཡར་Eས་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar gyé ni

ཡར་སེང༌

增加; 增大;

yar seng

ཡར་འཕར

发展; 增加; 增大; 开发; 推广;

yar par

ཡར་འཕེལ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar pel ni

增長

ཡར་འཛ�ག་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar dzek ni

ཡར་Eས་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar gyé ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

ཡར་སེང་-བ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长; 改善;

yar seng kyap ni

ཡར་འཕེལ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar pel ni

增长

ཡར་སེང་-བ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长; 改善;
yar seng kyap ni

ཡར་འཛ�ག་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar dzek ni

ཡར་Eས་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar gyé ni

ཡར་འཕེལ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长;

yar pel ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

壁

壁橱

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

bang drom

壁櫥

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

bang drom

壓

壓

མནན་ནི

压; 壓; 按;

nen ni

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;
ep ni

壓

ད#ར་ནི

刷; 压; 壓; 应用; 按;

ur ni

ད#ར་ཏི་-བ་ནི

压; 壓; 按; 熨;

ur ti kyap ni

བཙaར་ནི

压; 壓; 按;

tsir ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

壓力

ཨེབ་,གས

压力; 壓力;

ep shuk

壓迫

དབང་གནོན

压迫; 壓迫; 攻击; 攻擊; 鎮壓; 镇压;

wang nön

壞

壞

ངན་པ

卑鄙; 虚; 壞; 虛恶; 虛惡;

ngen pa

士

士兵

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

邨

邨丽

Kད་འཕགས་ཅན

堂皇; 邨丽; 崇高;

khyé pak chen

མཆོག་N་�ར་པ

光明; 堂皇; 邨丽; 奇妙; 明亮的; 辉煌的;

chok tu gyur pa

གཟི་བUིད་ཅན

堂皇; 邨丽;

zi ji chen

བཟང་ལམ་ལམ

堂皇; 邨丽;

zang lam lam

邨观

ངོ་མཚར་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀; 奇妙; 崇高;

ngo tsar chen

ཡ་མཚན་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀;

ya tsen chen

邩

邩觀

ངོ་མཚར་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀; 奇妙; 崇高;

ngo tsar chen

ཡ་མཚན་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀;

ya tsen chen

声

声

D་དJངས

声; 声音; 聲; 聲音; 音乐; 音樂;
dra yang

D་གདངས

口音; 声; 声调; 声音; 重音;

dra dang

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

声明

声明

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

གསལ་བDགས

声明; 宣言; 通知;

sel drak

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

མཐའམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

声望

མང་མོས

人氣; 声望;

mang mö

ཡོངས་]གས

人氣; 名誉; 声望; 声誉; 崇拜;

yong drak

声誉

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;

ké drak

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

ཡོངས་]གས

人氣; 名誉; 声望; 声誉; 崇拜;
yong drak

声调

D་གདངས

口音; 声; 声调; 声音; 重音;

dra dang

声音

D་གདངས

口音; 声; 声调; 声音; 重音;

dra dang

D་དJངས

声; 声音; 聲; 聲音; 音乐; 音樂;

dra yang

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

壶

壶

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;

mang po

壺

壺

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;

mang po

处

处女

མོ་-ང༌

处女; 独身者; 處女;

mo kyang

处方

处方

`ན་ཡིག

处方; 药方; 處方;

men yik

`ན་ཡིག བཀོད་E

处方; 药方; 處方;

men yik kö gya

处理

`ན་བཅོས

医药; 处理; 治疗; 治療;

men chö

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

处理器

Rོར་འnལ jor trül

处罚

ཉེས་J་བཀལ་ནི

处罚; 惩罚; 處罰; 譴責; 谴责;

nyé ja kel ni

备

备忘录

�ན་ཐོ

便笺; 备忘录;

dren to

备注

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

复

复

S་འཛaངས་1ི

复; 复杂;

na dzing kyi

复习

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;

gyur chö bé ni

ལོག་pབ་ནི

修改; 复习;

lok lhap ni

9ོར་Rང་འབད་ནི

修改; 复习;

kyor jang bé ni

དག་བཅོས་འབད་ནི

修改; 复习;

dak chö bé ni

བ9ར་བཟོ་འབད་ནི

修改; 复习;

kyar zo bé ni

{ན་དག་-བ་ནི

修改; 复习; 編輯; 编辑;

zhün dak kyap ni

复制

འ�་བཟོ

复制; 拷貝; 拷贝; 複製;

dra zo

ལད་3ོལ་-བ་ནི

复制; 複製;

lé söl kyap ni

复制品

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

复数

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

复杂

མC་ན་པ་  gu na pa tra



复杂

S་འཛaངས་1ི

复; 复杂;

na dzing kyi

མC་འཐོམ་སི་སི

复杂; 笨;

gu tom si si

夏

夏天

གནམ་¡¢ར

夏天; 夏季;

nam jar

¡¢ར

夏天; 夏季;

jar

夏季

གནམ་¡¢ར

夏天; 夏季;

nam jar

¡¢ར

夏天; 夏季;

jar

外

外人

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;

chi mi

外国人

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;
chi mi

外国的

0ི་Eལ་�ི chi gyel gyi

外國人

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;

chi mi

外套

^ེང་གོས

外套; 大衣;

teng gö

སེམས་ཅན་�ི་k

外套; 外衣; 大衣; 毛皮;

sem chen gyi pu

外形

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;

zo yip

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

外科

གཤག་བཅོས་རིག་པ

外科; 手术;

shak chö rik pa

གཤག་བཅོས

外科; 手术; 手術;

shak chö

外科医父

གཤག་བཅོསཔ shak chospa

外衣

སེམས་ཅན་�ི་k

外套; 外衣; 大衣; 毛皮;

sem chen gyi pu

外貌

Sང་�ལ nang tsül

外貌

_ང་བ

出父; 外貌;

jungwa

འ_ང་�ལ jung tsül
མཐོང་�ལ tong tsül

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;

zo yip

ཐོན་པ

佛; 先知; 外貌; 提款; 逃脫; 预言家;

tön pa

外部的

0ི་ཁའི chi khé

多

多

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

多么

ག་དེམ་ཅིག

多么; 怎样; 怎樣; 怎麼;

ga dem chik

ག་དེ་Iེ

多么; 多麼;

ga dé bé

多样性

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

རིགས་S

变化; 多样性; 种; 种类;

rik na

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

多麼

ག་དེ་Iེ

多么; 多麼;

ga dé bé

夜

夜

�བ་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

nup mo

མཚན་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

tsen mo

ཞག 0ི་�

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak chi ru

ཞག

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak

夜晚

�བ་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

nup mo

ཞག

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak

མཚན་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

tsen mo

ཞག 0ི་�

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak chi ru

够

够

ངོ་མ་རང༌

主要地; 够; 夠; 真实地; 真正地; 真的;

ngo ma rang

够

ཧ་ལམ

几乎; 够; 夠; 大概; 差不多; 幾乎;

ha lam

ལངམ་Iེ

充足; 够; 夠; 足够; 足夠;

langam bé

夠

夠

ཧ་ལམ

几乎; 够; 夠; 大概; 差不多; 幾乎;

ha lam

ངོ་མ་རང༌

主要地; 够; 夠; 真实地; 真正地; 真的;

ngo ma rang

ལངམ་Iེ

充足; 够; 夠; 足够; 足夠;

langam bé

夢

夢

གཉིད་ལམ

夢; 夢想; 梦; 梦想;

nyi lam

夢想

གཉིད་ལམ

夢; 夢想; 梦; 梦想;

nyi lam

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

大

大

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

大会

འཛ�མས་འ�

会议; 国会; 大会; 會議;

dzom du

3ིད་དོན་ཚ�གས་པ

国会; 大会; 政党;

si dön tsok pa

大声的

�ད་ཚ་�གས

刺耳的; 吵; 吵闹; 吵鬧; 大声的;
ké tsa drak

大夫

ཌོག་ཊར

医父; 博士; 大夫;

dok tar

qང་འཚ�

医父; 博士; 大夫;

drung tso

`ན་པ

医父; 博士; 大夫;

men pa

མཁས་དབང༌

医父; 博士; 大夫; 教授; 特权; 特權;

khé wang

大学

མཐོ་རིམ་Qོབ་g

大学; 大學; 学院;

to rim lop dra

གlག་ལག་Qོབ་Zེ

大学; 大學;

tsuk lak lop dé

大学

གlག་ལག་Qོབ་g

大学; 大學;

tsuk lak lop dra

大學

མཐོ་རིམ་Qོབ་g

大学; 大學; 学院;

to rim lop dra

གlག་ལག་Qོབ་Zེ

大学; 大學;

tsuk lak lop dé

གlག་ལག་Qོབ་g

大学; 大學;

tsuk lak lop dra

大家

མི་རེ་རེ་བཞིན་�

人人; 大家;

mi ré ré zhin du

མི་iན

人人; 大家;

mi kün

མི་ག་ར

人人; 大家;

mi ga ra

大小

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

Iོམ་�ང༌

大小; 尺寸;

bom chung

ཆེ་�ང༌

大小; 尺寸;

ché chung

大概

གཅིག་འབདན

大概; 或许;

chik baden

ཧ་ལམ

几乎; 够; 夠; 大概; 差不多; 幾乎;
ha lam

�ོར་ཆ kor cha
ཡང་ཅིན

大概; 或许;

yang chin

ཡང་ན

大概; 或许;

yang na

大气

བར་Sང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣; 醚;

bar nang kham

གནས་ཁམས

大气; 大气层; 大氣;

né kham

£ང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣;

lung kham

大气层

£ང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣;

lung kham

གནས་ཁམས

大气; 大气层; 大氣;

né kham

བར་Sང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣; 醚;

bar nang kham

大氣

བར་Sང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣; 醚;

bar nang kham

གནས་ཁམས

大气; 大气层; 大氣;

né kham

£ང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣;

lung kham

大洋

E་མཚ�་ཆེན་མོ

大洋; 洋; 海洋;

gya tso chen mo



大洋

E་མཚ�

大洋; 洋; 海; 海洋;

gya tso

མཐའི་E་མཚ�

大洋; 洋; 海洋;

té gya tso

大炮

ཊོབ

大炮; 武力; 炮;

top

大猩猩

མི་�ོད mi gö

大胆的

འཇིགས་མེད

不怕的; 大胆的;

jik mé

འ�ོག་ནི་མེདཔ

不怕的; 大胆的;

drok ni medpa

大臣

ག{ང་གི་ད#་.ིད

大臣; 总理;

zhung gi u tri

大街

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;

trom lam

大衣

སེམས་ཅན་�ི་k

外套; 外衣; 大衣; 毛皮;

sem chen gyi pu

^ེང་གོས

外套; 大衣;

teng gö

大要

2ིང་དོན

大要; 肉; 要点; 爵德;

nying dön

大象

cངམོ་ཆེ

大象; 象;

langmo ché

大路

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;

trom lam

大爵

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;
trom lam

大量

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

大量

E་ཆེ་�གས

大量; 宽; 宽广的; 宽阔的;

gya ché drak

大锅

eོ

享受; 大锅; 愉快; 釜;

tro

大門

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;
dzül go

Eལ་<ོ

大門; 大门; 門; 门; 门口;

gyel go

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

大门

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

Eལ་<ོ

大門; 大门; 門; 门; 门口;
gyel go

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

天

天

མནའམ

天; 天空; 天色;

nam

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

རེས་གཟའ

天; 日; 白天; 白昼;

ré za

天国

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

天堂

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

天才

རིག་^ོབས་ཅན rik top chen

天文台

གནམ་ད~ད་ཁང༌ nam ché khang

天棚

མང་ཚད

天棚; 天花板; 最大; 极大;

mang tsé

天气

གནམ་གཤིས nam shi

天的

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

天真

&ང་ཏང་ཏ

天真; 正直; 真誠; 真诚; 老實; 诚实;

trang tang ta

天空

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

མནའམ

天; 天空; 天色;

nam

天色

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

མནའམ

天; 天空; 天色;

nam

天花板

མང་ཚད

天棚; 天花板; 最大; 极大;

mang tsé

太

太

འང༌

也; 太; 并; 还; 還;

ang

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཤིན་N

太; 如此; 很; 非常;

shin tu

རབ་N

太; 很; 非常;

rap tu

太空

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

བར་Sང༌

太空; 宇宙; 空气; 空氣; 空間; 空间;

bar nang

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

ཡངས་པ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pa

ས་གོ

地区; 太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa go

ས་^ོང༌

太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa tong

ཡངས་པའི་ཚ�ར་བ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pé tsorwa

རང་དབང༌

太空; 宇宙; 独立; 空間; 空间; 自由;

rang wang

太阳

ཉི་�ོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi drö

ཉིམ

太阳; 太陽; 恒星; 日;

nyim

太阳

ཉི་འོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi ö

太陽

ཉིམ

太阳; 太陽; 恒星; 日;

nyim

ཉི་�ོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi drö

ཉི་འོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi ö

夫

夫人

འཆམ

夫人; 女士; 舞蹈; 跳舞;

cham

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

夫妇

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

དག་པ་ཅིག

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

dak pa chik

�ང༌

一垃; 一对; 一對; 夫妇;

zung

失

失望

Tོ་ཕམ

后悔; 失望; 遗憾;

lo pam

Tོ་ཕམ་བoག་མི lo pam chuk mi
ད#གས་འགམ uk gam
རེ་^ོང༌

失望; 绝望;

ré tong

ཡིད་ཆེས

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

ད#གས་འགམ་བoག་མི uk gam chuk mi

失误

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;
norwa

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

失败

Oས་ནི

失败; 离开; 逃父; 離開;

lü ni

མ་འKོལ་ནི ma khyöl ni
འ�ས་ཤོར་ནི tü shor ni



头

头

གཙ�་བོ

头; 机构;

tsowo

�ི་ཏོག Bེ

头; 頭;

chi tok tsé

ད#་འཛaན

头; 校長; 校长;

u dzin

头发

བ་k ba pu
k

头发; 毛皮;

pu

头脑

¤དཔ

头脑; 脑; 腦;

ladpa

夸

夸大

Dོ་བཏགས་ནི

夸大; 夸张;

dro tak ni

Bེམོ་ཏོག་བཀལ་ནི

夸大; 夸张; 按摩;

tsemo tok kel ni

eོས་བཏགས་ནི

夸大; 夸张;

trö tak ni

ཏོག་བཀལ་ནི

夸大; 夸张;

tok kel ni

夸张

Dོ་བཏགས་ནི

夸大; 夸张;

dro tak ni

eོས་བཏགས་ནི

夸大; 夸张;

trö tak ni

Bེམོ་ཏོག་བཀལ་ནི

夸大; 夸张; 按摩;

tsemo tok kel ni

ཏོག་བཀལ་ནི

夸大; 夸张;

tok kel ni

奇

奇妙

མཆོག་N་�ར་པ

光明; 堂皇; 邨丽; 奇妙; 明亮的; 辉煌的;

chok tu gyur pa

མི་3ིད་པའི

不可能的; 奇妙;

mi si pé

ངོ་མཚར་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀; 奇妙; 崇高;
ngo tsar chen

ཧ་ལས་སི་སི

奇妙; 奇怪; 惊人的;

ha lé si si

མཐོ་བ towa

奇怪

ཧ་ལས་སི་སི

奇妙; 奇怪; 惊人的;

ha lé si si

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

奇怪; 模糊; 神秘; 阴暗; 陰暗;

ha go ma tsuk pé

འ�ོག་སི་སི

利害; 可怕; 奇怪;

drok si si

奇怪

མ་འ�་བའི

可笑; 奇怪; 好奇; 有好奇心; 滑稽;

ma drawé

奇观

@དམོ

奇观; 戏剧; 演出; 表演; 集市;
tadmo

奇遇

དཔའ་�མ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa ngam la

དཔའ་Bལ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa tsel la

奉

奉献

ཆེད་བBོན ché tsön

奋

奋斗

འབད་Bོལ་བ9ེད་ནི bé tsöl kyé ni
འབད་Bོལ

努力; 奋斗; 战斗; 挣扎; 掙扎; 斗争;

bé tsöl

奖

奖品

Eལ་ཁའི་གསོལ་ར

奖品; 奖金; 獎品;

gyel khé söl ra

奖章

bགས་མ

勋章; 奖章; 战利品; 戰利品; 锣; 锦标;
tak ma

奖金

Eལ་ཁའི་གསོལ་ར

奖品; 奖金; 獎品;

gyel khé söl ra

女

女主人

ངོ་eོད་འབད་མི ngo trö bé mi
གནསཔོ་ཟམོ naspo zamo
བ(་ལེན་མ su len ma

女人

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

女儿

  #མོ

女儿; 女參; 女孩儿; 女孩子; 姑娘; 小姐;
bumo

女參

  #མོ

女儿; 女參; 女孩儿; 女孩子; 姑娘; 小姐;

bumo

女士

འཆམ

夫人; 女士; 舞蹈; 跳舞;

cham

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

女孩儿

  #མོ

女儿; 女參; 女孩儿; 女孩子; 姑娘; 小姐;

bumo

女孩子

女孩子

  #མོ

女儿; 女參; 女孩儿; 女孩子; 姑娘; 小姐;

bumo

女性

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

女服务生

�ང་གཞགཔ

女服务生; 服务员; 服務員;

drang zhagpa

女演员

འ.བ་Bེདམོ

女演员; 女演員;

trap tsedmo

女演員

འ.བ་Bེདམོ

女演员; 女演員;

trap tsedmo

奴

奴隶

E་བོ

奴隶; 奴隸; 胡子; 髭;

gya bo

奴隸

E་བོ

奴隶; 奴隸; 胡子; 髭;

gya bo

奶

奶

ཨོམ

乳房; 奶; 胸; 胸部;

om

奶油

ཨོ་ཞག

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

གདོང་`ན

乳脂; 奶油; 霜;

dong men

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;

juk men

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;

nying po

དཀར་སེར

乳脂; 奶油; 霜;

kar ser

ཨོ་མའི་�ིས

乳脂; 奶油; 霜;

o mé chi

ཨོ་ཞག་ཟས

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak zé

�ིས

乳脂; 奶油; 霜;

chi

ཨོ་ཞག �ིས་ཟས

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak chi zé

奶酪

དར་ཚa

乳酪; 乾酪; 奶酪;

dar tsi

好

好

ལེགས་ཤོམ་Iེ

好; 好好儿地; 正确; 适当地;

lek shom bé

好吃

ཞིམ་ཏོང་ཏོ zhim tong to

好处

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

ཕན་པ

優點; 利益; 好处; 好處;

pen pa

^བས་བདེ

優點; 利益; 好处; 好處;

tap dé

好奇

མ་འ�་བའི

可笑; 奇怪; 好奇; 有好奇心; 滑稽;

ma drawé

好奇心

དགོ་འདོད go dö
ཤེས་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 好奇心; 興趣;

shé dö

好好儿地

ལེགས་ཤོམ་Iེ

好; 好好儿地; 正确; 适当地;

lek shom bé

好處

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

^བས་བདེ

優點; 利益; 好处; 好處;

tap dé

ཕན་པ

優點; 利益; 好处; 好處;

pen pa

如

如今

ད་@ོ

刚; 刚刚; 如今; 现今; 现在; 現在;

da to

如果

གལ་3ིད

如果; 要是;

gel si

如此

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཤིན་N

太; 如此; 很; 非常;

shin tu

妇

妇女

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

妈

妈妈

ཨའི

妈妈; 母; 母亲; 母親;

é

ཨ་མ

妈妈; 姑妈; 姑姑; 母; 母亲; 母親;

a ma



妒

妒忌

སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;

ser na chen

妖

妖怪

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

妥

妥當

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

妨

妨碍

བར་-ེན

事故; 妨碍; 意外; 障碍; 障礙;

bar kyen

妻

妻子

གནསམོ

妻子; 老婆;

nasmo

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

姑

姑妈

ཨམ་oངམ

姑妈; 姑姑;

am chungam

ཨ་མ

妈妈; 姑妈; 姑姑; 母; 母亲; 母親;

a ma

ཨ་ནེ

姑妈; 姑姑;

a né

姑姑

ཨ་ནེ

姑妈; 姑姑;

a né

ཨམ་oངམ

姑妈; 姑姑;

am chungam

ཨ་མ

妈妈; 姑妈; 姑姑; 母; 母亲; 母親;

a ma

姑娘

  #མོ

女儿; 女參; 女孩儿; 女孩子; 姑娘; 小姐;

bumo

姿

姿势

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;

da tön

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

Zོད་ཐངས

姿势; 姿勢; 姿态; 态度; 態度;

dö tang

姿勢

姿勢

Zོད་ཐངས

姿势; 姿勢; 姿态; 态度; 態度;

dö tang

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

姿态

Zོད་ཐངས

姿势; 姿勢; 姿态; 态度; 態度;

dö tang

威

威信

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

威望

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

威胁

གནོད་ཉེན་3ིད་ནི

威胁; 威脅; 恐吓;

nö nyen si ni

འཇིགས་�ལ་འབད་ནི

威胁; 威脅; 恐吓;

jik kül bé ni

གནོད་ཉེན

危险; 危險; 威胁; 風險; 风险;

nö nyen

འ_ང་ཉེན་ཡོད་པ

威胁; 威脅; 恐吓;

jung nyen yö pa

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

威脅

འཇིགས་�ལ་འབད་ནི

威胁; 威脅; 恐吓;

jik kül bé ni

གནོད་ཉེན་3ིད་ནི

威胁; 威脅; 恐吓;

nö nyen si ni

འ_ང་ཉེན་ཡོད་པ

威胁; 威脅; 恐吓;

jung nyen yö pa

娛

娛樂

དགའ་eོའི་ལས་རིམ

娛樂; 娱乐;

ga trö lé rim

དགའ་eོ་བ9ེད་པ

娛樂; 娱乐;

ga tro kyé pa

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

娛樂

�གས་eོ

娛樂; 娱乐;

tuk tro

�གས་eོ་_ང་བ

娛樂; 娱乐;

tuk tro jungwa

�གས་eོའི་ལས་རིམ

娛樂; 娱乐;

tuk trö lé rim

娱

娱乐

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

ངལ་སངས

休息; 娱乐;

ngel sang

དགའ་eོ་བ9ེད་པ

娛樂; 娱乐;

ga tro kyé pa

དགའ་eོའི་ལས་རིམ

娛樂; 娱乐;

ga trö lé rim

�གས་eོ

娛樂; 娱乐;

tuk tro

�གས་eོ་_ང་བ

娛樂; 娱乐;

tuk tro jungwa

Bེདམོ

娱乐; 玩; 玩參; 运动;

tsedmo

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

�གས་eོའི་ལས་རིམ

娛樂; 娱乐;

tuk trö lé rim

婚

婚姻

གཉེན་Rོར

婚姻; 婚礼; 婚禮; 结婚;

nyen jor

婚礼

གཉེན་^ོན

婚礼; 婚禮;

nyen tön

གཉེན་Rོར

婚姻; 婚礼; 婚禮; 结婚;

nyen jor

婚禮

བ|ན་^ོན

婚礼; 婚禮;

nyen tön

གཉེན་Rོར

婚姻; 婚礼; 婚禮; 结婚;

nyen jor

婦

婦女

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

婴

婴儿

ཨ་O

婴儿; 孩子; 宝贝; 小孩; 小孩子;
a lu

�་C

婴儿; 宝贝;

chu gu

嫉

嫉妒

སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;

ser na chen

嫌

嫌疑

Tོ་དོགས

储备; 嫌疑; 怀疑;

lo dok

嫩

嫩

Jམས་བBེ་ཅན

亲切; 和蔼; 嫩; 美好的;

jam tsé chen

འཇམ་ཏོང་ཏོ

基本; 嫩; 容易; 简单;

jam tong to

གཞོནམ

嫩; 年輕; 年轻;

zhonam

子

子孙

རིགས་=ད

子孙; 線; 线; 行;

rik gyü

子弹

མདེ�

军火; 子弹; 子彈; 弹药; 彈藥; 炮弹;

deu

Pོབ་མདའི་མདེ�

子弹; 子彈;

trop dé deu

子彈

མདེ�

军火; 子弹; 子彈; 弹药; 彈藥; 炮弹;
deu

Pོབ་མདའི་མདེ�

子弹; 子彈;

trop dé deu

孔

孔

དོང༌

孔; 洞; 脸; 表面;

dong

字

字

དJངས་གསལ

书信; 信; 信件; 字; 字母;

yang sel

གཏང་ཡིག

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik

གཏང་ཡིག ཡི་C

书信; 信; 信件; 字; 字母;
tang yik yi gu

ཡིག་འ�

字; 音節; 音节;

yindru

字典

 ཚaག་མཛ�ད

字典; 辞典;

tsik dzö

字母

དJངས་གསལ

书信; 信; 信件; 字; 字母;

yang sel

གཏང་ཡིག ཡི་C

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik yi gu



字母

གཏང་ཡིག

书信; 信; 信件; 字; 字母;

tang yik

གསལ་Jེད sel jé

字汇

མིང་ཚaག

字汇; 术语; 術語; 词汇; 语汇;

ming tsik

字面

ཐད་ཀར té kar

存

存在

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

གསོན་གནས

存在; 幸存者;

sön né

存款

ཆགས་གཏེར

存款; 定金;

chak ter

ས་གཏེར

存款; 定金; 矿物;

sa ter

བསགས་2ིགས

存款; 定金;

sak nyik

季

季

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

季节

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

孤

孤独

མི་མེད་པའི

孤独; 寂寞;

mi mé pé

དབེན་པ

孤独; 寂寞;

wen pa

学

学

Tོ་O་ག�ང་ནི

学; 学习; 學; 记住; 记忆;
lo lu zung ni

དཔེ་ཆ་@་#

学; 学习; 學;

pé cha ta bu

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

Jང་ནི

学; 学习; 學;

jang ni

pབ་ནི

学; 学习; 學;

lhap ni

བཏོག་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;

tok ni

学

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

ཡོན་ཏན་@་#

学; 学习; 學;

yön ten ta bu

学习

Qོབ་གཉེར lop nyer
ཆོས་ཚན

主題; 主题; 学习; 科目; 课程;

chö tsen

Rང་ནི

学; 学习; 學;

jang ni

དཔེ་ཆ་@་#

学; 学习; 學;

pé cha ta bu

pབ་ནི

学; 学习; 學;

lhap ni

Tོ་O་ག�ང་ནི

学; 学习; 學; 记住; 记忆;

lo lu zung ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

Qོབ་Rོང༌

学习; 教养; 教学; 教育; 课程;

lop jong

ཡོན་ཏན་@་#

学; 学习; 學;

yön ten ta bu

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

བbག་ཞིབ་འབད་ནི tak zhip bé ni
bོགས་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;
tok ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

དJེ་ཞིབ

学习; 法官; 裁判; 裁判官; 评价; 评估;

yé zhip

学位

�ོད་ཚད

学位; 度; 程度;

drö tsé

ཌི་གི་རི

学位; 度; 程度;

di gi ri

Xག་ཚད

学位; 度; 程度;

khuk tsé

ཌིགིརི

学位; 度; 程度;

digiri

ཚ་ཚད

学位; 度; 程度;

tsa tsé

Bེ

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

གlག་ལག་ཤེས་ཚད

学位; 度; 程度;

tsuk lak shé tsé

学期

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

学校

学校

Qོབ་gའི་�ས་ཚ�ད

学校; 學校;

lop dré dü tsö

Qོབ་ཁང༌

学校; 學校;

lop khang

ལས་Xངས

事务所; 办公室; 学校; 學校; 组织;
lé khung

学院

མཐོ་རིམ་Qོབ་g

大学; 大學; 学院;

to rim lop dra

孩

孩子

ཨ་O

婴儿; 孩子; 宝贝; 小孩; 小孩子;

a lu

孩子气

མེས་མ་བཏགསཔ

孩子气; 幼小; 幼稚;

mé ma tagsapa

學

學

Tོ་O་ག�ང་ནི

学; 学习; 學; 记住; 记忆;

lo lu zung ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

དཔེ་ཆ་@་#

学; 学习; 學;

pé cha ta bu

Rང་ནི

学; 学习; 學;

jang ni

pབ་ནི

学; 学习; 學;

lhap ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

བཏོག་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;

tok ni

ཡོན་ཏན་@་#

学; 学习; 學;

yön ten ta bu

學校

ལས་Xངས

事务所; 办公室; 学校; 學校; 组织;

lé khung

Qོབ་gའི་�ས་ཚ�ད

学校; 學校;

lop dré dü tsö

Qོབ་ཁང༌

学校; 學校;

lop khang

宁

宁愿

pགཔ་Iེ

宁愿; 寧願; 比较;

lhagpa bé

ངེས་པར་�

一定; 宁愿; 寧願; 当然; 比较;

ngé par du

宇

宇宙

བར་Sང༌

太空; 宇宙; 空气; 空氣; 空間; 空间;

bar nang

宇宙

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

ས་^ོང༌

太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa tong

རང་དབང༌

太空; 宇宙; 独立; 空間; 空间; 自由;

rang wang

ཡངས་པ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pa

ཡངས་པའི་ཚ�ར་བ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pé tsorwa

ས་གོ

地区; 太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa go

安

安灾

བདེ་zང༌ dé sung
ཉེན་ཁ་མེདཔ nyen kha medpa
Tོ་བདེ་ཏོག་ཏོ

安灾; 舒服; 舒适;

lo dé tok to

9ོན་མེདཔ

乾淨; 安灾;

kyön medpa

ཉེན་zང༌

保护; 保险; 安灾; 安灾性;

nyen sung

zང་9ོབ

保护; 安灾;

sung kyop

安灾性

ཉེན་zང༌

保护; 保险; 安灾; 安灾性;

nyen sung

安定

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

འ�ར་བ་མེདཔ

安定; 快的; 稳定; 穩定;

gyurwa medpa

ཏན་ཏན༌

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

安慰

9ོ་རོགས་འབད་མི

安慰; 舒适;

kyo rok bé mi

ཉམས་དགའ

安慰; 舒适;

nyam ga

བདེ་ཉམས

兴奋; 安慰; 激動; 舒适;

dé nyam

བག་ཕེབས

安慰; 舒适;

bak pep

བདེ་ཆས

制服; 安慰; 舒适;

dé ché

སེམས་གསོ་འབད་མི

安慰; 舒适;

sem so bé mi

སེམས་གསོ

安慰; 舒适;

sem so

�གས་གསོ

安慰; 舒适;

tuk so

安抚



安抚

ཞི་ནི

安抚; 安撫; 放松;

zhi ni

安排

འཆར་གཞི་བཏིང་ནི

安排; 計劃; 计划;

char zhi ting ni

གོ་རིམ་བDིག་ནི

分类; 安排; 潛理; 组织;

go rim drik ni

]་བDིག་ནི dra drik ni
]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;
dra drik bé ni

安撫

ཞི་ནི

安抚; 安撫; 放松;

zhi ni

安营

uོས་གར

安营; 戏剧; 歌剧院; 營; 营; 露营;

dö gar

དམག་<ར

安营; 營; 营; 露营;

mak gar

安零

བmབ་ནི

固定; 安零;

dap ni

ཉམས་བཅོས་འབད་ནི

修理; 固定; 安零;

nyam chö bé ni

Rར་ནི

固定; 安零;

jar ni

བ�ོ་བཞག་འབད་ནི

使; 使得; 做; 安零;

ko zhak bé ni

གོ་གནས་@་# go né ta bu
བཅོ་ནི

固定; 安零; 治疗;

cho ni

བDིག་ནི

固定; 安零;

drik ni

�ས་^བས་བཟོ་ནི

固定; 安零;

dü tap zo ni

བཀལ་ནི kel ni
བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

བlགས་ནི

固定; 安零; 承认; 注射; 组成;

tsuk ni

安静

X་སིམ་སི

哑; 啞; 啞巴; 安静; 沉默;
khu sim si

ཞི་འཇམ zhi jam
ཙག་ཏོག་ཏོ tsak tok to

災

災

�ོགས་ནི

災; 災成; 結束; 结束;

dzok ni

མ}ག་བF་ནི

停; 停止; 災; 災成; 結束; 结束;

juk du ni

ཚར་ནི

災; 結束; 结束;

tsar ni

kད་ནི

災; 結束; 结束;

pü ni

ཞིན་ནི

災; 結束; 结束;

zhin ni

災灾

災灾

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

མཐའ་གཅིག་N

災灾; 根父的; 絕對; 绝对;

ta chik tu

災灾地

ཆ་ཚང་བར

災灾地; 彻底地;

cha tsangwar

災善

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

9ོན་མེད་འsལ་མེད

災善; 災美;

kyön mé trül mé

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

災成

མ}ག་བF་ནི

停; 停止; 災; 災成; 結束; 结束;

juk du ni

�ོགས་ནི

災; 災成; 結束; 结束;

dzok ni

災美

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

9ོན་མེད་འsལ་མེད

災善; 災美;

kyön mé trül mé

9ོན་མེད

災美; 对; 正确;

kyön mé

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

官

官方

དམངས་བDགས་1ི

官方; 正式;

mang drak kyi

ག{ང་དོན་�ི

官方; 正式;

zhung dön gyi

ག{ང་འ+ེལ་�ི

官方; 正式;

zhung drel gyi

.ོམ་བDགས་1ི

官方; 正式;

trom drak kyi

定

定义

དོན་དག

动机; 原因; 定义;

dön dak

定律

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

.ིམས

定律; 律; 法; 法律; 法规; 立法;

trim

定金

定金

ཆགས་གཏེར

存款; 定金;

chak ter

ས་གཏེར

存款; 定金; 矿物;

sa ter

བlགས་བཞག tsuk zhak
བསགས་2ིགས

存款; 定金;

sak nyik

宝

宝贝

གཅེས་གཅེས

亲爱的; 宝贝; 親愛的;

ché ché

�་C

婴儿; 宝贝;

chu gu

ཨ་O

婴儿; 孩子; 宝贝; 小孩; 小孩子;

a lu

宝贵

གནས་གོང་ཅན

宝贵; 寶貴; 有价值; 有價值; 貴重; 贵重;

né gong chen

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

实

实际的

དངོས་གནས

实际的; 确垂; 肯定;

ngö né

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

ངེས་བདེན

准确; 实际的; 正确; 正確; 确垂; 肯定;

ngé den

实验

མོ་བཏབ

实验; 考驗; 考验; 試驗; 试验;

mo tap

客

客人

མ�ོནམ gyonam
�་མ]ོན ku drön

客栈

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

客觀

དངོས་(་ཡོད་པའི

划体的; 客觀; 客观;

ngö su yö pé

དངོས་ཐོག་O་ཡོད་པའི

客觀; 客观;

ngö tok lu yö pé

དངོས་ཅན་�ི

客觀; 客观;

ngö chen gyi

客观

དངོས་ཅན་�ི

客觀; 客观;

ngö chen gyi

དངོས་ཐོག་O་ཡོད་པའི

客觀; 客观;

ngö tok lu yö pé

དངོས་(་ཡོད་པའི

划体的; 客觀; 客观;

ngö su yö pé

宣

宣传

�ིལ་བDགས dril drak

�ལ་བDགས

宣传; 宣傳; 战役; 活动;

kül drak

མི་མང་གསལ་བDགས mi mang sel drak

[ེལ་བDགས་འབད་ནི

宣传; 广告;

pel drak bé ni

ཚ�ང་བDགས་འབད་ནི

宣传; 广告;

tsong drak bé ni

宣傳

�ལ་བDགས

宣传; 宣傳; 战役; 活动;

kül drak

宣告

གསལ་བDགས་འབད་ནི

宣告; 宣布; 显示;

sel drak bé ni

宣布

Kབ་བDགས་འབད་ནི

宣布; 通告;

khyap drak bé ni

གསལ་བDགས་འབད་ནི

宣告; 宣布; 显示;

sel drak bé ni

宣言

གསལ་བDགས

声明; 宣言; 通知;

sel drak

宪

宪法

ག�གས་ཁམས

健康; 宪法; 憲法;

zuk kham

宫

宫廷

ཤག་�ོར

宫廷; 庭院; 法庭; 法院; 走廊;

shak kor

害

害羞

འ�ོག་ཟེ

害羞; 怕羞;

drok zé

ངོ་�ང༌

害羞; 怕羞;

ngo chung

宴

宴会

གསོལ་^ོན

宴会; 宴會; 派對; 盛宴; 筵席; 聚会;

söl tön

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

宴會

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

གསོལ་^ོན

宴会; 宴會; 派對; 盛宴; 筵席; 聚会;

söl tön



家

家

Kིམ

家; 房子; 房屋; 門; 门;

khyim

9ེས་Mལ kyé yül
Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

Zོད་Kིམ

住宅; 住所; 家; 居所; 房子; 房屋;

dö khyim

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

ནང་ཚན

家; 家庭; 家族; 科;

nang tsen

བཟའ་ཚང༌

家; 家庭; 家族; 户; 科;

za tsang

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

家事

Kིམ་གི་4ཱ

家事; 家务; 家務;

khyim gi la

家划

ནང་ཆས nang ché

家务

Kིམ་གི་4ཱ

家事; 家务; 家務;

khyim gi la

家務

Kིམ་གི་4ཱ

家事; 家务; 家務;

khyim gi la

家庭

ནང་ཚན

家; 家庭; 家族; 科;

nang tsen

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

བཟའ་ཚང༌

家; 家庭; 家族; 户; 科;

za tsang

家庭作业

Kིམ་4ཱ khyim la

家族

ནང་ཚན

家; 家庭; 家族; 科;

nang tsen

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

བཟའ་ཚང༌

家; 家庭; 家族; 户; 科;

za tsang

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

容

容易

དཀའ་ངལ་མེདཔ ka ngel medpa

འཇམ་ཏོང་ཏོ

基本; 嫩; 容易; 简单;

jam tong to

བདེ་ཏོག་ཏོ

容易; 舒服; 舒适;

dé tok to

容易地

འཇམ་ཏོང་ཏོ་Iེ jam tong to bé
དཀའ་ངལ་མེད་པར ka ngel mé par
ཐེ་ཚ�མ་མེད་པར

一定; 容易地;

té tsom mé par

容积

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

宽

宽

E་ཆེ་�གས

大量; 宽; 宽广的; 宽阔的;

gya ché drak

E་Kོན

地区; 宽; 宽广的; 宽阔的; 领域;

gya khyön

宽容

བཟོད་པ

宽容; 忍耐; 耐性;

zö pa

བཟོད་3ན

宽容; 忍耐; 耐性;

zö sen

宽广的

E་ཆེ་�གས

大量; 宽; 宽广的; 宽阔的;

gya ché drak

E་Kོན

地区; 宽; 宽广的; 宽阔的; 领域;

gya khyön

宽恕

བཟོད་པ་བཞེས་ནི

原諒; 原谅; 宽恕; 寬恕; 赦免;

zö pa zhé ni

宽阔的

E་ཆེ་�གས

大量; 宽; 宽广的; 宽阔的;

gya ché drak

E་Kོན

地区; 宽; 宽广的; 宽阔的; 领域;

gya khyön

宾

宾语

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

宿

宿命

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

宿命

བསོད་ནམས

功绩; 命运; 命運; 宿命; 运气; 運氣;

sö nam

寂

寂寞

མི་མེད་པའི

孤独; 寂寞;

mi mé pé

དབེན་པ

孤独; 寂寞;

wen pa

密

密度

�གས་བBེ

密度; 浓度;

tuk tsé

密謀

�ོས་ངན

密謀; 計劃; 计划; 阴谋; 陰謀;

gyö ngen

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

富

富有

འJོར་>ན

富有; 富裕; 昌盛; 繁荣;

jor den

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;

chugpo

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;

lek shom

�ན་(མ་ཚ�གས་པའི

富有; 豪华;

pün sum tsok pé

富裕

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;
chugpo

འJོར་>ན

富有; 富裕; 昌盛; 繁荣;

jor den

མཐར་འKོལ་ཅན

富裕; 昌盛; 繁荣;

tar khyöl chen

寒

寒

ཁོད་སི་སི

冷; 冻结的; 寒;

khö si si

བསིལ་ཏོང་ཏོ

冷; 凉快; 寒; 酷;

sil tong to

察

察覺

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

བཏོག་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;
tok ni

實

實現

འ\བ་ནི

取得; 實現; 组成; 获得; 达到; 達到;

drup ni

མཐར་0ིན་ནི tar chin ni
མཐར་སོན་ནི tar sön ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni

མཐར་འKོལ་ནི

實現; 达到; 達到;

tar khyöl ni

寧

寧願

pགཔ་Iེ

宁愿; 寧願; 比较;

lhagpa bé

ངེས་པར་�

一定; 宁愿; 寧願; 当然; 比较;

ngé par du

審

審訊

.ིམས་བཤེར

審訊; 试验;

trim sher

.ིམས་ད~ད

審訊; 试验;

trim ché

寬

寬恕

བཟོད་པ་བཞེས་ནི

原諒; 原谅; 宽恕; 寬恕; 赦免;

zö pa zhé ni

寶

寶貴

གནས་གོང་ཅན

宝贵; 寶貴; 有价值; 有價值; 貴重; 贵重;

né gong chen

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

对

对

9ོན་མེད

災美; 对; 正确;

kyön mé

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;

den pa

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri

对应

འ�་མ�ངས

函件; 对应; 通信;

dra tsung

འ+ེལ་མ�ན

函件; 对应; 通信;

drel tün

ཡིག་འ+ེལ

函件; 对应; 通信;

yik drel



对应

ཡིག་འ\ལ

函件; 对应; 通信;

yik drül

对抗

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

对白

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ག(ང་]ོས

对白; 对话; 對白; 對話;

sung drö

对称

འ�་མཉམ

对称; 对称性; 平行线;

dra nyam

འ�ན་འ�

对称; 对称性;

dren dra

མ�ངས་ཆ

对称; 对称性; 身份; 身分;

tsung cha

对称性

འ�་མཉམ

对称; 对称性; 平行线;

dra nyam

འ�ན་འ�

对称; 对称性;

dren dra

མ�ངས་ཆ

对称; 对称性; 身份; 身分;

tsung cha

对话

ཁ་Qབ

会话; 对话; 對話; 談話; 谈话;

kha lap

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ག(ང་]ོས

对白; 对话; 對白; 對話;

sung drö

对象

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

对面的

མ་འ�་བ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

寻

寻找

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;
ta ni

寻找

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

寿

寿命

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

ལོ་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
lo tsé

9ེས་ལོ

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

�ས་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
dü tsé

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

9ེས་ལོ ༡

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

射

射

Pོབ་མདའ་-བ་ནི

射; 射击; 開火;

trop da kyap ni

射击

Pོབ་མདའ་-བ་ནི

射; 射击; 開火;

trop da kyap ni

專

專輯

པར་དེབ par dep
Y་དེབ lu dep

尊

尊严

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

尊嚴

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

尊敬

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

+ེལ་གནད

尊敬; 尊重;

drel né

尊重

+ེལ་གནད

尊敬; 尊重;

drel né

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

對

對白

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ག(ང་]ོས

对白; 对话; 對白; 對話;

sung drö

對話

ཁ་Qབ

会话; 对话; 對話; 談話; 谈话;
kha lap

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ག(ང་]ོས

对白; 对话; 對白; 對話;

sung drö

小

小

�ང་i

小; 细小; 轻微的;

chung ku

&་བ tra ba

小偷

ཨརཝ

小偷; 盗贼; 盜賊; 窃盗; 賊; 贼;

arwa

小包

ཤོག་�མ

包; 小包;

shok tum

小夜曲

Y་གཞས

交响曲; 小夜曲; 歌; 歌曲;

lu zhé

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

小姐

  #མོ

女儿; 女參; 女孩儿; 女孩子; 姑娘; 小姐;

bumo

小孩

ཨ་O

婴儿; 孩子; 宝贝; 小孩; 小孩子;

a lu

小孩子

ཨ་O

婴儿; 孩子; 宝贝; 小孩; 小孩子;

a lu

小山

[ོ་ཏོ po to
�ར

坡; 小山; 斜坡;

tur

小心

བག་ཟོན་ཅན

小心; 慎重; 謹慎; 谨慎;

bak zön chen

�ན་པ་ཚ་�གས dren pa tsa drak

小时

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

�་ཚ�ད

小时; 小時; 时间;

chu tsö

小时

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

小時

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

�་ཚ�ད

小时; 小時; 时间;

chu tsö

小树林

9ེད་ཚལ

公园; 小树林;

kyé tsel

小气

ལགཔ་དམ་�གས

吝啬; 小气; 小氣;

lagpa dam drak

སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;

ser na chen

小氣

ལགཔ་དམ་�གས

吝啬; 小气; 小氣;

lagpa dam drak

སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;

ser na chen

小河

འབབ་�

小河; 水流; 溪流; 瀑布;

bap chu

小睡

J་གཉིད ja nyi
གཉིད་Mན་�ང་i nyi yün tung ku

小船

\་�ང༌

小船; 独木舟; 舟; 船;

dru chung

小说家

Bོམ་དེབ་འ+ི་མི tsom dep dri mi
zང་Bོམ་འ+ི་མི sung tsom dri mi

小雞

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;

jiu chung

小馬

b

小馬; 小马; 极限; 極限;

ta

小马

b

小馬; 小马; 极限; 極限;

ta

小鸡

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;

jiu chung

小麦

�ར

小麦; 麥; 麦;

kar

少

少年

#

儿子; 參子; 少年; 男人; 男孩; 男孩子;

bu



少年

ན་�ང༌

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na chung

ན་གཞོན

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na zhön

尖

尖叫

�ད་-བ་ནི

叫喊; 呼喊; 喊; 喊叫; 尖叫;

ké kyap ni

尝

尝

+ོཝ་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

drowa ta ni

Jོ་p་ཚ�ར་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha tsor ni

Jོ་p་བ@་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

jo lha ta ni

.ིམས་བཤེར་འབད་ནི

企图; 嘗; 尝; 尝试;

trim sher bé ni

རོ་xོང་ནི

品嘗; 品尝; 嘗; 尝;

ro nyong ni

尝试

འབད་བ@་ནི

企图; 企圖; 嘗試; 尝试; 試; 试;
bé ta ni

ལས་Rོར

尝试; 手术;

lé jor

.ིམས་བཤེར་འབད་ནི

企图; 嘗; 尝; 尝试;

trim sher bé ni

就

就

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

尸

尸体

�ངམོ

尸体; 身体; 躯干;

pungmo

རོ

上颚; 参參; 参爵; 尸体;

ro

尺

尺寸

Iོམ་�ང༌

大小; 尺寸;

bom chung

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

ཆེ་�ང༌

大小; 尺寸;

ché chung

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

尺度

尺度

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

尽

尽管

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

འབད་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

bé rung ra

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

�ང་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

rung dra

བཟའ་�ང་ར

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

za rung ra

  Eན་Fད་1ི་D

不管; 不顾; 儘管; 尽管;

gyen dü kyi dra

尾

尾巴

མ}ག

尾巴; 脚; 腳; 英尺; 足;

juk

居

居住

Zོད་ནི

住; 停止; 居住; 居留; 留;

dö ni

གསོན་ནི

住; 居住; 父存; 父活;

sön ni

居所

Zོད་Kིམ

住宅; 住所; 家; 居所; 房子; 房屋;
dö khyim

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

居留

Zོད་ནི

住; 停止; 居住; 居留; 留;

dö ni

屈

屈服

ཐོན་9ེད་བཟོ་ནི

产生; 制造; 屈服; 父产; 父產;

tön kyé zo ni

屈辱

ངོ་ཚ

屈辱; 羞耻; 羞辱; 耻辱;

ngo tsa

屏

屏

བ|ན་Dོམ

屏; 屏幕; 銀幕; 银幕;

nyen drom

I་ཡོལ

屏; 屏幕; 银幕;

ba yöl

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

屏幕

屏幕

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

I་ཡོལ

屏; 屏幕; 银幕;

ba yöl

བ|ན་Dོམ

屏; 屏幕; 銀幕; 银幕;

nyen drom

屑

屑

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

展

展开

E་9ེད

展开; 扩大; 扩张;

gya kyé

展览会

འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

 ༡ འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

属

属性

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

=་ནོར

占有; 地产; 属性; 性质; 财产; 财富;

gyu nor

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

གཞིས་ཁང༌

属性; 财产;

zhi khang

屠

屠杀

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mar sé

ལག་དམརཔ

凶手; 屠杀; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;
lak marpa

ཤ་གསད sha sé

山

山

གངས་རི gang ri

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

Eགས་ཚད gyak tsé

རི་བོ ri bo
རི་ཆེན ri chen

山谷

山谷

Oང་པ lung pa

岛

岛

cིང་&ན

岛; 岛屿; 島;

ling tren

མཚ�་cིང༌

岛; 岛屿; 島;

tso ling

岛屿

cིང་&ན

岛; 岛屿; 島;

ling tren

མཚ�་cིང༌

岛; 岛屿; 島;

tso ling

岸

岸

�་འ]མ chu dram
མཛ�ད

基金; 岸; 資金; 资金; 銀行; 银行;

dzö

�་མཐའ chu ta
མཚ�་མཐའ

岸; 海岸; 海滩; 海灘;

tso ta

མཚ�་འ]མ

岸; 海岸;

tso dram

島

島

cིང་&ན

岛; 岛屿; 島;

ling tren

མཚ�་cིང༌

岛; 岛屿; 島;

tso ling

崇

崇拜

ཡོངས་]གས

人氣; 名誉; 声望; 声誉; 崇拜;

yong drak

崇高

Kད་འཕགས་ཅན

堂皇; 邨丽; 崇高;

khyé pak chen

ངོ་མཚར་ཅན

了不起; 邨观; 邩觀; 奇妙; 崇高;

ngo tsar chen

州

州

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ཆིབས་]ལ

国家; 州; 状况; 状态; 省;
chip drel

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;

nga dé

ག{ང༌

国家; 州; 状况; 状态; 省;

zhung



巡

巡航

\་བ9ོད dru kyö

工

工业

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

4ཱ་,གས

产业; 工业; 工業;

la shuk

2ིང་�ས

产业; 工业; 工業;

nying rü

བཟོ་g་ཁང༌

产业; 工业; 工業; 磨坊;

zo dra khang

བཟོ་g

产业; 厂; 工业; 工厂; 工廠; 工業;

zo dra

工人

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;

lé yogpa

4ཱ་འབད་མི

劳动; 劳动者; 工人; 工作者; 职员; 雇员;
la bé mi

工作

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

4ཱ་འབད་ནི

工作; 跑;

la bé ni

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;
dré bu

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

4ཱ་གཡོག

工作; 服务; 职业;

la yok

གཡོག་eོད

工作; 职业; 雇用;

yok trö

གཡོག་བlགས

工作; 新兵; 职业; 雇用;

yok tsuk

4ཱ་གཡོག \བ་འ+ས

工作; 职业;

la yok drup dré

工作者

4ཱ་འབད་མི

劳动; 劳动者; 工人; 工作者; 职员; 雇员;

la bé mi

ལས་གཡོགཔ

人员; 人員; 仆人; 劳动者; 員工; 工人; 工作者;

lé yogpa

工划

ལག་ཆས lak ché

工厂

འnལ་ཁང༌

厂; 工厂; 工廠;

trül khang

བཟོ་g

产业; 厂; 工业; 工厂; 工廠; 工業;

zo dra

工廠

འnལ་ཁང༌

厂; 工厂; 工廠;

trül khang

བཟོ་g

产业; 厂; 工业; 工厂; 工廠; 工業;

zo dra

工業

2ིང་�ས

产业; 工业; 工業;

nying rü

4ཱ་,གས

产业; 工业; 工業;

la shuk

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

བཟོ་g

产业; 厂; 工业; 工厂; 工廠; 工業;

zo dra

བཟོ་g་ཁང༌

产业; 工业; 工業; 磨坊;

zo dra khang

工程师

བཟོ་དཔོན

工程师; 工程師; 技师;

zo pön

འnལ་དཔོན

工程师; 工程師; 技师;

trül pön

工程師

འnལ་དཔོན

工程师; 工程師; 技师;

trül pön

བཟོ་དཔོན

工程师; 工程師; 技师;

zo pön

工资

c་ཆ

工资; 薪水; 薪金; 費; 费;

la cha

ད�ལ་ཕོགས

工资; 薪水; 薪金;

ngül pok

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

左

左

གཡོན་0ོགས yön chok

巧

巧克力

Jི་རིལ

巧克力; 巧克力色; 糖; 糖果;

ji ril

ཅོག་ལེཊ

巧克力; 巧克力色;

chok let

巧克力色

Jི་རིལ

巧克力; 巧克力色; 糖; 糖果;

ji ril

ཅོག་ལེཊ

巧克力; 巧克力色;

chok let

巧合

ཁ་�ག་-བ་པ kha tuk kyap pa
^བས་ལེགས་^ེས་དབང༌

巧合; 机会;

tap lek té wang

巨

巨型

ཆེན་མོ

巨型; 巨大;

chen mo

ཆེན་པོ

巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 激烈;
chen po

巨型

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

巨大

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཆེན་མོ

巨型; 巨大;

chen mo

ཆེན་པོ

巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 激烈;

chen po

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

差

差不多

ཧ་ལམ

几乎; 够; 夠; 大概; 差不多; 幾乎;
ha lam

差别

དJེ་བ

分别; 差别; 差异; 自然;

yewa

差异

དJེ་བ

分别; 差别; 差异; 自然;

yewa

已

已婚

གཉེན་-བ་-བཔ nyen kyap kyabpa

已經

*་གོང་ལས

已經; 已经; 都;

nga gong lé

ཧེ་མ་ལས

以前; 先前; 已經; 已经; 早; 都;

hé ma lé

已经

ཧེ་མ་ལས

以前; 先前; 已經; 已经; 早; 都;

hé ma lé

*་གོང་ལས

已經; 已经; 都;

nga gong lé

巴

巴士

�ཱསི

公共汽车; 公車; 巴士;

basi

巷

巷

བར་ལམ

巷; 胡同; 走廊; 車爵; 车道;
bar lam

市

市场

མཁོ་མངག

命令; 市场; 目; 顺序;

kho ngak

ཚ�ང་�ས tsong dü
ཚ�ང་ལམ tsong lam
.ོམ

城; 城市; 市场; 鎮; 镇;

trom

市民

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

布

布丁

མངར་ཟས ngar zé

  བ{་ཟས

布丁; 点心; 點心;

zhu zé

布局

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

师

师傅

Qོབ་དཔོན

主人; 师傅; 老师; 老師;

lop pön

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

希

希望

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་ཆ་བ9ེད་ནི ré cha kyé ni
རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

རེ་འདོད་བ9ེད་ནི

希望; 愿望; 祝;

ré dö kyé ni

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

帐

帐篷

Cར

帐篷; 帳篷;

gur

帝

帝国

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

མངའ་རིས nga ri
Eལ་ཁམས

帝国; 帝國; 领土;

gyel kham

帝國

Eལ་ཁམས

帝国; 帝國; 领土;

gyel kham



带

带

བ9ལ་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 散布; 送;

kyel ni

འབག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶;

bak ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;
tek ni

带子

�་ཁག Zེ་ཁག

乐队; 带子;

ru khak dé khak

帮

帮

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;

drok ram bé ni

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;

drok ram

རབ་�བ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助;

rap rup bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

帮助

Eབ་9ོར

帮助; 幫助; 援助; 支持;

gyap kyor

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;
drok ram bé ni

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;

drok ram

ཕན་བཏགས་ནི

帮助; 帮忙;

pen tak ni

རབ་�བ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助;
rap rup bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

རོགས་རམ་འབད་ནི

帮助; 帮忙;

rok ram bé ni

ཕན་ནི

帮助; 帮忙;

pen ni

帮忙

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

ཕན་བཏགས་ནི

帮助; 帮忙;

pen tak ni

རོགས་རམ་འབད་ནི

帮助; 帮忙;

rok ram bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

ཕན་ནི

帮助; 帮忙;

pen ni

帳

帳篷

Cར

帐篷; 帳篷;

gur

常

常常

ལོག་ལོག་རང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;
lok lok rang

ཡང་བ9ར་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang kyar du

ཡང་ལས་ཡང་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang lé yang du

ཡང་ཡང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang yang

常规

ཨ་bག་གི་4ཱ a tak gi la
=ན་ལས

常规; 追求;

gyün lé

ཉིན་བ^ར་�ི་4ཱ nyin tar gyi la

帽

帽子

¥མོ zhamo
ད#་¥ u zha

幫

幫

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;
drok ram

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;

drok ram bé ni

རབ་�བ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助;

rap rup bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

幫助

Eབ་9ོར

帮助; 幫助; 援助; 支持;

gyap kyor

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;

drok ram bé ni

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;

drok ram

རབ་�བ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助;
rap rup bé ni

ཕན་ཐོགས་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助;

pen tok ni

幫忙

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

干

干旱

ཆར་དཀོན

乾旱; 干旱;

char kön

  ཐན་པ

乾旱; 干旱;

ten pa

平

平

ཁོད་2ོམས

平; 平坦; 飞机;

khö nyom

2ོམས་ཏོག་ཏོ

平; 飞机;

nyom tok to

平凡

ཨ་bག་གི

典型的; 平凡; 平常; 慢性; 普通;

a tak gi

ད¦ས་མའི

平凡; 平常; 普通; 简单;

kyü mé

�ིར་བཏང་གི

平凡; 平常; 普通; 正常; 通常;

chir tang gi

(ན་ཁག་ཁ sün khak kha

平原

ཐང༌ tang

平台

འ.བ་^ེགས

平台; 舞台;

trap tek

平均

འ+ིང་ཙམ་�ི

平均; 平平; 平庸;

dring tsam gyi

རན་ཏོག་ཏོ ren tok to

平坦

ཁོད་2ོམས

平; 平坦; 飞机;

khö nyom

平常

ད¦ས་མའི

平凡; 平常; 普通; 简单;

kyü mé

�ིར་བཏང་གི

平凡; 平常; 普通; 正常; 通常;

chir tang gi

ཨ་bག་གི

典型的; 平凡; 平常; 慢性; 普通;

a tak gi

平平

འ+ིང་ཙམ་�ི

平均; 平平; 平庸;

dring tsam gyi

平庸

འ+ིང་ཙམ་�ི

平均; 平平; 平庸;

dring tsam gyi

平民

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

平行

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

平行线

平行线

འ�་མཉམ

对称; 对称性; 平行线;

dra nyam

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

平面图

པར་རིས

平面图; 数字; 盘子; 計劃; 计划; 身材;
par ri

]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

འཆར་གཞི

平面图; 战略; 戰略; 视觉; 計劃; 计划;

char zhi

རི་མོ

图画; 平面图; 計劃; 计划;

ri mo

ས་.

平面图; 計劃; 计划;

sa tra

年

年

ལོ་འཁོར

年; 年度;

lo khor

ལོ་ན

年; 年度;

lo na

Qོབ་རིམ

年; 年度; 年級; 年级; 类;

lop rim

ལོ་རིམ

年; 年度;

lo rim

ལོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

年岁

�ས་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
dü tsé

9ེས་ལོ

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ལོ་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
lo tsé

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

9ེས་ལོ ༡

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

年度

Qོབ་རིམ

年; 年度; 年級; 年级; 类;

lop rim

ལོ་རིམ

年; 年度;

lo rim

ལོ་ན

年; 年度;

lo na



年度

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ལོ་འཁོར

年; 年度;

lo khor

年月日

�ས་^བས

年月日; 日子; 日期;

dü tap

u་ཚ�ས

年月日; 日子; 日期;

da tsé

འ0ད་ནིའི་�ས་ཚ�ད

年月日; 日子; 日期;

ché ni dü tsö

�ི་ཚ�ས

年月日; 日子; 日期;

chi tsé

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

ཚ�ས་]ངས

年月日; 日子; 日期;

tsé drang

年級

Qོབ་རིམ

年; 年度; 年級; 年级; 类;

lop rim

年级

Qོབ་རིམ

年; 年度; 年級; 年级; 类;

lop rim

年纪

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

ལོ་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
lo tsé

ལོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

9ེས་ལོ

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

�ས་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
dü tsé

9ེས་ལོ ༡

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

年輕

ན་�ང༌

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na chung

ན་གཞོན

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na zhön

ན་གཞོན་�ི

年輕; 年轻;

na zhön gyi

གཞོན་9ེས

年輕; 年轻;

zhön kyé

གཞོནམ

嫩; 年輕; 年轻;

zhonam

年轻

ན་གཞོན

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na zhön

ན་�ང༌

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na chung

年轻

ན་གཞོན་�ི

年輕; 年轻;

na zhön gyi

གཞོནམ

嫩; 年輕; 年轻;

zhonam

གཞོན་9ེས

年輕; 年轻;

zhön kyé

年齡

9ེས་ལོ

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

ལོ་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

lo tsé

�ས་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
dü tsé

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

9ེས་ལོ ༡

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

年龄

ལོ་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

lo tsé

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

�ས་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

dü tsé

9ེས་ལོ

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

9ེས་ལོ ༡

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

并

并

1ང༌

也; 并; 还; 還;

kyang

འང༌

也; 太; 并; 还; 還;

ang

ཡང༌

也; 并; 还; 還;

yang

幸

幸好

ཁ་Uེ་གིས kha jé gi

བསོད་ནམས་1ིས sö nam kyi

幸存者

མ་ཤིཝ ma shiwa
གསོན་གནས

存在; 幸存者;

sön né

幸福

幸福

དགའ་9ིད

幸福; 阳光;

ga kyi

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

幸运

ཁ་Uེ་ཅན

幸运; 幸運;

kha jé chen

བསོད་ནམས་ཅན

幸运; 幸運;

sö nam chen

幸运的

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

འོས་འབབ་>ན་པའི

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

ö bap den pé

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

^བས་ལེགས

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

tap lek

幸運

ཁ་Uེ་ཅན

幸运; 幸運;

kha jé chen

བསོད་ནམས་ཅན

幸运; 幸運;

sö nam chen

幻

幻想

Sང་འཆར

幻想; 想像力; 效果; 结果; 观察; 视觉;

nang char

མིག་འnལ

幻想; 幻觉; 魔术;

mik trül

=་མ

幻想; 幻觉; 肠; 腸子; 香肠; 香腸;

gyu ma

འsལ་Sང༌

幻想; 幻覺; 幻觉; 忧郁; 悲哀;

trül nang

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

幻覺

འsལ་Sང༌

幻想; 幻覺; 幻觉; 忧郁; 悲哀;

trül nang

幻觉

མིག་འnལ

幻想; 幻觉; 魔术;

mik trül

=་མ

幻想; 幻觉; 肠; 腸子; 香肠; 香腸;

gyu ma

འsལ་Sང༌

幻想; 幻覺; 幻觉; 忧郁; 悲哀;

trül nang

幼

幼小

མ་Xགཔ ma khugpa
ན་ཚ�ད་མ་`ིནམ na tsö ma minam
ན་མ་Xགཔ na ma khugpa

幼小

མེས་མ་བཏགསཔ

孩子气; 幼小; 幼稚;

mé ma tagsapa

ཤིང་@་# shing ta bu

幼稚

མེས་མ་བཏགསཔ

孩子气; 幼小; 幼稚;

mé ma tagsapa

幽

幽默

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

幾

幾乎

ཧ་ལམ

几乎; 够; 夠; 大概; 差不多; 幾乎;

ha lam

广

广告

Kབ་བDགས

公告; 广告; 廣告; 通知;

khyap drak

ཚ�ང་བDགས་འབད་ནི

宣传; 广告;

tsong drak bé ni

[ེལ་བDགས་འབད་ནི

宣传; 广告;

pel drak bé ni

ཚ�ང་བDགས

广告; 廣告;

tsong drak

广场

དཔེར་ན་

倍数; 广场; 正方形;

per na

广播

Eང་བDགས་འབད་ནི gyang drak bé ni
Eང་བDགས

传输; 傳輸; 广播; 新聞; 新闻; 消息;

gyang drak

广阔

གོ་ཡངས་�གས

广阔; 廣闊;

go yang drak

庆

庆典

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;

tem drel

庆祝

གོང་�་བiར་ནི

庆祝; 慶祝;

gong du kur ni

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

དགའ་^ོན་འབད་ནི

庆祝; 慶祝;

ga tön bé ni



庆祝

བBི་zང་འབད་ནི

庆祝; 慶祝;

tsi sung bé ni

བ^ོད་པ་-བ་ནི

庆祝; 慶祝; 称赞; 稱贊; 赞扬;

tö pa kyap ni

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;
tem drel

bེན་འ+ེལ་བBི་ནི

庆祝; 慶祝;

tem drel tsi ni

床

床

ཉལ་.ི

床; 床鋪; 床铺; 河床;

nyel tri

床鋪

ཉལ་.ི

床; 床鋪; 床铺; 河床;

nyel tri

床铺

ཉལ་.ི

床; 床鋪; 床铺; 河床;

nyel tri

序

序列

གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;
go rim

=ན་རིམ gyün rim
རིམ་པ

序列; 排; 舞台; 阶段; 階段;

rim pa

应

应用

མཆོད་ནི

使用; 应用; 提供; 浪費; 浪费; 用;

chö ni

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;
lak len tap ni

ལག་ལེན

应用; 應用; 手术; 练习;

lak len

འJིད་�ོར་-བ་ནི

使用; 应用; 用;

ji kor kyap ni

ལག་�ོད་འབད་ནི

使用; 应用; 用;

lak chö bé ni

འ}ག་ནི juk ni
ད#ར་ནི

刷; 压; 壓; 应用; 按;

ur ni

གཡོག་བཀོལ་ནི

使用; 应用; 用;

yok köl ni

{་ཚaག་�ལ་ནི zhu tsik pül ni
བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;

zhu ni

店

店铺

བཅོ་ཁང༌

商店; 店铺;

cho khang

ཚ�ང་ཁང༌

商店; 店铺; 画廊;

tsong khang

废

废物

0གས་2ིགས

纐圾; 废物;

chak nyik

རག་རོ

纐圾; 废物;

rak ro

度

度

�ས་ཚ�ད་འཛད་ནི

度; 度過;

dü tsö dzé ni

Xག་ཚད

学位; 度; 程度;

khuk tsé

�ོད་ཚད

学位; 度; 程度;

drö tsé

�ས་,གས་�ོགས་ནི

度; 度過;

nü shuk dzok ni

ཌིགིརི

学位; 度; 程度;

digiri

ཌི་གི་རི

学位; 度; 程度;

di gi ri

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

ཚ་ཚད

学位; 度; 程度;

tsa tsé

གlག་ལག་ཤེས་ཚད

学位; 度; 程度;

tsuk lak shé tsé

度過

�ས་,གས་�ོགས་ནི

度; 度過;

nü shuk dzok ni

�ས་ཚ�ད་འཛད་ནི

度; 度過;

dü tsö dzé ni

座

座位

Zོད་.ི

位子; 座位;

dö tri

Zོད་ས

位子; 地方; 座位;

dö sa

庭

庭院

བར་Kམས

庭院; 走廊; 院子;

bar khyam

§མ་ར

庭院; 花园; 花園; 菜园; 院子;

dum ra

ཤག་�ོར

宫廷; 庭院; 法庭; 法院; 走廊;

shak kor

廁

廁所

ཆབ་དོང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap dong

ཆབ་གསང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap sang

གསང་�ོད

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

sang chö

廚

廚師

ཐབ་ཚངཔ

厨师; 廚師;

tap tsangpa

廣

廣告

Kབ་བDགས

公告; 广告; 廣告; 通知;

khyap drak

ཚ�ང་བDགས

广告; 廣告;

tsong drak

廣闊

གོ་ཡངས་�གས

广阔; 廣闊;

go yang drak

延

延期

ཕར་འ�ང་ par gyang

延續

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;
né ni

延续

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

延迟

  Mན་འ�ངས

延迟; 延遲; 迟延;

yün gyang

Mན་བSར

延迟; 延遲; 迟延;

yün nar

延遲

Mན་བSར

延迟; 延遲; 迟延;

yün nar

  Mན་འ�ངས

延迟; 延遲; 迟延;

yün gyang

建

建立

འགོ་བlགས་ནི

介绍; 建立; 开始; 打开; 開始;

go tsuk ni

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

建筑

Kིམ་@་#

建筑; 建设;

khyim ta bu

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

建筑师

  བཟོ་བཀོདཔ zo kodpa

建議

]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

建议

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

བm་མཚ�ན་ནི

代表; 反映; 告訴; 告诉; 建议;

da tsön ni

བm་མཚ�ན

建议; 指示符; 提案; 提议; 标记; 標記;

da tsön

]ོས་^ོན་འབད་ནི drö tön bé ni
]ོས་འཆར་�ལ་ནི drö char pül ni
]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

བསམ་འཆར་Qབ་ནི sam char lap ni
བསམ་�ལ་བUོད་ནི sam tsül jö ni
བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

建设

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

Kིམ་@་#

建筑; 建设;

khyim ta bu

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

建造

བ9བ་ནི

保护; 建造;

kyap ni

འཕེལ་ནི

建造; 散布; 膨胀; 隆起;

pel ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

开

开发

ཉེས་བཀོལ་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发;

nyé köl bé ni

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

ཡར་Eས

发展; 开发; 进步; 進步;

yar gyé

ཡར་འཕར

发展; 增加; 增大; 开发; 推广;

yar par

开始

འ�ོ་ནི

开始; 覆;

gyo ni

འགོ་བlགས་ནི

介绍; 建立; 开始; 打开; 開始;

go tsuk ni

ཧོབ་ལོང་འབད་ནི hop long bé ni

开拓者

3ོལ་བlགས་མི

先鋒; 先锋; 开拓者;

söl tsuk mi

开花

\བ་འ+ས་འཐོན་ནི

开花; 飛; 飞;

drup dré tön ni



开车人

pག་འཛaནམ

司机; 开车人;

lhak dzinam

འདེད་གཡོགཔ

司机; 开车人;

dé yogpa

引

引力

དགའ་བའི་ཅ་ལ gawé cha la
ཡིད་འོང༌

引力; 魅力;

yi ong

弟

弟兄

�་གoང༌ nu chung
#་kན bu pün

ཕོ་�ནམ po ganam

张

张力

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

弦

弦

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;

kudpa

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

ཤེལ

弦; 水晶;

shel

རིམ་འ_ང༌

弦; 續集; 线; 续集;

rim jung

弱

弱

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;

nyam chung

強

強力

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

強勁

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

強大

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

強盜

ཇག་པ

強盜; 强盗; 盗贼;

jak pa

強迫

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

強迫

བང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 欺负; 迫; 迫使;

bang tsong ni

དབང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 迫; 迫使;

wang tsong ni

弹

弹簧

སེར་ཁ

弹簧; 春天; 春季; 秋天; 秋季;

ser kha

弹药

མདེ�

军火; 子弹; 子彈; 弹药; 彈藥; 炮弹;

deu

强

强

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;

chugpo

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

强劲

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

强壮的

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;
chugpo

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

强大

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

强度

ངར་,གས

强度; 强烈; 精力; 能源; 能量;

ngar shuk

强烈

གར་�གས

厚; 强烈; 稠; 粗;

gar drak

ངར་,གས

强度; 强烈; 精力; 能源; 能量;

ngar shuk

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

强盗

ཇག་པ

強盜; 强盗; 盗贼;

jak pa

强迫

བང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 欺负; 迫; 迫使;

bang tsong ni

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

དབང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 迫; 迫使;

wang tsong ni

彈

彈藥

མདེ�

军火; 子弹; 子彈; 弹药; 彈藥; 炮弹;

deu

当

当

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

བ<ང༌ gang

བར་ན bar na
བbེན་ཏེ ten té

当地

གMས་ཁའི

当地; 本地; 當地;

yü khé

当局

དབང་ཆ

力量; 当局; 权力; 权威; 權力; 權威;

wang cha

当时

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

当然

ངེས་པར་�

一定; 宁愿; 寧願; 当然; 比较;

ngé par du

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

形

形势

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

形勢

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

形式

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;

zo yip

形状

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

形状

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;
zo yip

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

形狀

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;

zo yip

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

影

影响

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

彻

彻底地

ཆ་ཚང་བར

災灾地; 彻底地;

cha tsangwar

征

征服

ཕམ་གཏང་ནི

征服; 打击; 消滅;

pam tang ni

Eལ་ནི

征服; 贏; 赢;

gyel ni

Eལ་ཁ་འཐོབ་ནི

征服; 贏; 赢;

gyel kha top ni

བཅོམ་ནི chom ni

待

待

ཕར་བ,ད་-བ་ནི

待; 暂停; 等; 等待;

par shü kyap ni

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

待; 等; 等待;

par gyang bé ni

很

很

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཤིན་N

太; 如此; 很; 非常;

shin tu

རབ་N

太; 很; 非常;

rap tu

很少



很少

wང་wང་Iེ

很少; 罕有地;

nyung nyung bé

དཀོན་�གས་Iེ

很少; 罕有地;

kön drak bé

བE་ལམ་རེ

很少; 罕有地;

gya lam ré

བE་ལམ gya lam
�བས་�བས་རེ kap kap ré
རེ་ཅིག་�བས

很少; 有时; 有时候; 有時; 有時候;

ré chik kap

律

律

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

.ིམས

定律; 律; 法; 法律; 法规; 立法;

trim

律师

.ིམས་Bོདཔ

律师; 律師;

trim tsodpa

.ིམས་Bོད་པ

律师; 律師;

trim tsö pa

律師

.ིམས་Bོད་པ

律师; 律師;

trim tsö pa

.ིམས་Bོདཔ

律师; 律師;

trim tsodpa

得

得益

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

徘

徘徊

འKམ་འ�ོ་ནི

徘徊; 漫步;

khyam gyo ni

མིག་བཤལ་-བ་ནི

徘徊; 漫步;

mik shel kyap ni

བཤལ་ནི

冲洗; 徘徊; 沖洗; 漫步;

shel ni

從

從

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

ནམ་ལས

从; 從; 自; 自从; 自從;
nam lé

從未

B་ལས

不曾; 從未;

tsa lé

微

微弱

མི་གསལ་བའི

微弱; 模糊; 阴暗; 陰暗;

mi selwé

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;

nyam chung

微笑

དགའ་འ�མ་^ོན་ནི

微笑; 笑;

ga dzum tön ni

ཞལ་འ�མ་^ོན་ནི

微笑; 笑;

zhel dzum tön ni

心

心境

སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;

sem kham

心情

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;

sem kham

心目

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

必

必要性

ཉེར་མཁོ nyer kho

忍

忍受

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

忍耐

(་ཐག་རིངམོ

忍耐; 耐性;

su tak ringmo

བཟོད་པ

宽容; 忍耐; 耐性;

zö pa

བཟོད་3ན

宽容; 忍耐; 耐性;

zö sen

忏

忏悔

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;
khé len

忘

忘記

མནོཝ་བཤོལ་ནི

忘記; 忘记;

nowa shöl ni

མི་�ན་ནི

忘記; 忘记; 思念; 想; 想念;

mi dren ni

བUེད་ནི

忘記; 忘记; 忽视; 逃父;

jé ni

忘記

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

忘记

བUེད་ནི

忘記; 忘记; 忽视; 逃父;

jé ni

མནོཝ་བཤོལ་ནི

忘記; 忘记;

nowa shöl ni

མི་�ན་ནི

忘記; 忘记; 思念; 想; 想念;

mi dren ni

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

忙

忙

འ�་འཛa་ཅན

忙; 繁忙;

dundzi chen

དལཝ་མེདཔ

忙; 繁忙;

dalwa medpa

�ར་Jེལ

忙; 繁忙;

ur jel

忠

忠告

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

忠实

དམ་ཚaག་ཅན

忠实; 忠實; 忠诚;

dam tsik chen

忠實

དམ་ཚaག་ཅན

忠实; 忠實; 忠诚;

dam tsik chen

忠诚

དམ་ཚaག་ཅན

忠实; 忠實; 忠诚;

dam tsik chen

忧

忧虑

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;
zung ni

忧郁

9ོ་Sང༌

忧郁; 悲哀;

kyo nang

འsལ་Sང༌

幻想; 幻覺; 幻觉; 忧郁; 悲哀;

trül nang

快

快

¨ིབ་བཏང་^ེ

快; 快速;

hrip tang té

快

མ�ོགས་�གས

快; 快的; 快速的; 迅速; 迅速的;

gyok drak

�ས་ཚ�ད་ཧ་(

快; 快速;

dü tsö ha su

མ�ོགས་པར

快; 快的; 快速; 迅速; 迅速地; 近;
gyok par

Dིང་Dིང་Iེ

快; 快速;

dring dring bé

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

快; 快速; 迅速地;

tsa nger tön té

ཚ�ས་མ་�ར་པའི

快; 快速;

tsö ma gyur pé

བbན་པོ

快; 快的; 快速;

ten po

快乐

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

འོས་འབབ་>ན་པའི

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

ö bap den pé

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

^བས་ལེགས

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

tap lek

快樂

འོས་འབབ་>ན་པའི

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

ö bap den pé

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

^བས་ལེགས

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

tap lek

快的

མ�ོགས་ངེས gyok ngé

མ�ོགས་པར

快; 快的; 快速; 迅速; 迅速地; 近;

gyok par

�་ཚ�ད་@་# chu tsö ta bu
Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

ཧེ་མ

以前的; 快的;

hé ma

འ�ར་བ་མེདཔ

安定; 快的; 稳定; 穩定;

gyurwa medpa

མ�ོགས་�གས

快; 快的; 快速的; 迅速; 迅速的;
gyok drak

*་བ ngawa
དམ་དམ

严格; 刚性; 嚴格; 快的; 經濟; 经济;

dam dam

བbན་པོ

快; 快的; 快速;

ten po

ཚ�ས་གཞི་@་# tsö zhi ta bu

快速



快速

¨ིབ་བཏང་^ེ

快; 快速;

hrip tang té

མ�ོགས་པར

快; 快的; 快速; 迅速; 迅速地; 近;

gyok par

Dིང་Dིང་Iེ

快; 快速;

dring dring bé

�ས་ཚ�ད་ཧ་(

快; 快速;

dü tsö ha su

ཚ�ས་མ་�ར་པའི

快; 快速;

tsö ma gyur pé

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

快; 快速; 迅速地;

tsa nger tön té

བbན་པོ

快; 快的; 快速;

ten po

快速的

མ�ོགས་�གས

快; 快的; 快速的; 迅速; 迅速的;

gyok drak

忽

忽视

བUེད་ནི

忘記; 忘记; 忽视; 逃父;

jé ni

怀

怀

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

སེམས་ཁར་འཆར་ནི

怀; 想像;

sem khar char ni

怀孕

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

怀疑

དོགས་པ་བསག་ནི

怀疑; 懷疑;

dok pa sak ni

Tོ་དོགས

储备; 嫌疑; 怀疑;

lo dok

态

态度

�ོད་ལམ

态度; 態度; 方式; 特性; 行为;

chö lam

Zོད་ཐངས

姿势; 姿勢; 姿态; 态度; 態度;

dö tang

Oས་1ི་rམ་འ�ར

态度; 態度;

lü kyi nangyur

བསམ་Tོ

主意; 态度; 思想; 想法; 態度; 理想;

sam lo

བསམ་�ོད

态度; 態度;

sam chö

怎

怎样

ག་དེམ་ཅིག

多么; 怎样; 怎樣; 怎麼;

ga dem chik

怎樣

怎樣

ག་དེམ་ཅིག

多么; 怎样; 怎樣; 怎麼;

ga dem chik

怎麼

ག་དེམ་ཅིག

多么; 怎样; 怎樣; 怎麼;

ga dem chik

怕

怕羞

འ�ོག་ཟེ

害羞; 怕羞;

drok zé

ངོ་�ང༌

害羞; 怕羞;

ngo chung

思

思念

མི་ཚང་ནི

思念; 想; 想念;

mi tsang ni

ཆད་Oས་ནི

思念; 想; 想念;

ché lü ni

འJིད་འ�ོ་ནི

思念; 想; 想念;

ji gyo ni

བདའ་མ་�ན་ནི

思念; 想; 想念;

da ma zün ni

འཛ�ལ་ནི

思念; 想; 想念; 犯錯; 犯错;
dzöl ni

ལམ་@་#

思念; 想; 想念;

lam ta bu

གོ་མི་�གས་ནི

思念; 想; 想念;

go mi tsuk ni

མི་�ན་ནི

忘記; 忘记; 思念; 想; 想念;

mi dren ni

ཡོལ་ནི

思念; 想; 想念; 逃父;

yöl ni

ཐལ་ནི

思念; 想; 想念;

tel ni

思想

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

བསམ་Tོ

主意; 态度; 思想; 想法; 態度; 理想;

sam lo

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

思想

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

思考

འ]ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

བསམ་ནི

思考; 想; 想像; 認為; 认为;

sam ni

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

sam zhip bé ni

急

急診

cོ་#ར་ཉེན་འ�བ lo bur nyen tsup
གལ་ཆེའི་�ས་ཚ�ད gel ché dü tsö
འ�བ་mོལ tsup döl

急躁

འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap pa

བཟོད་མ་�གས་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö ma tsuk pé

བཟོད་བ3ན་མེད་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö sen mé pé

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

སེམས་འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

sem tsap pa

འཚབ་འཚབ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap tsap

急迫

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

性

性情

གཤིས་�ོད

性情; 性格; 气质; 氣質;

shi chö

གཤིས་Oགས

性情; 性格; 气质; 氣質; 自然;

shi luk

性情

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

性格

གཤིས་Oགས

性情; 性格; 气质; 氣質; 自然;

shi luk

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

གཤིས་�ོད

性情; 性格; 气质; 氣質;

shi chö

性爱的

འདོད་ཆགས་ལོང་བའི dö chak longwé

性质

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

=་ནོར

占有; 地产; 属性; 性质; 财产; 财富;

gyu nor

kས་ཚད

品质; 性质; 质量;

pü tsé

ཡོན་ཏན

力气; 品质; 性质; 知識; 知识; 质量;

yön ten

怪

怪

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

怪物

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

总

总和

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

总数

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

总是

�ས་=ན་�

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

dü gyün du

ཨ་bག་རང༌

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;
a tak rang

ནམ་རང་ཨིན་�ང༌

总是; 曾经; 總是;

nam rang in rung

总理

ག{ང་གི་ད#་.ིད

大臣; 总理;

zhung gi u tri



恆

恆星

�རམ

恆星; 明星; 星;

karam

�ར་དJིབས

恆星; 明星; 星;

kar yip

�ར་bགས

恆星; 明星; 星;

kar tak

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

kས་ལེགས་bགས

恆星; 明星; 星;

pü lek tak

恋

恋

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

jam tsé

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

བBེ་ག�ང༌

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsé dung

བBེ་བ

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsewa

恋人

དགའ་ཤོསམ

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人;
ga shosam

དགའ་མི

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人; 电风扇;

ga mi

恋爱

དགའ་ཤོསམ

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人;

ga shosam

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

དགའ་སེམས

恋爱; 爱;

ga sem

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

jam tsé

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

དགའ་མི

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人; 电风扇;

ga mi

བBེ་བ

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsewa

བBེ་ག�ང༌

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsé dung

恐

恐吓

འཇིགས་�ལ་འབད་ནི

威胁; 威脅; 恐吓;

jik kül bé ni

གནོད་ཉེན་3ིད་ནི

威胁; 威脅; 恐吓;

nö nyen si ni

འ_ང་ཉེན་ཡོད་པ

威胁; 威脅; 恐吓;

jung nyen yö pa

恒

恒星

ཉིམ

太阳; 太陽; 恒星; 日;

nyim

ཉི་འོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi ö

ཉི་�ོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;
nyi drö

恨

恨

མི་འདོད་ནི

恨; 討厭; 讨厌;

mi dö ni

B་ལས་མི་དགའ་ནི

恨; 討厭; 讨厌;

tsa lé mi ga ni

恩

恩典

Mན་སེང༌

恩典; 恩惠;

yün seng

恩惠

Mན་སེང༌

恩典; 恩惠;

yün seng

恰

恰当

འོས་>ན

恰当; 明显; 明顯; 显然; 适当;
ö den

恶

恶

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

གདོན

恶; 恶魔; 惡魔; 精神; 虛恶; 魔鬼;

dön

恶作剧

བP་ཉེས

恶作剧; 恶棍;

tra nyé

恶梦

འཇིགས་�ག

噩夢; 恶梦; 惡夢;

jik trak

གཉིད་འ�བ

噩夢; 恶梦; 惡夢;

nyi tsup

གཉིད་ལམ་ངན་པ

噩夢; 恶梦; 惡夢;

nyi lam ngen pa

恶棍

མི་མ་རབས mi ma rap
ནག་ཅན

恶棍; 犯人; 罪犯;

nak chen

མི་ངན

恶棍; 恶魔; 惡棍; 暴徒; 歹徒;

mi ngen

བP་ཉེས

恶作剧; 恶棍;

tra nyé

@ས་ངན té ngen
�ང་ཟེ pung zé

恶魔

恶魔

གདོན

恶; 恶魔; 惡魔; 精神; 虛恶; 魔鬼;

dön

མི་ངན

恶棍; 恶魔; 惡棍; 暴徒; 歹徒;

mi ngen

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

悔

悔改

Tོ་འ�ོད་9ེ་ནི

后悔; 悔改; 遗憾;

lo gyö kyé ni

འ�ོད་པ་9ེ་ནི

后悔; 悔改; 遗憾;

gyö pa kyé ni

患

患者

ནདཔ

患者; 病患;

nadpa

悲

悲伤

ཡིད་9ོ་བའི

悲伤; 悲剧的;

yi kyowé

སེམས་9ོ་བའི sem kyowé

悲剧的

ཡིད་9ོ་བའི

悲伤; 悲剧的;

yi kyowé

悲哀

9ོ་Sང༌

忧郁; 悲哀;

kyo nang

འsལ་Sང༌

幻想; 幻覺; 幻觉; 忧郁; 悲哀;

trül nang

悲惨

སེམས་ཕམ་པའི

悲惨; 惨; 慘; 遗憾; 遺憾;

sem pam pé

情

情人

དགའ་མི

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人; 电风扇;

ga mi

དགའ་ཤོསམ

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人;
ga shosam

情况

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

情報

སོ་པ

情報; 情报; 智力;

so pa

情报

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

情报

བm་དོན

信号; 信息; 情报; 資訊; 资讯;

da dön

J་@་མི

告密者; 情报; 智力; 間諜; 间谍;

ja ta mi

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

གསང་བའི་གནས་�ལ

情报; 智力;

sangwé né tsül

སོ་པ

情報; 情报; 智力;

so pa

Tོ་རིག རིག་^ོབས

情报; 智力;

lo rik rik top

情況

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

情緒

སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;
sem kham

情绪

སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;
sem kham

惊

惊人的

ཧ་ལས་སི་སི

奇妙; 奇怪; 惊人的;

ha lé si si

惡

惡夢

གཉིད་ལམ་ངན་པ

噩夢; 恶梦; 惡夢;

nyi lam ngen pa

གཉིད་འ�བ

噩夢; 恶梦; 惡夢;

nyi tsup

འཇིགས་�ག

噩夢; 恶梦; 惡夢;

jik trak

惡棍

མི་ངན

恶棍; 恶魔; 惡棍; 暴徒; 歹徒;

mi ngen

惡魔

གདོན

恶; 恶魔; 惡魔; 精神; 虛恶; 魔鬼;

dön

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

惨

惨

སེམས་ཕམ་པའི

悲惨; 惨; 慘; 遗憾; 遺憾;
sem pam pé

惩

惩罚

ཉེས་ཆད

惩罚; 懲罰; 罚金;

nyé ché

ཉེས་J

偍罚; 惩罚; 罚金;

nyé ja



惩罚

ཉེས་J་བཀལ་ནི

处罚; 惩罚; 處罰; 譴責; 谴责;

nyé ja kel ni

想

想

གོ་མི་�གས་ནི

思念; 想; 想念;

go mi tsuk ni

འདོད་ཆགས་ལོང་ནི

想; 想要; 要;

dö chak long ni

འཛ�ལ་ནི

思念; 想; 想念; 犯錯; 犯错;

dzöl ni

�ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

འJིད་འ�ོ་ནི

思念; 想; 想念;

ji gyo ni

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

མཁོ་འདོད་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

kho dö kyé ni

བདའ་མ་�ན་ནི

思念; 想; 想念;

da ma zün ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

མི་�ན་ནི

忘記; 忘记; 思念; 想; 想念;

mi dren ni

ལམ་@་#

思念; 想; 想念;

lam ta bu

ཆད་Oས་ནི

思念; 想; 想念;

ché lü ni

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

མི་ཚང་ནི

思念; 想; 想念;

mi tsang ni

Tོ་འདོད་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

lo dö kyé ni

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

རེ་ཆེ་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

ré ché kyé ni

ཡོལ་ནི

思念; 想; 想念; 逃父;

yöl ni

བསམ་ནི

思考; 想; 想像; 認為; 认为;

sam ni

ཐལ་ནི

思念; 想; 想念;

tel ni

想像

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

བསམ་ནི

思考; 想; 想像; 認為; 认为;
sam ni

སེམས་ཁར་འཆར་ནི

怀; 想像;

sem khar char ni

想像力

想像力

བཅར་བ

想像力; 接近;

charwa

Sང་འཆར

幻想; 想像力; 效果; 结果; 观察; 视觉;

nang char

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

想念

འཛ�ལ་ནི

思念; 想; 想念; 犯錯; 犯错;
dzöl ni

ལམ་@་#

思念; 想; 想念;

lam ta bu

མི་ཚང་ནི

思念; 想; 想念;

mi tsang ni

བདའ་མ་�ན་ནི

思念; 想; 想念;

da ma zün ni

འJིད་འ�ོ་ནི

思念; 想; 想念;

ji gyo ni

མི་�ན་ནི

忘記; 忘记; 思念; 想; 想念;

mi dren ni

གོ་མི་�གས་ནི

思念; 想; 想念;

go mi tsuk ni

ཆད་Oས་ནི

思念; 想; 想念;

ché lü ni

ཐལ་ནི

思念; 想; 想念;

tel ni

ཡོལ་ནི

思念; 想; 想念; 逃父;

yöl ni

想法

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

བསམ་Tོ

主意; 态度; 思想; 想法; 態度; 理想;

sam lo

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

想要

想要

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

མཁོ་འདོད་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

kho dö kyé ni

འདོད་ཆགས་ལོང་ནི

想; 想要; 要;

dö chak long ni

Tོ་འདོད་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

lo dö kyé ni

རེ་ཆེ་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

ré ché kyé ni

愈

愈合

�ག་ནི

愈合; 打击; 治愈;

drak ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

愉

愉快

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

འོས་འབབ་>ན་པའི

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;
ö bap den pé

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

ཉམས་དགའ་བའི nyam gawé
�ོད་པ

享受; 愉快; 消費; 消费;

chö pa

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

ལོངས་�ོད

享受; 愉快;

long chö

9ིད་ཉམས

享受; 和平; 愉快;

kyi nyam

དགའ་eོ་ཅན་�ི ga tro chen gyi

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

^བས་ལེགས

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

tap lek

eོ

享受; 大锅; 愉快; 釜;

tro

སེམས་དགའ་བའི

愉快; 晴朗;

sem gawé

ཡིད་ཚaམས་པའི

愉快; 满意;

yi tsim pé

eོ་ཆེ་བའི tro chewé
eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

意

意向

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

意参着

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

意图

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

意圖

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

意外

cོ་#ར་�ི་-ེན

事故; 意外;

lo bur gyi kyen

བར་-ེན

事故; 妨碍; 意外; 障碍; 障礙;
bar kyen

意大利的

ཨི་ཊ་ལིའི i ta li

意志

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

སེམས་,གས

意志; 灵感; 精神; 靈感;

sem shuk

意見

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

意见

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

意識

ངེས་པ

意識; 意识; 认识;

ngé pa

�ན་ཤེས

意識; 意识; 記性; 記憶; 记忆;

dren shé

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

意识

�ན་ཤེས

意識; 意识; 記性; 記憶; 记忆;

dren shé



意识

ངེས་པ

意識; 意识; 认识;

ngé pa

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

愛

愛

དགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

Jམས་བBེ་འབད་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕;

jam tsé bé ni

感

感伤

འ�་ཤེས་ཅན་�ི du shé chen gyi
ཚ�ར་ཞེན་�ི tsor zhen gyi
ཚ�ར་བའི tsorwé

感冒

ཚ་རིམས

感冒; 流感;

tsa rim

感官

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

rམ་ཤེས

感官; 感觉; 灵魂; 精神; 魂;

nam shé

སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;
sem kham

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

感情

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

感染

གོ་གནས

传染; 傳染; 感染;

go né

'་�ལ

传染; 傳染; 感染;

ma rül

འ#་ནད

传染; 傳染; 感染;

bu né

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

感知

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

བཏོག་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;
tok ni

感知

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

感覺

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

ཡིད་eོ

感覺; 感觉; 知觉; 轰动;

yi tro

感觉

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

rམ་ཤེས

感官; 感觉; 灵魂; 精神; 魂;

nam shé

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;

sem kham

ཡིད་eོ

感覺; 感觉; 知觉; 轰动;

yi tro

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

感觉到

བདའ་�ན་ནི

感觉到; 识别; 辨认; 感觉到; 识别; 辨认;

da zün ni

འ]ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

༡༠ བདའ་�ན་ནི

感觉到; 识别; 辨认; 感觉到; 识别; 辨认;

da zün ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

ཚ�ར་ནི

嗅; 感觉到; 注意; 理会;

tsor ni

愤

愤慨

Zང་བའི

愤慨; 愤慨的; 敌对;

dangwé

愤慨的

愤慨的

Zང་བའི

愤慨; 愤慨的; 敌对;

dangwé

愿

愿望

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

རེ་འདོད་བ9ེད་ནི

希望; 愿望; 祝;

ré dö kyé ni

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

རེ་`ོན

愿望; 期待; 期望; 等待; 願望;
ré mön

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

慈

慈善

Rིན་པ

慈善; 捐赠; 注射;

jin pa

དགེ་དོན་ཚ�གས་པ gé dön tsok pa
Jམས་2ིང༌ jam nying

]ོགས་རམ་ཚ�གས་པ drok ram tsok pa
གཏོང་སེམས tong sem

態

態度

Oས་1ི་rམ་འ�ར

态度; 態度;

lü kyi nangyur

Zོད་ཐངས

姿势; 姿勢; 姿态; 态度; 態度;

dö tang

�ོད་ལམ

态度; 態度; 方式; 特性; 行为;
chö lam

བསམ་Tོ

主意; 态度; 思想; 想法; 態度; 理想;

sam lo

བསམ་�ོད

态度; 態度;

sam chö

慎

慎重

བག་ཟོན་ཅན

小心; 慎重; 謹慎; 谨慎;

bak zön chen

慘

慘

སེམས་ཕམ་པའི

悲惨; 惨; 慘; 遗憾; 遺憾;

sem pam pé

慢

慢

0ི་0ིཝ chi chiwa

慢

pོད་pོད

慢; 温和的;

lhö lhö

Mན་རིང་བའི yün ringwé

慢性

ཨ་bག་གི

典型的; 平凡; 平常; 慢性; 普通;

a tak gi

慶

慶典

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

bེན་འ+ེལ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 庆典; 庆祝; 慶典;

tem drel

慶祝

གོང་�་བiར་ནི

庆祝; 慶祝;

gong du kur ni

དགའ་^ོན་འབད་ནི

庆祝; 慶祝;

ga tön bé ni

བ^ོད་པ་-བ་ནི

庆祝; 慶祝; 称赞; 稱贊; 赞扬;

tö pa kyap ni

བBི་zང་འབད་ནི

庆祝; 慶祝;

tsi sung bé ni

bེན་འ+ེལ་བBི་ནི

庆祝; 慶祝;

tem drel tsi ni

憧

憧憬

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

憲

憲法

ག�གས་ཁམས

健康; 宪法; 憲法;

zuk kham

懂

懂

=་མཚན་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

gyu tsen shé ni

གོ་དོན་bོགས་ནི

了解; 懂; 明白;

go dön tok ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

ཉམས་=ས་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

nyam gyü shé ni

གོ་དོན་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

go dön shé ni



應

應用

ལག་ལེན

应用; 應用; 手术; 练习;

lak len

懒

懒

ལེ་ལོ་ཅན

懒; 懒惰; 懶; 懶惰;

lé lo chen

懒惰

ལེ་ལོ lé lo
ལེ་ལོ་ཅན

懒; 懒惰; 懶; 懶惰;

lé lo chen

懲

懲罰

ཉེས་ཆད

惩罚; 懲罰; 罚金;

nyé ché

懶

懶

ལེ་ལོ་ཅན

懒; 懒惰; 懶; 懶惰;

lé lo chen

懶惰

ལེ་ལོ་ཅན

懒; 懒惰; 懶; 懶惰;

lé lo chen

懷

懷疑

དོགས་པ་བསག་ནི

怀疑; 懷疑;

dok pa sak ni

戀

戀

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

jam tsé

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

བBེ་བ

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsewa

བBེ་ག�ང༌

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsé dung

戀愛

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;
jam tsé

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

བBེ་བ

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;
tsewa

བBེ་ག�ང༌

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsé dung

戏

戏剧

uོས་གར

安营; 戏剧; 歌剧院; 營; 营; 露营;

dö gar

@དམོ

奇观; 戏剧; 演出; 表演; 集市;

tadmo

འ.བ་^ོན trap tön

成

成

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

མ�ན་ནི

成; 成为; 成為;

tün ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

成为

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

མ�ན་ནི

成; 成为; 成為;

tün ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

成功

མཐར་འKོལ tar khyöl

成就

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

成本

གནས་གོང༌

价值; 成本; 花费; 费用;

né gong

རིན

成本; 花费; 费用;

rin

成果

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;

dré bu

�གས་འ+ས

成果; 結果; 结果;

kuk dré

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

成果

ལས་འ+ས

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

lé dré

rམ་`ིན

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

nam min

Bིས་འ+ས

成果; 結果; 结果;

tsi dré

ཐོན་འ+ས

产量; 制作; 成果; 父产; 結果; 结果;

tön dré

成為

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

མ�ན་ནི

成; 成为; 成為;

tün ni

成熟

ན་ཚ�ད་`ིན་པའི

成熟; 成长;

na tsö min pé

�ས་ཚ�ད་རན་པ

成熟; 成长;

dü tsö ren pa

`ིན་པ

成熟; 成长;

min pa

�ན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;
dren pa

ན་�ང་མིན་པའི

成熟; 成长;

na chung min pé

Xག་Xགཔ

成熟; 成长; 熟;

khuk khugpa

ཡོངས་(་`ིན་པའི

成熟; 成长;

yong su min pé

成績

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

成绩

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

成长

`ིན་པ

成熟; 成长;

min pa

ན་�ང་མིན་པའི

成熟; 成长;

na chung min pé

�ས་ཚ�ད་རན་པ

成熟; 成长;

dü tsö ren pa

Xག་Xགཔ

成熟; 成长; 熟;

khuk khugpa

ན་ཚ�ད་`ིན་པའི

成熟; 成长;

na tsö min pé

ཡོངས་(་`ིན་པའི

成熟; 成长;

yong su min pé

戒

戒律

བཀའ་Qོབ

戒律; 诫命;

ka lop

或

或

གམ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;
gam

དམ

或; 或者; 还是; 還是;

dam

或者

དམ

或; 或者; 还是; 還是;

dam

གམ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;

gam

或许

གཅིག་འབདན

大概; 或许;

chik baden

ཡང་ན

大概; 或许;

yang na

ཡང་ཅིན

大概; 或许;

yang chin

战

战利品

bགས་མ

勋章; 奖章; 战利品; 戰利品; 锣; 锦标;

tak ma

战士

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

战役

�ལ་བDགས

宣传; 宣傳; 战役; 活动;

kül drak

དམག་འsག་རིམ་པ

战役; 活动;

mantruk rim pa

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

བm་�ལ་Kབ་[ེལ

战役; 活动;

da kül khyap pel

战斗

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

འབད་Bོལ

努力; 奋斗; 战斗; 挣扎; 掙扎; 斗争;
bé tsöl

战术

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

战略



战略

དམག་Bལ

战略; 戰略; 练习;

mak tsel

འཆར་གཞི

平面图; 战略; 戰略; 视觉; 計劃; 计划;

char zhi

ཐབས་_ས

战略; 戰略; 机智;

tap jü

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

截

截夺

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

戰

戰利品

bགས་མ

勋章; 奖章; 战利品; 戰利品; 锣; 锦标;

tak ma

戰役

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

戰略

འཆར་གཞི

平面图; 战略; 戰略; 视觉; 計劃; 计划;
char zhi

དམག་Bལ

战略; 戰略; 练习;

mak tsel

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

ཐབས་_ས

战略; 戰略; 机智;

tap jü

戰術

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

户

户

བཟའ་ཚང༌

家; 家庭; 家族; 户; 科;

za tsang

房

房子

Kིམ

家; 房子; 房屋; 門; 门;

khyim

Zོད་Kིམ

住宅; 住所; 家; 居所; 房子; 房屋;

dö khyim

ཚ�གས་དམངས

房子; 房屋;

tsok mang

房屋

Kིམ

家; 房子; 房屋; 門; 门;

khyim

房屋

Zོད་Kིམ

住宅; 住所; 家; 居所; 房子; 房屋;

dö khyim

ཚ�གས་དམངས

房子; 房屋;

tsok mang

所

所以

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་གིས་Iེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé gi bé

དེ་O་བbེན་ཏེ

因为; 因此; 因為; 所以;

dé lu ten té

所有者

བདག་པོ dak po

手

手

ལགཔ

刑官; 手; 肩; 肩膀; 袖子; 风琴;

lagpa

手冊

ལག་དེབ

手冊; 手册;

lak dep

手册

ལག་དེབ

手冊; 手册;

lak dep

手势

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;

da tön

手勢

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;
da tön

手抄本

པར་གཞི་ཡི་C

原稿; 手抄本; 手稿;

par zhi yi gu

ལག་+ིསམ

原稿; 手抄本; 手稿; 脚本;

lak drisam

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

par tsa

手拉车

འqད་འཁོར

手拉车; 手推车;

drü khor

ཤིང་b་འཁོར་ལོ

手拉车; 手推车; 车厢;

shing ta khor lo

ཤིང་b

手拉车; 手推车; 车厢;

shing ta

手推车

འqད་འཁོར

手拉车; 手推车;

drü khor

ཤིང་b་འཁོར་ལོ

手拉车; 手推车; 车厢;

shing ta khor lo

ཤིང་b

手拉车; 手推车; 车厢;

shing ta

手提箱

ཆས་<མ ché gam
�ོན་ཆས་Dོམ gyön ché drom

手术

�ག་�ོད drak chö

ལས་Rོར

尝试; 手术;

lé jor

ལག་ལེན

应用; 應用; 手术; 练习;

lak len

cོག་རིག་ལས་�ོད lok rik lé chö

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

དམག་ལས mak lé
ལས་�ོད lé chö

བཀོལ་�ོད

使用; 利用; 手术; 用;

köl chö

གཤག་བཅོས

外科; 手术; 手術;

shak chö

ཚ�ང་Zེ

公司; 同盟; 手术; 联合; 联盟;

tsong dé

འnལ་�ོད trül chö
གཤག་བཅོས་རིག་པ

外科; 手术;

shak chö rik pa

手杖

ཚར

手杖; 拷貝; 拷贝; 竹子; 茎;

tsar

手柄

ལག་ག�ང༌

手柄; 把手; 把柄;

lak zung

ལག་བཤེད

手柄; 把手; 把柄;

lak shé

手法

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

手稿

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

par tsa

ལག་+ིསམ

原稿; 手抄本; 手稿; 脚本;

lak drisam

པར་གཞི་ཡི་C

原稿; 手抄本; 手稿;

par zhi yi gu

手臂

ལག་ཐོ

手臂; 武刑; 胳膊;

lak to

ལག་ངར

手臂; 胳膊;

lak ngar

手術

གཤག་བཅོས

外科; 手术; 手術;

shak chö

手表

�་ཚ�ད་འཁོར་ལོ

手表; 时钟; 時鐘; 钟;

chu tsö khor lo

打

打击

�ག་ནི

愈合; 打击; 治愈;

drak ni

གནོདཔ་བཀལ་ནི

打击; 攻击; 攻擊;

nodpa kel ni

འཛ�མ་ནི dzem ni

打击

བ©ང་ནི

打击; 烧; 燃烧; 燒;

dung ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

9ོན་བUོད་འབད་ནི

打击; 控告; 攻击; 攻擊;

kyön jö bé ni

cགས་འཁེལ་ནི lak khel ni
ཕམ་གཏང་ནི

征服; 打击; 消滅;

pam tang ni

བmེག་ནི dek ni
[ང་ནི

打击; 放弃; 消滅; 离开; 遗弃; 離開;

pang ni

མནེམ་ནི nem ni
�ང་ནི drang ni
སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

ག�ར་ནི zur ni
དªག་ནི

打击; 搅; 搅拌; 攪; 攪拌;

truk ni

བསལ་ནི

打击; 挑选; 選拔;

sel ni

བཏོག་ནི

垂; 学; 学习; 學; 察覺; 感知; 打击;
tok ni

打印机

[ར་འnལ

印刷者; 印表机; 打印机;

par trül

打喷嚏

ཨག་ཚa་-བ་ནི ak tsi kyap ni

打开

འགོ་བlགས་ནི

介绍; 建立; 开始; 打开; 開始;

go tsuk ni

ད~ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;
ché ni

བ�ང་ནི

告訴; 告诉; 打开; 說; 说;

gyang ni

打扫

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃; 飛; 飞;

gyok par gyo ni

ཆགས་ནི

刮; 刷; 剃; 打扫; 扫; 掃;

chak ni

,གས་Iེ་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃;

shuk bé gyo ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

打猎

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

ཤ་བདའ་ནི

打猎; 打獵;

sha da ni

打獵

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

ཤ་བདའ་ནི

打猎; 打獵;

sha da ni



打电话

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

བiག་ནི

叫; 喊; 打电话;

kuk ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

བ=ད་འ&ིན་གཏང་ནི

叫; 喊; 打电话; 打電話;

gyü trin tang ni

打賭

Eལ་kང་ནི

打賭; 打赌;

gyel pung ni

打赌

Eལ་kང་ནི

打賭; 打赌;

gyel pung ni

打電話

བ=ད་འ&ིན་གཏང་ནི

叫; 喊; 打电话; 打電話;

gyü trin tang ni

执

执行

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;

lak len tap ni

扩

扩大

E་Iོམ་བཟོ་ནི gya bom zo ni

E་9ེད

展开; 扩大; 扩张;

gya kyé

扩张

E་9ེད

展开; 扩大; 扩张;

gya kyé

扫

扫

ཆགས་ནི

刮; 刷; 剃; 打扫; 扫; 掃;

chak ni

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃; 飛; 飞;

gyok par gyo ni

,གས་Iེ་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃;

shuk bé gyo ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

扭

扭

བ«ིར་ནི

扭; 拐; 搓; 旋转; 转动; 运转;

gyir ni

批

批

ཐོན་ཚན

批; 批量;

tön tsen

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

批准

批准

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

批判

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

批評

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

批评

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

批评家

9ོན་བཏགས་མི

批评家; 評論家; 评论家;

kyön tak mi

9ོན་བUོད་མི

批评家; 評論家; 评论家;

kyön jö mi

ཞིབ་འཆར་བཀོད་མིི

批评家; 評論家; 评论家;

zhip char kö mi

批量

ཐོན་ཚན

批; 批量;

tön tsen

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;
tön rim

扼

扼杀

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

བར་ཆད་-བ་ནི

中断; 中斷; 扼杀; 扼殺; 防止; 预防;

bar ché kyap ni

扼殺

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

བར་ཆད་-བ་ནི

中断; 中斷; 扼杀; 扼殺; 防止; 预防;

bar ché kyap ni

找

找

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

找到

|ེད་ནི nyé ni
ཧེད་ནི hé ni

找尋

找尋

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

承

承认

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;

khé len

ཁས་ལེན་འབད་ནི khé len bé ni

ངོ་ཤེས་ནི

承认; 认出; 识别; 辨认;

ngo shé ni

ཁ་བཟེད་ནི

同意; 承认; 接受;

kha zé ni

ངོས་འཛaན་ནི

承认; 知爵; 认出; 认识;

ngö dzin ni

འ�ལ་ནི

承认; 进; 进入; 進; 進入;

dzül ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

承认; 接受; 认出; 贊成; 赞成;
ngö len bé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

བlགས་ནི

固定; 安零; 承认; 注射; 组成;

tsuk ni

承诺

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;

khé len

技

技工

འབད་ཐངས

办法; 动作; 技工; 方式; 方法; 辦法;

bé tang

འnལ་བཟོཔ trül zopa

技巧

རིག་Bལ

技巧; 技术; 技能; 艺术; 藝術;

rik tsel

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

技师

བཟོ་དཔོན

工程师; 工程師; 技师;

zo pön

技师

འnལ་དཔོན

工程师; 工程師; 技师;

trül pön

技术

h་Bལ

技术; 艺术; 藝術;

gyu tsel

རིག་Bལ

技巧; 技术; 技能; 艺术; 藝術;

rik tsel

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

技能

རིག་Bལ

技巧; 技术; 技能; 艺术; 藝術;

rik tsel

把

把手

ལག་ག�ང༌

手柄; 把手; 把柄;

lak zung

ལག་བཤེད

手柄; 把手; 把柄;

lak shé

把柄

ལག་ག�ང༌

手柄; 把手; 把柄;

lak zung

ལག་བཤེད

手柄; 把手; 把柄;

lak shé

抓

抓

Pེག་D་བཏོན་ནི

抓; 搔;

trek dra tön ni

Pེག་ནི

抓; 抹去; 拭除; 搔;

trek ni

投

投

pོག་བཀོ་ནི

投; 抛;

lhok ko ni

གMག་བཀོ་ནི

投; 抛;

yuk ko ni

ཤོ་@་#

投; 抛;

sho ta bu

投机

དཔའ་Bལ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa tsel la

དཔའ་�མ་4ཱ

冒险; 冒險; 奇遇; 投机;

pa ngam la

投票

Eབ་9ོར་འབད་ནི

投票; 支持; 表决;

gyap kyor bé ni

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

投资

མ་B་བlགས་ནི ma tsa tsuk ni
�ས་ཚ�ད་@་# dü tsö ta bu
Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni



投资

ཟད་འ]ོ་གཏང་ནི zé dro tang ni

ཏི་�་བlགས་ནི ti ru tsuk ni

投降

མགོ་¬ར

投降; 退却;

go gur

抗

抗父素

3ིན་`ན

抗父素; 抗菌素;

sin men

抗菌素

3ིན་`ན

抗父素; 抗菌素;

sin men

抗議

Eབ་འགལ་འབད་ནི

反对; 反抗; 抗議; 抗议; 抵制; 抵抗;

gyap gel bé ni

ནན་བUོད་འབད་ནི

抗議; 抗议;

nen jö bé ni

ངོ་�ོལ་འབད་ནི

反对; 抗議; 抗议;

ngo göl bé ni

抗议

ནན་བUོད་འབད་ནི

抗議; 抗议;

nen jö bé ni

ངོ་�ོལ་འབད་ནི

反对; 抗議; 抗议;

ngo göl bé ni

Eབ་འགལ་འབད་ནི

反对; 反抗; 抗議; 抗议; 抵制; 抵抗;

gyap gel bé ni

折

折

འ�ར་ནི

折; 折叠; 飛; 飞; 馴服; 驯服;

pur ni

བ@བ་ནི

折; 折叠;

tap ni

折叠

བ@བ་ནི

折; 折叠;

tap ni

kར་ནི

折; 折叠; 飛; 飞; 馴服; 驯服;
pur ni

折磨

4ཱ་ཁག་�གས

不可能的; 折磨; 拷問; 拷问; 负担; 负荷;

la khak drak

抛

抛

pོག་བཀོ་ནི

投; 抛;

lhok ko ni

གMག་བཀོ་ནི

投; 抛;

yuk ko ni

ཤོ་@་#

投; 抛;

sho ta bu

护

护士

ཨ་O་@་མི a lu ta mi

护照

འ\བ་bེན

护照; 護照;

drup ten

护照

མི་Xངས་ལག་དེབ

护照; 護照;

mi khung lak dep

འ\བ་ཐབས

护照; 護照;

drup tap

ལམ་ཡིག ངོ་དེབ

护照; 護照;

lam yik ngo dep

报

报

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;

sar shok

报偿

ད�ལ་ཚབ་eོད་ནི

偿还; 償; 償還; 报偿; 退款;

ngül tsap trö ni

9ིན་ཚབ་eོད་ནི

償; 报偿; 欠;

kyin tsap trö ni

报告

གས་D

報告; 报告;

gé dra

ཉོགས་བཤད་བཀོད་ནི

報告; 报告; 汇报;

nyok shé kö ni

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;
drel shé

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

报应

ལས་འ+ས

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

lé dré

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;
dré bu

rམ་`ིན

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

nam min

报纸

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;

sar shok

报酬

འ&ོ་མ�ད

報酬; 报酬; 獎勵; 连接; 追求; 連接;

tro tü

抱

抱负

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

抵

抵制

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

Eབ་འགལ་འབད་ནི

反对; 反抗; 抗議; 抗议; 抵制; 抵抗;

gyap gel bé ni

�བ་ནི

剁碎; 反抗; 抵制; 抵抗;

tup ni

抵抗

抵抗

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

Eབ་འགལ་འབད་ནི

反对; 反抗; 抗議; 抗议; 抵制; 抵抗;
gyap gel bé ni

གདོང་བཟེད་ནི

反抗; 抵抗;

dong zé ni

�བ་ནི

剁碎; 反抗; 抵制; 抵抗;

tup ni

བNབ་ཧིང༌

反抗; 抵抗; 抵抗力; 阻力;

tup hing

抵抗力

བNབ་ཧིང༌

反抗; 抵抗; 抵抗力; 阻力;

tup hing

抵押

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;

ta ma

抵押品

གཏམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

抵达

pོད་པ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

lhö pa

འJོར་བ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

jorwa

抵達

འJོར་བ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

jorwa

pོད་པ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;
lhö pa

抹

抹

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

抹去

Pེག་ནི

抓; 抹去; 拭除; 搔;

trek ni

ཡལ་ནི

抹去; 拭除; 消失;

yel ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

拂

拂晓

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

担

担心

Fག་བ*ལ་ཕོག་ནི

担心; 著急;

duk ngel pok ni

ཚ་�ང་ཅན tsa gyang chen
སེམས་.ེལ་ལང་ནི

担心; 著急;

sem trel lang ni

担心

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

སེམས་Fག་ཕོག་ནི

担心; 著急;

sem duk pok ni

担架

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

担架床

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

拍

拍手

]ང་བའི་ནད་གཞི

拍手; 鼓掌;

drangwé né zhi

དགའ་ཐལ་བ©ང་ནི

拍手; 鼓掌;

ga tel dung ni

]ང་གཞི

拍手; 鼓掌;

drang zhi

uཽག་པ་-བ་ནི

拍手; 鼓掌;

dok pa kyap ni

ཏག་-བ་ནི

印刷; 拍手; 鼓掌;

tak kyap ni

拍照

པར་བཏབ་ནི

拍照; 摄影;

par tap ni

拐

拐

བ«ིར་ནི

扭; 拐; 搓; 旋转; 转动; 运转;

gyir ni

pོག་ནི

拐; 转动;

lhok ni

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

ཚ་གཏད་ནི

拐; 转动;

tsa té ni

拒

拒絕

ཁ་མི་བཟེད་ནི

拒絕; 拒绝;

kha mi zé ni

ཁས་མི་ལེན་ནི

拒絕; 拒绝; 譴責; 谴责;

khé mi len ni

མི་ཉན་ནི

拒絕; 拒绝;

mi nyen ni

拒绝

གནང་བ་མི་Jིན་ནི nangwa mi jin ni
0ི་སེལ་-བ་ནི chi sel kyap ni
བཀོ་ནི

拒绝; 消滅;

ko ni

ཁ་མི་བཟེད་ནི

拒絕; 拒绝;

kha mi zé ni

མི་ཉན་ནི

拒絕; 拒绝;

mi nyen ni



拒绝

ཁས་མི་ལེན་ནི

拒絕; 拒绝; 譴責; 谴责;

khé mi len ni

招

招待会

ཕེབས་བ(

前台; 招待会; 欢迎; 歡迎;

pep su

拥

拥抱

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

བF་ནི

拥抱; 擁抱;

du ni

拥有

བདག་N་ག�ང་ནི

拥有; 有;

dak tu zung ni

拭

拭除

ཡལ་ནི

抹去; 拭除; 消失;

yel ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

Pེག་ནི

抓; 抹去; 拭除; 搔;

trek ni

拷

拷問

4ཱ་ཁག་�གས

不可能的; 折磨; 拷問; 拷问; 负担; 负荷;

la khak drak

拷貝

འ�་བ,ས

拷貝; 拷贝;

dra shü

འ�་བཟོ

复制; 拷貝; 拷贝; 複製;

dra zo

ཚར

手杖; 拷貝; 拷贝; 竹子; 茎;

tsar

拷贝

འ�་བ,ས

拷貝; 拷贝;

dra shü

འ�་བཟོ

复制; 拷貝; 拷贝; 複製;

dra zo

ཚར

手杖; 拷貝; 拷贝; 竹子; 茎;
tsar

拷问

4ཱ་ཁག་�གས

不可能的; 折磨; 拷問; 拷问; 负担; 负荷;

la khak drak

拼

拼

-ེན་-བ་ནི

拼; 拼字; 邀請; 邀请;

kyen kyap ni

拼字

-ེན་-བ་ནི

拼; 拼字; 邀請; 邀请;

kyen kyap ni

持

持续

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

=ན་མ�ད་དེ་འབད་ནི

持续; 繼續; 继续;

gyün tü dé bé ni

འ&ོ་མ�ད་ནི

持续; 繼續; 继续; 连接; 追求;
tro tü ni

འ&ོ་བ-ང་ནི

持续; 繼續; 继续;

tro kyang ni

挂

挂

ད~ང་^ེ་གསད་ནི

挂; 掛;

chang té sé ni

�་པ་@་#

挂; 掛;

du pa ta bu

གཟར་ནི

挂; 掛;

zar ni

指

指南

ལམ་^ོན

指南; 方向;

lam tön

འ�ེན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;

dren pa

ལམ་^ོན་ལག་དེབ lam tön lak dep
T་མ la ma
S་Kིདཔ na khyidpa
ལམ་^ོན་དཔེ་དེབ lam tön pé dep

指挥

བཀོད་Kབ་པ

指挥; 经理;

kö khyap pa

བཀོད་Dིག་པ

指挥; 经理;

kö drik pa

མདོ་ཆེན

指挥; 经理;

do chen

指挥官

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

指控

ཉེས་བlགས

指控; 控告;

nyé tsuk

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

指揮官

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

指示符

བm་མཚ�ན

建议; 指示符; 提案; 提议; 标记; 標記;

da tsön

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;

da tön

指责

ཉེས་བlགས་འབད་ནི

指责; 控告; 谴责;

nyé tsuk bé ni

指责

ཁ་ཉེས་བཀལ་ནི

指责; 控告; 谴责;

kha nyé kel ni

9ོན་བཏགས་ནི

指责; 控告; 谴责;

kyön tak ni

按

按

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;

ep ni

མནན་ནི

压; 壓; 按;

nen ni

ད#ར་ནི

刷; 压; 壓; 应用; 按;

ur ni

བཙaར་ནི

压; 壓; 按;

tsir ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

ད#ར་ཏི་-བ་ནི

压; 壓; 按; 熨;

ur ti kyap ni

按揭

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;

ta ma

按摩

�མ་འ�ར hum pur
Bེམོ་ཏོག་བཀལ་ནི

夸大; 夸张; 按摩;

tsemo tok kel ni

འ�ར་མཉེད pur nyé

挑

挑战

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

挑戰

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

挑衅

འ_ང་བoག་ནི jung chuk ni

挑选

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

བསལ་ནི

打击; 挑选; 選拔;

sel ni

挑選

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

挣

挣

ཁེ་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

khé top ni

挣

རིན་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

rin top ni

挣扎

འབད་Bོལ

努力; 奋斗; 战斗; 挣扎; 掙扎; 斗争;
bé tsöl

挤

挤满的

གང་གངམ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

gang gangam

@ེམ་@ེ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

tem té

捆

捆

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

捏

捏

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

ཨརཝ་བ�་ནི

偷; 捏; 掐; 盗; 盗窃;

arwa ku ni

捏造

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

བཟོ་Lན་འབད་ནི

出产; 制造; 捏造; 製造;

zo trün bé ni

捐

捐赠

Rིན་པ

慈善; 捐赠; 注射;

jin pa

损

损害

གནོད་9ོན

损害; 损害;

nö kyön

  གནོད་9ོན

损害; 损害;

nö kyön

掃

掃

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃; 飛; 飞;

gyok par gyo ni

ཆགས་ནི

刮; 刷; 剃; 打扫; 扫; 掃;

chak ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

,གས་Iེ་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃;

shuk bé gyo ni



授

授权

བཀའ་E་གནང་ནི

命令; 授权; 授權;

ka gya nang ni

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

授權

བཀའ་E་གནང་ནི

命令; 授权; 授權;

ka gya nang ni

掉

掉

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

掐

掐

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

ཨརཝ་བ�་ནི

偷; 捏; 掐; 盗; 盗窃;

arwa ku ni

排

排

རིམ་པ

序列; 排; 舞台; 阶段; 階段;

rim pa

排出

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

排水沟

�་གMར

排水沟; 渠; 运河; 頻爵; 频道;

chu yur

掙

掙

ཁེ་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

khé top ni

རིན་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

rin top ni

掙扎

འབད་Bོལ

努力; 奋斗; 战斗; 挣扎; 掙扎; 斗争;

bé tsöl

掛

掛

ད~ང་^ེ་གསད་ནི

挂; 掛;

chang té sé ni

�་པ་@་#

挂; 掛;

du pa ta bu

གཟར་ནི

挂; 掛;

zar ni

探

探索

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;

tak ché bé ni

探险

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;

tak ché bé ni

探險

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;
tak ché bé ni

接

接受

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

ཁ་བཟེད་ནི

同意; 承认; 接受;

kha zé ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

承认; 接受; 认出; 贊成; 赞成;
ngö len bé ni

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

བཞེས་ནི zhé ni

接地

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

接待员

བ(་ལེན་འབད་མི

接待员; 秘书; 秘書;

su len bé mi

བ(་ལེན་པ

接待员; 秘书; 秘書;

su len pa

接着

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

接著

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

接触

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

མ�ད་ནི

加入; 接触; 摸; 触摸; 连接;

tü ni

接近

འJོར་བ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

jorwa

Qེབས་པ lep pa

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

ཉེ་བཅར

接近; 最近; 近日;

nyé char

ཉེ་འJོར nyé jor
pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;

lhö ni

བཅར་བ

想像力; 接近;

charwa

pོད་པ

到來; 到来; 到达; 抵达; 抵達; 接近;

lhö pa

接近

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

控

控制

བཀག་འཛaན་འབད་ནི

控制; 管制; 調節; 调节;

kak dzin bé ni

དམ་འཛaན་འབད་ནི

控制; 检查; 管制;

dam dzin bé ni

དབང་བ�ང་ནི

控制; 管制;

wang zung ni

ཚད་བ�ང་ནི

控制; 管制;

tsé zung ni

ཚ�ད་བ�ང་ནི

包含; 含有; 控制; 管制;

tsö zung ni

控告

ཉེས་བlགས

指控; 控告;

nyé tsuk

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

ཁ་ཉེས་བཀལ་ནི

指责; 控告; 谴责;

kha nyé kel ni

ཉེས་བlགས་འབད་ནི

指责; 控告; 谴责;

nyé tsuk bé ni

9ོན་བཏགས་ནི

指责; 控告; 谴责;

kyön tak ni

9ོན་བUོད་འབད་ནི

打击; 控告; 攻击; 攻擊;

kyön jö bé ni

推

推

བ�ལ་ནི

推; 送;

kül ni

�ལ་ནི

推; 提供;

pül ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;
u tsuk kyap ni

推广

གོ་གནས་ཡར་སེང༌ go né yar seng
Kབ་[ེལ khyap pel
རིམ་[ར rim par
ཡར་འཕར

发展; 增加; 增大; 开发; 推广;

yar par

ཡར་འཕེལ

推广; 进步; 進步;

yar pel

推测

ཁས་ལེན་ནི

假定; 假设; 同意; 咒罵; 咒骂; 承诺; 接受; 
推测;

khé len ni

བBི་ནི

假定; 推测; 组成;

tsi ni

推荐

Eབ་Sོན་འབད་ནི gyap nön bé ni
ངོ་Rོར་འབད་ནི ngo jor bé ni

推销员

ཚ�ང་པ

卖主; 卖方; 商人; 推销员;

tsong pa

措

措辞

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

揉

揉

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

描

描写

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;

drel shé

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

描寫

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;

drel shé

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

描述

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;

drel shé

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

提

提供

Jིན་མི jin mi
འ#ལ་ནི bül ni
མཆོད་ནི

使用; 应用; 提供; 浪費; 浪费; 用;
chö ni

eོད་ནི

告訴; 告诉; 提供; 說; 说;

trö ni

�ལ་ནི

推; 提供;

pül ni

提案

]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char



提案

བm་མཚ�ན

建议; 指示符; 提案; 提议; 标记; 標記;

da tsön

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

提款

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

ཐོན་པ

佛; 先知; 外貌; 提款; 逃脫; 预言家;

tön pa

提議

]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

提议

]ོས་འཆར་བBམ་ནི drö char tsam ni
]ོས་འཆར་བཀོད་ནི drö char kö ni
]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

བm་མཚ�ན

建议; 指示符; 提案; 提议; 标记; 標記;

da tsön

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

提高

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 提高; 擦亮; 改善; 改正;
lek chö bé ni

ཡར་�ག་འ�ོ་ནི

提高; 改善;

yar drak gyo ni

ཡར་�ག་བཟོ་ནི

提高; 改善;

yar drak zo ni

插

插座

cོག་ཁ

插座; 点; 點;

lok kha

插曲

_ང་རིམ

事件; 插曲;

jung rim

ལེ�

插曲; 章;

leu

揭

揭发

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

揭露

0ི་ཁར་བཏོན་ནི

出现; 揭露; 显示; 暴露; 曝光; 露出;

chi khar tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

揭露

བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

援

援助

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;
drok ram

Eབ་9ོར

帮助; 幫助; 援助; 支持;

gyap kyor

搅

搅

དªག་ནི

打击; 搅; 搅拌; 攪; 攪拌;

truk ni

搅拌

དªག་ནི

打击; 搅; 搅拌; 攪; 攪拌;

truk ni

搓

搓

བ«ིར་ནི

扭; 拐; 搓; 旋转; 转动; 运转;

gyir ni

搔

搔

Pེག་ནི

抓; 抹去; 拭除; 搔;

trek ni

Pེག་D་བཏོན་ནི

抓; 搔;

trek dra tön ni

搜

搜索

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

携

携带

འབག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶;

bak ni

བ9ལ་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 散布; 送;

kyel ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

摄

摄影

པར་བཏབ་ནི

拍照; 摄影;

par tap ni

摔

摔角

�ེད་བཤེད

摔角; 摔跤; 柔爵;

ké shé

摔跤

�ེད་བཤེད

摔角; 摔跤; 柔爵;

ké shé

摸

摸

མ�ད་ནི

加入; 接触; 摸; 触摸; 连接;
tü ni

撒

撒謊

tན་Qབ་ནི

撒謊; 說謊; 说谎;

dzün lap ni

ཧལ་ནི

撒謊; 說謊; 说谎;

hel ni

ཤོབ་-བ་ནི

发明; 撒謊; 說謊; 说谎;

shop kyap ni

撕

撕

¨ལ་ནི

撕; 撕破;

hrel ni

撕破

¨ལ་ནི

撕; 撕破;

hrel ni

撤

撤消

ཆ་མེད་གཏང་ནི

取消; 撤消;

cha mé tang ni

撫

撫養

ལོང་ནི

养育; 撫養; 養育;

long ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

擁

擁抱

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

འ�་ནི

拥抱; 擁抱;

du ni

擔

擔架

�

一垃; 一对; 一對; 垃; 夫妇; 对; 担架; 担架床; 
擔架;

cha

擦

擦

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

擦亮

བ1ག་འཐོན་ནི

发亮; 发光; 擦亮;

kyak tön ni

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 提高; 擦亮; 改善; 改正;

lek chö bé ni

འོད་བཏོན་ནི

发亮; 发光; 擦亮;

ö tön ni

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;
gyur chö bé ni

擦拭

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

攜

攜

འབག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶;

bak ni

བ9ལ་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 散布; 送;

kyel ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

攜帶

བ9ལ་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 散布; 送;

kyel ni

འབག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶;

bak ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

攪

攪

དªག་ནི

打击; 搅; 搅拌; 攪; 攪拌;

truk ni

攪拌

དªག་ནི

打击; 搅; 搅拌; 攪; 攪拌;

truk ni

攫

攫取

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

支

支付

ཁེབ་སང་བཟོ་ནི khep sang zo ni
ཏི་�་eོད་ནི ti ru trö ni

支持

]ོགས་རམ་Jིན་ནི drok ram jin ni

Eབ

后面; 后面的; 支持; 背; 背部;

gyap



支持

ཆ་རོགས་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 帮忙; 幫; 幫助; 幫忙; 
支持;

cha rok bé ni

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;

drok ram

Eབ་9ོར་འབད་ནི

投票; 支持; 表决;

gyap kyor bé ni

Eབ་9ོར

帮助; 幫助; 援助; 支持;

gyap kyor

གསོ་ནི so ni
ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

支票

ད�ལ་འཛaན ngül dzin

收

收

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

བ(་བ་འབད་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

suwa bé ni

ཕེབས་བ(་{་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

pep su zhu ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni

收养

དང་ལེན་འབད་ནི dang len bé ni

收到

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

ཕེབས་བ(་{་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

pep su zhu ni

བ(་བ་འབད་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;
suwa bé ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni

收获

ལོ་ཐོག lo tok
Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

Jའི་­ཝ jé bawa

收藏家

བF་གསོག་འབད་མི du sok bé mi
བF་མི du mi

收音机

རེ་ཌིའོ

发射机; 收音机; 收音機; 潜线电;

ré dio

收音機

རེ་ཌིའོ

发射机; 收音机; 收音機; 潜线电;

ré dio

改

改变

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;

gyur chö bé ni

改变

བUེ་སོར་འབད་ནི

交换; 交換; 取代; 变化; 改变;

jé sor bé ni

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

ཚ�ས་ཁ་བhར་ནི

变化; 改变;

tsö kha gyur ni

སོར་ནི

取代; 变化; 变换; 改变;

sor ni

改善

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 提高; 擦亮; 改善; 改正;

lek chö bé ni

ཡར་�ག་འ�ོ་ནི

提高; 改善;

yar drak gyo ni

ཡར་�ག་བཟོ་ནི

提高; 改善;

yar drak zo ni

ཡར་སེང་-བ་ནི

增加; 增大; 增長; 增长; 改善;

yar seng kyap ni

改正

hར་བཅོས

修改; 修正案; 变化; 改正;

gyur chö

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;

cho kha kyap ni

ལེགས་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 提高; 擦亮; 改善; 改正;

lek chö bé ni

hར་བཅོས་འབད་ནི

修改; 修正; 变化; 复习; 擦亮; 改变; 改正;

gyur chö bé ni

攻

攻击

9ོན་བUོད་འབད་ནི

打击; 控告; 攻击; 攻擊;

kyön jö bé ni

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

�ག་�ོལ

攻击; 攻擊;

drak göl

ཁ་གཏང་བ

攻击; 攻擊;

kha tang ba

གནོད་འ�བ

攻击; 攻擊;

nö tsup

9ོན་བUོད་�ག་པོ

攻击; 攻擊;

kyön jö drak po

བ|ས་བཅོས་འབད་ནི

侮辱; 攻击; 攻擊;

nyé chö bé ni

གནོདཔ་བཀལ་ནི

打击; 攻击; 攻擊;

nodpa kel ni

དབང་གནོན

压迫; 壓迫; 攻击; 攻擊; 鎮壓; 镇压;

wang nön

攻势

བuོག་ཐབས

攻势; 进攻; 進攻; 預防; 预防;

dok tap

攻擊

གནོདཔ་བཀལ་ནི

打击; 攻击; 攻擊;

nodpa kel ni

9ོན་བUོད་འབད་ནི

打击; 控告; 攻击; 攻擊;

kyön jö bé ni

གནོད་འ�བ

攻击; 攻擊;

nö tsup

�ག་�ོལ

攻击; 攻擊;

drak göl

攻擊

ཉེས་�ོད་འབད་ནི

侮辱; 攻击; 攻擊;

nyé chö bé ni

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

9ོན་བUོད་�ག་པོ

攻击; 攻擊;

kyön jö drak po

ཁ་གཏང་བ

攻击; 攻擊;

kha tang ba

དབང་གནོན

压迫; 壓迫; 攻击; 攻擊; 鎮壓; 镇压;
wang nön

放

放

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;

dra drik bé ni

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

放开

=་-ེན་འབད་ནི

使; 放开; 贡献; 释放;

gyu kyen bé ni

放弃

[ང་ནི

打击; 放弃; 消滅; 离开; 遗弃; 離開;

pang ni

བཀོ་བཞག་ནི

放弃; 离开; 遗弃; 離開;

ko zhak ni

放松

ངལ་སངས་ནི ngel sang ni

pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;

lhö ni

ངལ་གསོ་ནི ngel so ni
ཞི་ནི

安抚; 安撫; 放松;

zhi ni

放雷

]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;

dra drik bé ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

政

政党

3ིད་དོན་ཚ�གས་པ

国会; 大会; 政党;

si dön tsok pa

政客

ཆབ་3ིད་མཁས་པ

政客; 政治家;

chap si khé pa

3ིད་དོན་མཁས་པ

政客; 政治家;

si dön khé pa

政权

3ིད་9ོང༌ si kyong

政权

3ིད་ག{ང༌ si zhung

政治

ཆབ་3ིད་རིག་པ chap si rik pa
3ིད་དོན si dön

政治家

ཆབ་3ིད་མཁས་པ

政客; 政治家;

chap si khé pa

3ིད་དོན་མཁས་པ

政客; 政治家;

si dön khé pa

故

故乡

ཕ་Mལ

土地; 故乡; 祖国;

pa yül

故事

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

故障

9ོན་{གས kyön zhuk

ཁག་དJེ khak yé
འ+ེལ་ཆད

故障; 破裂;

drel ché

效

效果

Jེམ་,གས

效果; 结果;

jem shuk

Sང་འཆར

幻想; 想像力; 效果; 结果; 观察; 视觉;

nang char

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

ཇེམ

效果; 沙; 沙子; 结果;

jem

ཚ�ར་Sང༌

印象; 效果; 结果;

tsor nang

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

效率

�ས་,གས

力气; 效率; 精力; 能源; 能量;

nü shuk

敌

敌对

Zང་བའི

愤慨; 愤慨的; 敌对;

dangwé

救

救护车

ནད་འཁོར

救护车; 救護車;

né khor

ནད་པའི་འ\ལ་འཁོར

救护车; 救護車;

né pé drül khor

救護車



救護車

ནད་འཁོར

救护车; 救護車;

né khor

ནད་པའི་འ\ལ་འཁོར

救护车; 救護車;

né pé drül khor

教

教

དཔེ་ཆ་^ོན་ནི

教; 教授;

pé cha tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

^ོན་Jིན་ནི

教; 教授;

tön jin ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

教养

Rོང་བmར

教养; 教学; 教育; 訓練; 训练;

jong dar

Qོབ་Rོང༌

学习; 教养; 教学; 教育; 课程;
lop jong

教学

Qོབ་Rོང༌

学习; 教养; 教学; 教育; 课程;
lop jong

Rོང་བmར

教养; 教学; 教育; 訓練; 训练;

jong dar

教导

Qོབ་^ོན lop tön

教授

དཔེ་ཆ་^ོན་ནི

教; 教授;

pé cha tön ni

མཁས་དབང༌

医父; 博士; 大夫; 教授; 特权; 特權;

khé wang

^ོན་Jིན་ནི

教; 教授;

tön jin ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

教科书

Qོབ་དེབ

教科书; 讀者; 读者; 课文; 课本;

lop dep

དཔེ་དེབ

书; 教科书; 書; 课本;

pé dep

教练

རེལ་ལིའི་ཁང་མིག

教练; 车厢;

rel li khang mik

教育

教育

Rོང་བmར

教养; 教学; 教育; 訓練; 训练;

jong dar

Qོབ་Rོང༌

学习; 教养; 教学; 教育; 课程;

lop jong

ཤེས་རིག shé rik
ཤེས་ཡོན

命令; 教育;

shé yön

散

散布

Kབ་ནི

散布; 覆;

khyap ni

བ9ལ་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 散布; 送;

kyel ni

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

eིང་ནི

伸展; 散布;

tring ni

འཕེལ་ནི

建造; 散布; 膨胀; 隆起;

pel ni

བPམ་ནི

供給; 供给; 分散; 散布; 散开;

tram ni

散开

བPམ་ནི

供給; 供给; 分散; 散布; 散开;

tram ni

散步

འ�ོ་ཐངས

散步; 步;

gyo tang

�ང་འ\ལ kang drül
eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;

tro shel

数

数

གོ་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

go rim ang

Y་གཞས་ལས་རིམ

数; 数字; 数目; 數; 數目;

lu zhé lé rim

བm་Rོར་�ི་�བས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

da jor gyi kap

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

ཨང་]ངས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang drang

�ངས་ཁའི་bགས

数; 数字; 数目; 數; 數目;
gyang khé tak

གནས་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

né rim ang

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

ཨང་bགས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang tak

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

数字

数字

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

གོ་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

go rim ang

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang

Y་གཞས་ལས་རིམ

数; 数字; 数目; 數; 數目;
lu zhé lé rim

ཨང་bགས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang tak

གནས་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

né rim ang

ཨང་]ངས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang drang

པར་རིས

平面图; 数字; 盘子; 計劃; 计划; 身材;

par ri

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

�ངས་ཁའི་bགས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang khé tak

བm་Rོར་�ི་�བས

数; 数字; 数目; 數; 數目;
da jor gyi kap

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

]ངས་ཚད

数字; 数量; 數量; 量;

drang tsé

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;

zo yip

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

数目

བm་Rོར་�ི་�བས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

da jor gyi kap

ཨང་bགས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang tak

གོ་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;
go rim ang

Y་གཞས་ལས་རིམ

数; 数字; 数目; 數; 數目;

lu zhé lé rim

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

ཨང་]ངས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang drang

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang

གནས་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

né rim ang

�ངས་ཁའི་bགས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang khé tak

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

数目

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

数词

ཨང་]ངས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;
ang drang

ཨང་bགས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang tak

数量

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

]ངས་ཚད

数字; 数量; 數量; 量;

drang tsé

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

潛

潛个

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

潛個

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

潛理

གོ་རིམ་བDིག་ནི

分类; 安排; 潛理; 组织;

go rim drik ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

潛齐

ཧིང་སང་ས

不孕的; 乾淨; 潛齐; 潜菌的; 甜; 純潔;
hing sang sa

J་ཆི་ཆི

潛齐; 文雅; 漂亮; 美好的; 高雅;

ja chi chi

數

數

གནས་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

né rim ang

ཨང་bགས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang tak

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang



數

བm་Rོར་�ི་�བས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

da jor gyi kap

གོ་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

go rim ang

�ངས་ཁའི་bགས

数; 数字; 数目; 數; 數目;
gyang khé tak

Y་གཞས་ལས་རིམ

数; 数字; 数目; 數; 數目;

lu zhé lé rim

ཨང་]ངས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang drang

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

數目

]ངས

总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

drang

ཨང་bགས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang tak

གནས་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;
né rim ang

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

Y་གཞས་ལས་རིམ

数; 数字; 数目; 數; 數目;
lu zhé lé rim

གོ་རིམ་ཨང༌

数; 数字; 数目; 數; 數目;

go rim ang

ཨང་]ངས

数; 数字; 数目; 数词; 數; 數目;

ang drang

བm་Rོར་�ི་�བས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

da jor gyi kap

�ངས་ཁ

力气; 总和; 总数; 数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang kha

�ངས་ཁའི་bགས

数; 数字; 数目; 數; 數目;

gyang khé tak

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

數量

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

]ངས་ཚད

数字; 数量; 數量; 量;

drang tsé

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

文

文件

ཡིག་ཆ

公文; 文件; 记录;

yik cha

文学

Bོམ་རིག་གི tsom rik gi

文盲

མ་ཤེས་པའི

文盲; 潜知;

ma shé pé

文章

文章

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

དངོས

冠词; 文章; 条款; 脸; 表面;

ngö

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

ཚaག་&ད

冠词; 文章; 条款; 粒子;

tsik tré

Bོམ་+ིས

冠词; 文章; 杂文; 条款; 论文;
tsom dri

B་ཚན

冠词; 文章; 条款;

tsa tsen

文雅

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

文雅; 漂亮; 甜; 高雅;

dzé tok to

J་ཆི་ཆི

潛齐; 文雅; 漂亮; 美好的; 高雅;

ja chi chi

བཟང་པོ

可敬; 文雅; 高雅;

zang po

斗

斗争

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

འབད་བBོན

产业; 努力; 工业; 工業; 战役; 战斗; 戰役; 
斗争;

bé tsön

འབད་Bོལ

努力; 奋斗; 战斗; 挣扎; 掙扎; 斗争;

bé tsöl

斜

斜坡

�ར

坡; 小山; 斜坡;

tur

断

断片

�མ་#

一部分; 块; 断片; 碎片; 部分;

dum bu

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

新

新兵

གཡོག་བlགས

工作; 新兵; 职业; 雇用;

yok tsuk

新的

དེང་སང་གི deng sang gi
རིག་གསར་�ི

原; 原始; 新的; 现代的;

rik sar gyi

གསརཔ་གི sarpa gi
གསརཔ sarpa

新聞

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

新聞

Eང་བDགས

传输; 傳輸; 广播; 新聞; 新闻; 消息;

gyang drak

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;

sar shok

གསར་འ�ར

新聞; 新闻; 消息;

sar gyur

新闻

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

Eང་བDགས

传输; 傳輸; 广播; 新聞; 新闻; 消息;

gyang drak

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

གསར་འ�ར

新聞; 新闻; 消息;

sar gyur

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;

sar shok

新鮮

jོནམ

新鮮; 新鲜;

lonam

新鲜

jོནམ

新鮮; 新鲜;

lonam

方

方便

ཉེ་འདབས་1ི nyé dap kyi
ཐག་ཉེ་བའི tak nyé bé

方向

0ོགས

方向; 正面; 脸; 表面; 爵;

chok

ལམ་0ོགས

方向; 课程;

lam chok

མ�ན་ཅོག dün chok

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

འཆར་དོན char dön
ལམ་^ོན

指南; 方向;

lam tön

ཁ་0ོགས

方向; 潮流; 课程; 趋势;

kha chok

ཡར་Eས་ལམ་0ོགས yar gyé lam chok

方式

�ས་བབས་�ོན་ཆས

方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝;

dü bap gyön ché

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

�ོད་ལམ

态度; 態度; 方式; 特性; 行为;

chö lam

方式

འབད་ཐངས

办法; 动作; 技工; 方式; 方法; 辦法;

bé tang

方案

ལས་འCལ

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;
lé gül

ལས་འཆར

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé char

方法

འབད་བཞག་བཅའ་བཞག

办法; 方法; 辦法;

bé zhak cha zhak

འབད་�ལ

办法; 方法; 辦法;

bé tsül

འབད་ཐངས

办法; 动作; 技工; 方式; 方法; 辦法;

bé tang

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

方舟

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;

dru

旁

旁观者

@དམོ་@་མི

听众; 旁观者; 观众;

tadmo ta mi

旁边

�ར་ཁར

侧面; 旁边; 边;

zur khar

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

旁邊

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

旅

旅客

འ\ལ་པ

乘客; 旅客;

drül pa

ལམ་འ\ལཔ

乘客; 旅客;

lam drulpa

旅游

འ\ལ་9ོད

旅游; 旅行; 旅途; 运动; 運動;
drül kyö

ལམ་འ\ལ

旅游; 旅行; 旅途; 远足;

lam drül

ལམ་འ\ལ་འབད་ནི

旅游; 旅行;

lam drül bé ni

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

བ@་བཤལ་ཚ�ང་4ཱ ta shel tsong la



旅游

བ@་བཤལ

旅游; 旅行;

ta shel

旅游者

བ@་བཤལཔ

旅游者; 游客;

ta shalpa

བ@་�ོར་པ

旅游者; 游客; 访客;

ta kor pa

旅行

འ\ལ་9ོད

旅游; 旅行; 旅途; 运动; 運動;

drül kyö

འ\ལ་Mན drül yün
ལམ་འ\ལ་འབད་ནི

旅游; 旅行;

lam drül bé ni

འ\ལ་9ོད་�ས་Mན drül kyö dü yün
འ]ོ་འ\ལ

交通; 旅行;

dro drül

ལམ་འ\ལ

旅游; 旅行; 旅途; 远足;

lam drül

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

བ@་བཤལ

旅游; 旅行;

ta shel

旅途

ལམ་འ\ལ

旅游; 旅行; 旅途; 远足;

lam drül

འ\ལ་9ོད

旅游; 旅行; 旅途; 运动; 運動;

drül kyö

旅館

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

ཟ་�ོད་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店;

za chö khang

旅馆

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

ཟ་�ོད་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店;

za chö khang

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

旋

旋转

བ«ིར་ནི

扭; 拐; 搓; 旋转; 转动; 运转;

gyir ni

�ོར་Eབ

回转; 旋转; 自轉; 自转;

kor gyap

འཁོར་ནི

旋转; 获得; 运转;

khor ni

旗

旗子

དར

围巾; 旗子; 旗帜; 旗幟;

dar

旗帜

དར

围巾; 旗子; 旗帜; 旗幟;

dar

旗幟

དར

围巾; 旗子; 旗帜; 旗幟;

dar

潜

潜

མེད་པར

潜; 没有;

mé par

潜价

གོང་ཅན

潜价; 昂貴; 昂贵; 無價; 貴; 贵;

gong chen

དགོད་+་སི་སི

傻; 可笑; 潜价; 滑稽; 無價; 笨;

gö dra si si

潜名

མིང་མེད་པའི

匿名; 潜名; 無名;

ming mé pé

མིང་མེད

匿名; 潜名; 無名;

ming mé

潜形

མི་མངོན་པའི

潜形; 無形;

mi ngön pé

མི་མཐོང་བའི

潜形; 無形;

mi tongwé

潜用

ཕན་མ་ཐོགས་པའི pen ma tok pé

潜知

མ་ཤེས་པའི

文盲; 潜知;

ma shé pé

潜礼

�ོད་ངན

潜礼; 無禮;

chö ngen

Cས་མེད

潜礼; 無禮;

gü mé

�ལ་མིན

潜礼; 無禮;

tsül min

潜线电

རེ་ཌིའོ

发射机; 收音机; 收音機; 潜线电;

ré dio

潜聊

(ན་Sང༌

乏参; 潜聊;

sün nang

潜菌的

ཧིང་སང་ས

不孕的; 乾淨; 潛齐; 潜菌的; 甜; 純潔;
hing sang sa

日

日

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

ཉི་�ོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi drö

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

日

ཉི་འོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi ö

ཉིམ

太阳; 太陽; 恒星; 日;

nyim

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

རེས་གཟའ

天; 日; 白天; 白昼;

ré za

日历

  ཉིན་དེབ

历; 日历;

nyin dep

日子

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

མདའ་Bེད

年月日; 日子; 日期;

da tsé

�ས་^བས

年月日; 日子; 日期;

dü tap

�ི་ཚ�ས

年月日; 日子; 日期;

chi tsé

འ0ད་ནིའི་�ས་ཚ�ད

年月日; 日子; 日期;

ché ni dü tsö

ཚ�ས་]ངས

年月日; 日子; 日期;

tsé drang

日期

�ི་ཚ�ས

年月日; 日子; 日期;

chi tsé

�ས་^བས

年月日; 日子; 日期;

dü tap

u་ཚ�ས

年月日; 日子; 日期;

da tsé

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

འ0ད་ནིའི་�ས་ཚ�ད

年月日; 日子; 日期;

ché ni dü tsö

ཚ�ས་]ངས

年月日; 日子; 日期;

tsé drang

日本的

ཇ་®ཱན་�ི ja pen gyi

早

早

ཧ་སག་^ེ ha sak té

ཧེ་མ་Iེ hé ma bé
ཧེ་མ་ལས

以前; 先前; 已經; 已经; 早; 都;

hé ma lé

早上

�ོ་པ

上午; 早上; 早晨;

dro pa

*་�ོ

上午; 早上; 早晨;

nga dro

早晨

�ོ་པ

上午; 早上; 早晨;

dro pa

早晨

*་�ོ

上午; 早上; 早晨;

nga dro

时

时代

ལོ་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;
lo tsé

�ས་རབས

世紀; 世纪; 寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 
时代;

dü rap

�ས་ཚད

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

dü tsé

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

9ེས་ལོ

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

9ེས་ལོ ༡

寿命; 年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 寿命; 
年岁; 年纪; 年齡; 年龄; 时代;

kyé lo

时尚

�ས་བབས་�ོན་ཆས

方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝;

dü bap gyön ché

དར་Kབ

时尚; 时髦; 時尚; 流行;

dar khyap

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

时常

ལོག་ལོག་རང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

lok lok rang

ཡང་བ9ར་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang kyar du

ཡང་ཡང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang yang

ཡང་ལས་ཡང་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang lé yang du

时装

�ས་བབས་�ོན་ཆས

方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝;

dü bap gyön ché

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

时钟

�་ཚ�ད་འཁོར་ལོ

手表; 时钟; 時鐘; 钟;

chu tsö khor lo

时间

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

�་ཚ�ད

小时; 小時; 时间;

chu tsö

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

时髦



时髦

དར་Kབ

时尚; 时髦; 時尚; 流行;

dar khyap

昂

昂貴

གོང་ཆེ་བའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

gong chewé

འ]ོ་སོང་Iོམ་པའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

dro song bom pé

གོང་ཅན

潜价; 昂貴; 昂贵; 無價; 貴; 贵;

gong chen

རིན་ཐང་ཅན

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

rin tang chen

昂贵

གོང་ཅན

潜价; 昂貴; 昂贵; 無價; 貴; 贵;

gong chen

འ]ོ་སོང་Iོམ་པའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

dro song bom pé

གོང་ཆེ་བའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

gong chewé

རིན་ཐང་ཅན

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

rin tang chen

昆

昆虫

འ#པ་ཆགས

昆虫; 虫; 蟲;

bupa chak

འ#པ

昆虫; 虫; 蟲;

bupa

昌

昌盛

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;

chugpo

འJོར་>ན

富有; 富裕; 昌盛; 繁荣;

jor den

མཐར་འKོལ་ཅན

富裕; 昌盛; 繁荣;

tar khyöl chen

明

明

མདངས་ཅན

亮; 明; 明亮;

dang chen

འོད་ཆེམ་ཆེ

亮; 明; 明亮;

ö chem ché

བ1ག་ཚ་�གས

亮; 明; 明亮;

kyak tsa drak

Tོ་]ོས་ཅན

亮; 明; 明亮;

lo drö chen

明亮

བ1ག་ཚ་�གས

亮; 明; 明亮;

kyak tsa drak

འོད་ཆེམ་ཆེ

亮; 明; 明亮;

ö chem ché

Tོ་]ོས་ཅན

亮; 明; 明亮;

lo drö chen

མདངས་ཅན

亮; 明; 明亮;

dang chen

明亮的

明亮的

མཆོག་N་�ར་པ

光明; 堂皇; 邨丽; 奇妙; 明亮的; 辉煌的;

chok tu gyur pa

Tོ་རིག་ཅན

光明; 明亮的; 精明; 聪明; 聰明; 辉煌的;

lo rik chen

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

明星

�རམ

恆星; 明星; 星;

karam

�ར་bགས

恆星; 明星; 星;

kar tak

�ར་དJིབས

恆星; 明星; 星;

kar yip

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

�ད་]གས

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 明星;
ké drak

kས་ལེགས་bགས

恆星; 明星; 星;

pü lek tak

明显

འོས་>ན

恰当; 明显; 明顯; 显然; 适当;

ö den

eོས་གསར་མེད་པའི

明显; 明顯; 显然;

trö sar mé pé

明智

རིག་པ་ཅན

伶俐; 明智; 聪明; 聰明; 英明; 高明;

rik pa chen

明白

གོ་དོན་bོགས་ནི

了解; 懂; 明白;

go dön tok ni

ཉམས་=ས་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

nyam gyü shé ni

=་མཚན་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

gyu tsen shé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

གོ་དོན་ཤེས་ནི

了解; 懂; 明白;

go dön shé ni

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

གསལ་ཏོག་ཏོ sel tok to
ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;

zung ni

明顯

འོས་>ན

恰当; 明显; 明顯; 显然; 适当;

ö den

eོས་གསར་མེད་པའི

明显; 明顯; 显然;

trö sar mé pé

昏

昏厥

�ན་མེད

催眠; 昏厥; 昏睡; 昏迷;

dren mé

昏睡

བEལ་བ

昏睡; 昏迷; 震荡;

gyelwa

�ན་མེད

催眠; 昏厥; 昏睡; 昏迷;

dren mé

昏迷

�ན་མེད

催眠; 昏厥; 昏睡; 昏迷;

dren mé

བEལ་བ

昏睡; 昏迷; 震荡;

gyelwa

星

星

�རམ

恆星; 明星; 星;

karam

�ར་དJིབས

恆星; 明星; 星;

kar yip

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

�ར་bགས

恆星; 明星; 星;

kar tak

kས་ལེགས་bགས

恆星; 明星; 星;

pü lek tak

星期一

འ�ག་གཟའ་མིག་དམར

星期一; 禮拜一;

druk za mik mar

星期三

འ�ག་གཟའ་�རཔ druk za purpa

星期二

འ�ག་གཟའ་pག་པ druk za lhak pa
རེས་གཟའ་pག་པ ré za lhak pa

星期五

རེས་གཟའ་པ་སངས

星期五; 星期四; 禮拜五;

ré za pa sang

星期六

འ�ག་གཟའ་ཉིམ

周六; 星期六; 禮拜六;

druk za nyim

星期四

འ�ག་གཟའ་པ་སངས druk za pa sang
རེས་གཟའ་པ་སངས

星期五; 星期四; 禮拜五;

ré za pa sang

星系

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

春

春天

སེར་ཁ

弹簧; 春天; 春季; 秋天; 秋季;
ser kha

春季

སེར་ཁ

弹簧; 春天; 春季; 秋天; 秋季;
ser kha

显

显得

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

Sང་ནི

出现; 出現; 显得; 顯得;

nang ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

ཤར་ནི

出现; 出現; 显得; 起来; 顯得;

shar ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

显然

འོས་>ན

恰当; 明显; 明顯; 显然; 适当;

ö den

eོས་གསར་མེད་པའི

明显; 明顯; 显然;

trö sar mé pé

显示

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

འ]ེམས་^ོན་འབད་ནི drem tön bé ni
Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

0ི་ཁར་བཏོན་ནི

出现; 揭露; 显示; 暴露; 曝光; 露出;

chi khar tön ni

གསང་གཏམ་@་#

显示; 透露;

sang tam ta bu

གསལ་བDགས་འབད་ནི

宣告; 宣布; 显示;

sel drak bé ni

གསལ་^ོན་འབད་ནི

显示; 表示; 表达;

sel tön bé ni

ཤེས་བoག་ནི shé chuk ni

時

時光

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

時尚



時尚

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

དར་Kབ

时尚; 时髦; 時尚; 流行;

dar khyap

�ས་བབས་�ོན་ཆས

方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝;

dü bap gyön ché

時常

ལོག་ལོག་རང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

lok lok rang

ཡང་བ9ར་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang kyar du

ཡང་ལས་ཡང་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;
yang lé yang du

ཡང་ཡང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang yang

時裝

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

�ས་བབས་�ོན་ཆས

方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝;
dü bap gyön ché

時鐘

�་ཚ�ད་འཁོར་ལོ

手表; 时钟; 時鐘; 钟;

chu tsö khor lo

時間

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

晚

晚

�ོགས་ཁམས dzok kham

晚上

0ི་�

晚上; 黄昏;

chi ru

�བ་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

nup mo

ཞག

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak

མཚན་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

tsen mo

ཞག 0ི་�

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak chi ru

晚飯

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;
chi rü to

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

晚餐

晚餐

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

chi rü to

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

晚饭

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

chi rü to

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

普

普通

�ིར་བཏང་གི

平凡; 平常; 普通; 正常; 通常;

chir tang gi

ཨ་bག་གི

典型的; 平凡; 平常; 慢性; 普通;

a tak gi

ད¦ས་མའི

平凡; 平常; 普通; 简单;

kyü mé

普遍

ག་ར་གི ga ra gi
ཡོངས་Kབ་1ི yong khyap kyi

景

景色

Sང་བ|ན

反映; 图片; 景色; 视觉;

nang nyen

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

མཐོང་བ

景色; 知觉; 視野;

tongwa

མཐོང་Sང༌

景色; 景象; 现场; 觀點; 视觉;

tong nang

景象

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;

jung sa

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

མཐོང་Sང༌

景色; 景象; 现场; 觀點; 视觉;

tong nang

晴

晴朗

སེམས་དགའ་བའི

愉快; 晴朗;

sem gawé

智

智力

J་@་མི

告密者; 情报; 智力; 間諜; 间谍;

ja ta mi

智力

སོ་པ

情報; 情报; 智力;

so pa

སེམས

智力; 精神;

sem

གསང་བའི་གནས་�ལ

情报; 智力;

sangwé né tsül

Tོ་རིག རིག་^ོབས

情报; 智力;

lo rik rik top

暂

暂停

ཕར་བ,ད་-བ་ནི

待; 暂停; 等; 等待;

par shü kyap ni

ད~ང་ནི chang ni

ཕར་འ�ལ་-བ་ནི par pül kyap ni

暑

暑

མེ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

暖

暖和

�ོ་ཏོག་ཏོ dro tok to

暗

暗杀

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mar sé

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

暗殺

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

暴

暴徒

མི་ངན

恶棍; 恶魔; 惡棍; 暴徒; 歹徒;

mi ngen

暴露

0ི་ཁར་བཏོན་ནི

出现; 揭露; 显示; 暴露; 曝光; 露出;

chi khar tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

曝

曝光

0ི་ཁར་བཏོན་ནི

出现; 揭露; 显示; 暴露; 曝光; 露出;

chi khar tön ni

曝光

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

更

更

ད་@ོ་ཡང༌

更; 还是;

da to yang

ཧེང་�ལ་རང༌

哭; 哭然; 更; 还是;

heng kel rang

pག་པར

更; 还是;

lhak par

更好

�ག་པའི

优越; 更好; 较好的;

drak pé

書

書

དཔེ་དེབ

书; 教科书; 書; 课本;

pé dep

དེབ

书; 書;

dep

དཔེ་ཆ

书; 書;

pé cha

曾

曾經

ཚར་གཅིག་རང༌

一次; 以前; 曾經; 曾经;

tsar chik rang

曾经

ནམ་རང་ཨིན་�ང༌

总是; 曾经; 總是;

nam rang in rung

ཚར་གཅིག་རང༌

一次; 以前; 曾經; 曾经;

tsar chik rang

最

最后

མ}ག་O

最后; 終於; 终于;

juk lu

མ}ག་རང༌

最后; 終於; 總算; 终于;

juk rang

མཐའ་མ}ག་O

最后; 終於; 總算; 终于;

ta juk lu

最大

མང་ཚད

天棚; 天花板; 最大; 极大;

mang tsé

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;

to shö

最近

ཉེ་ཆར

接近; 最近; 近日;

nyé char



會

會計師

Bིས་འཛaན་པ

会计; 会计师; 會計師;

tsi dzin pa

Bིས་qང༌

会计; 会计师; 會計師;

tsi drung

會談

ག(ང་བཤད

会谈; 會談; 演講; 演讲;

sung shé

會議

ངོ་འ&ད

会议; 會議; 遇见;

ngo tré

འཛ�མས་འ�

会议; 国会; 大会; 會議;

dzom du

ཞལ་འཛ�མས

会期; 会议; 會議; 沙龍; 沙龙;

zhel dzom

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

月

月

uཝ

月; 月亮; 月份;

dawa

月亮

uཝ

月; 月亮; 月份;

dawa

月份

uཝ

月; 月亮; 月份;

dawa

有

有

བདག་N་ག�ང་ནི

拥有; 有;

dak tu zung ni

有价值

གནས་གོང་ཅན

宝贵; 寶貴; 有价值; 有價值; 貴重; 贵重;

né gong chen

有價值

གནས་གོང་ཅན

宝贵; 寶貴; 有价值; 有價值; 貴重; 贵重;

né gong chen

有利可图

ཁེབ་སང་ཅན khep sang chen

有利的

ཕན་ཐོགས་ཅན

有利的; 有帮助; 有幫助; 有益的;

pen tok chen

有名

�ད་]གས་ཅན

有名; 著名;

ké drak chen

མིང་གཏམ་ཅན

有名; 著名; 著名的;

ming tam chen

2ན་]གས་ཅན

有名; 著名; 著名的;

nyen drak chen

ཡོངས་]གས་ཅན

受欢迎; 受歡迎; 有名; 流行; 著名;

yong drak chen

有好奇心

མ་འ�་བའི

可笑; 奇怪; 好奇; 有好奇心; 滑稽;

ma drawé

有学问

有学问

ཡོན་ཏན་ཅན

博学; 有学问;

yön ten chen

有帮助

ཕན་ཐོགས་ཅན

有利的; 有帮助; 有幫助; 有益的;

pen tok chen

有幫助

ཕན་ཐོགས་ཅན

有利的; 有帮助; 有幫助; 有益的;

pen tok chen

有德行的

�ོད་བཟང་གི chö zang gi

有意思

eོ་བ་ཡོད་པའི

有意思; 有趣;

trowa yö pé

eོ་བ་ཅན

有意思; 有趣;

trowa chen

有意義

གལ་གནད་ཅན

专门的; 有意義; 特别的; 特殊的; 重要;

gel né chen

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

有攻击性

ཁམས་ལོག་སི་སི kham lok si si
སེམས་ཁར་ཕོག་པའི sem khar pok pé

有时

འ&ལ་འ&ལ

有时; 有时候; 有時; 有時候;

trel trel

རེ་ཅིག་�བས

很少; 有时; 有时候; 有時; 有時候;

ré chik kap

有时候

རེ་ཅིག་�བས

很少; 有时; 有时候; 有時; 有時候;

ré chik kap

འ&ལ་འ&ལ

有时; 有时候; 有時; 有時候;

trel trel

有時

འ&ལ་འ&ལ

有时; 有时候; 有時; 有時候;

trel trel

རེ་ཅིག་�བས

很少; 有时; 有时候; 有時; 有時候;

ré chik kap

有時候

འ&ལ་འ&ལ

有时; 有时候; 有時; 有時候;

trel trel

རེ་ཅིག་�བས

很少; 有时; 有时候; 有時; 有時候;

ré chik kap

有机体

3ོག་>ན

動畫; 有机体; 父物;

sok den

有条纹

ཐིག་.་ཅན tik tra chen
.་ནར་ན tra nar na

ཐིག་རིས་ཅན tik ri chen

有理

Xངས་>ན

可靠; 合理的; 有理; 理性的; 真正;

khung den

有用

གོ་ཆོདཔ

有用; 现象; 現象;

go chodpa

有益的

有益的

ཕན་ཐོགས་ཅན

有利的; 有帮助; 有幫助; 有益的;

pen tok chen

有趣

eོ་བ་ཅན

有意思; 有趣;

trowa chen

eོ་བ་ཡོད་པའི

有意思; 有趣;

trowa yö pé

朋

朋友

མཛའ་བཤེས dza shé
ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

@ོ་ཚང༌

伙伴; 朋友;

to tsang

服

服务

9ེལ་འ�ེན

服务; 运输;

kyel dren

4ཱ་གཡོག

工作; 服务; 职业;

la yok

服务员

�ང་གཞགཔ

女服务生; 服务员; 服務員;

drang zhagpa

服務員

�ང་གཞགཔ

女服务生; 服务员; 服務員;

drang zhagpa

服零

གོ་ལ

服零; 服裝; 洗衣; 洗衣店; 衣服; 連衣裙;

go la

མོ་གོ

服零; 衣服; 連衣裙;

mo go

ཨམ་zའི་�ོན་ཆས

服零; 衣服; 連衣裙;

am sü gyön ché

མོ་ཆས

服零; 衣服; 連衣裙;

mo ché

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;
gyön ché

服裝

གོ་ལ

服零; 服裝; 洗衣; 洗衣店; 衣服; 連衣裙;

go la

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;

gyön ché

期

期待

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་`ོན

愿望; 期待; 期望; 等待; 願望;

ré mön

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

期望

期望

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

རེ་`ོན

愿望; 期待; 期望; 等待; 願望;

ré mön

木

木

ཤིང་¥

木; 木材; 木頭;

shing zha

ཤིང༌

木; 木材; 木頭;

shing

ཤིང་¥མོ

木; 木材; 木頭;

shing zhamo

ཚལ་མ

木; 木材; 木頭; 灌木;

tsel ma

Bེད་གཞོང༌

木; 木材;

tsé zhong

木材

ཤིང༌

木; 木材; 木頭;

shing

ཚལ་མ

木; 木材; 木頭; 灌木;

tsel ma

ཤིང་¥མོ

木; 木材; 木頭;

shing zhamo

Bེད་གཞོང༌

木; 木材;

tsé zhong

ཤིང་¥

木; 木材; 木頭;

shing zha

木頭

ཤིང་¥མོ

木; 木材; 木頭;

shing zhamo

ཤིང༌

木; 木材; 木頭;

shing

ཚལ་མ

木; 木材; 木頭; 灌木;

tsel ma

ཤིང་¥

木; 木材; 木頭;

shing zha

未

未婚

-ང་པོའི

單身; 未婚; 独唱; 独身;

kyang pö

末

末尾

དགོས་དོན

末尾; 端; 結束; 结束; 角色;

gö dön

འཆི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

本

本地

གMས་ཁའི

当地; 本地; 當地;

yü khé

本子



本子

དེབ་�ང༌

本子; 笔记本; 筆記本; 簿子;

dep chung

本能

མནོ་བསམ་bོག་པ no sam tok pa
རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

རང་བཞིན

本能; 趋势; 趨勢;

rang zhin

本质

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;

nying po

2ིང་བoད

价值; 本质; 肉;

nying chü

术

术语

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

མིང་ཚaག

字汇; 术语; 術語; 词汇; 语汇;
ming tsik

ཐ་2ད

名; 名字; 名称; 术语; 術語;

ta nyé

机

机

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

机会

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

^བས་ལེགས་^ེས་དབང༌

巧合; 机会;

tap lek té wang

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

机刑

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

机刑人

འnལ་མི

机刑人; 機刑人;

trül mi

机场

གནམ་\་ཐང༌

机场; 機場; 飞机场;

nam dru tang

གནམ་ཐང༌

机场; 機場; 飞机场;

nam tang

机密

གསང་Jའི

机密; 機密;

sang jé

གསང་བའི

机密; 機密; 私人的;

sangwé

机智

机智

ཐབས་_ས

战略; 戰略; 机智;

tap jü

机构

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

ལས་ཚབ

机构; 機構;

lé tsap

3ོལ

机构; 类型; 趋势; 趨勢; 风格;

söl

གཙ�་བོ

头; 机构;

tsowo

机械

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

机能

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

ལས་རིམ

事件; 函数; 功能; 机能; 系列;
lé rim

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

མཛད་<ོ

仪式; 儀式; 典礼; 典禮; 函数; 功能; 机能;
dzé go

杀

杀

དམར་བསད་འབད་ནི

杀; 残杀; 殺; 謀殺; 谋杀;
mar sé bé ni

�ེག་མ་�གས་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

drek ma tsuk ni

3ོག་གཅད་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

sok ché ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

杀人

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mar sé

མི་བསད

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mi sé

གསད་4ཱ

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

sé la

杀人犯

མི་གསད་མི་ཕོ

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mi sé mi po

ལག་དམརཔ

凶手; 屠杀; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

lak marpa

དམར་བསད་འབད་མི

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mar sé bé mi

杀死

�ེག་མ་�གས་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

drek ma tsuk ni

杀死

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

3ོག་གཅད་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

sok ché ni

杂

杂文

Bོམ་+ིས

冠词; 文章; 杂文; 条款; 论文;

tsom dri

杂项

S་ཚ�གས་1ི

杂项; 混合;

na tsok kyi

权

权利

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

ཐོབ་དབང༌

主张; 权利; 标题; 權利; 称号; 稱號;

top wang

权力

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

^ོབས་,གས

力气; 力量; 功率; 权力;

top shuk

དབང་ཆ

力量; 当局; 权力; 权威; 權力; 權威;

wang cha

权威

དབང་ཆ

力量; 当局; 权力; 权威; 權力; 權威;

wang cha

杆

杆

འཁརཝ

杆; 杖; 棒;

kharwa

材

材料

=་ཆ

材料; 物質; 物质; 资产; 资料;
gyu cha

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

村

村

]ོང་གསེབ

乡村; 农村; 村; 鄉下;

drong sep

གMས་ཚན

乡村; 农村; 村;

yü tsen

གMས

乡村; 农村; 村;

yü

杖

杖

འཁརཝ

杆; 杖; 棒;

kharwa

束

束

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

条

条件

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

འ&ོད་ཁམས

条件; 状态; 狀態;

trö kham

འཚ�་ཁམས

健康; 条件; 状态; 狀態;

tso kham

条款

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

དངོས

冠词; 文章; 条款; 脸; 表面;

ngö

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

ཚaག་&ད

冠词; 文章; 条款; 粒子;

tsik tré

B་ཚན

冠词; 文章; 条款;

tsa tsen

Bོམ་+ིས

冠词; 文章; 杂文; 条款; 论文;

tsom dri

来

来

pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;
lhö ni

རན་ནི ren ni
ཤོག་ཟེར་འབོ་ནི shok zer bo ni

来临

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;
lhö ni

来源

འ_ང་Xངས

原点; 喷泉; 来源; 源泉; 起源;

jung khung

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;

jung sa

ཐོན་Xངས

来源; 源泉; 资源;

tön khung

杯

杯子

མེ་ལོང༌

杯子; 玻璃; 鏡子; 镜子;

mé long

དཀར་ཡོལ

杯子; 瓷刑;

kar yöl

ཕོརཔ་གང༌

杯子; 玻璃; 马克杯;

porpa gang



极

极

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཧ་ཅང་གིས

极; 極其; 比较;

ha chang gi

ཤིན་N་ནས

极; 極其;

shin tu né

极大

མང་ཚད

天棚; 天花板; 最大; 极大;

mang tsé

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;

to shö

极度的

ཆེན་པོ

巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 激烈;

chen po

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

极端的

ཆེན་པོ

巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 激烈;

chen po

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

极限

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

b

小馬; 小马; 极限; 極限;

ta

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;
ta ma

林

林

ནགས་ཚལ

丛林; 叢林; 林; 森林;

nak tsel

果

果

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

ཟ

果; 果实; 水果;

za

ཤིང་འ+ས

果; 果实; 果實; 水果;

shing dré

ཤིང་ཏོག དོག་མ

果; 果实; 水果;

shing tok dok ma

果实

果实

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

ཤིང་འ+ས

果; 果实; 果實; 水果;

shing dré

ཤིང་ཏོག དོག་མ

果; 果实; 水果;

shing tok dok ma

ཟ

果; 果实; 水果;

za

果實

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

ཤིང་འ+ས

果; 果实; 果實; 水果;

shing dré

果汁

ཤིང་X

果汁; 汁;

shing khu

བ{་�

果汁; 汁;

zhu chu

果酒

ཝའིན

果酒; 葡萄酒; 酒;

wé

架

架子

^ེགས tek

柔

柔爵

�ེད་བཤེད

摔角; 摔跤; 柔爵;

ké shé

柜

柜台

འ+ེལ་^ེགས

书桌; 柜台; 桌子;

drel tek

柜子

0ག་<མ

内阁; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

chak gam

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

bang drom

柠

柠檬水

�མ་oང་�

柠檬水; 檸檬水;

hum chung chu

�མ་oང་X་བ

柠檬水; 檸檬水;

hum chung khuwa

查

查询

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

标

标准

གནས་ཚད

位雷; 标准;

né tsé

标的

བ

标的; 母兽; 母牛; 牛; 目标; 竹子;
ba

དམིགས་གཏད

标的; 目标; 目標; 目的;

mik té

དམིགས་ཚད

标的; 目标;

mik tsé

标签

མིང་ངན་ཐོབ་པ ming ngen top pa
མིང་ཐོབ་པ ming top pa
ངོ་bགས

品牌; 标签; 标记; 標記; 身份; 身分;

ngo tak

标记

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

ངོ་bགས

品牌; 标签; 标记; 標記; 身份; 身分;

ngo tak

བm་མཚ�ན

建议; 指示符; 提案; 提议; 标记; 標記;

da tsön

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;

tak

མཚན་bགས

标记; 標記; 符号; 符號;

tsen tak

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

标题

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

ཐོབ་དབང༌

主张; 权利; 标题; 權利; 称号; 稱號;

top wang

校

校長

Qོབ་དཔོན་གོངམ

校長; 校长;

lop pön gongam

ད#་འཛaན

头; 校長; 校长;

u dzin

校长

Qོབ་དཔོན་གོངམ

校長; 校长;

lop pön gongam

ད#་འཛaན

头; 校長; 校长;

u dzin

样

样品

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

样品

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

样本

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

ཕད་ཙ�

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

根

根

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;

jung sa

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

根父的

མཐའ་གཅིག་N

災灾; 根父的; 絕對; 绝对;

ta chik tu

གཞི་bེན་�ི zhi ten gyi

B་བའི

基本; 根父的; 热带; 熱帶;

tsawé

格

格言

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

桌

桌子

ལས་ཚན

书桌; 桌子;

lé tsen

འ+ེལ་^ེགས

书桌; 柜台; 桌子;

drel tek

@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;

to

འ+ི་ཅོག འ+ི་.ི

书桌; 桌子;

dri chok dri tri

桑

桑拿

jངས་sས lang trü
jངས་sས་ཁང༌ lang trü khang

桥

桥

འ+ེལ་ལམ

桥; 桥牌; 橋;

drel lam

འ+ེལ་མ�ད

桥; 桥牌; 橋; 连结;

drel tü

桥牌

འ+ེལ་མ�ད

桥; 桥牌; 橋; 连结;

drel tü

འ+ེལ་ལམ

桥; 桥牌; 橋;

drel lam



桩

桩

ཀ་ཆེན ka chen

桶

桶

E་�ི

桶; 罐;

gya dzi

ཟོམ

桶; 鼓;

zom

梦

梦

གཉིད་ལམ

夢; 夢想; 梦; 梦想;

nyi lam

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

梦想

གཉིད་ལམ

夢; 夢想; 梦; 梦想;

nyi lam

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

梯

梯子

ཨེ་Xག é khuk

检

检查

དམ་འཛaན་འབད་ནི

控制; 检查; 管制;

dam dzin bé ni

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

ཆོས་=གས་ལེན་ནི

检查; 测试; 测验; 调查;

chö gyuk len ni

འ�ི་ད~ད་འབད་ནི

检查; 调查; 阻止; 阻碍;

dri ché bé ni

ཞིབ་འ}ག་འབད་ནི

检查; 研究; 观察; 调查;

zhip juk bé ni

ཞིབ་ད~ད་འབད་ནི

检查; 调查;

zhip ché bé ni

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;

tak ché bé ni

棉

棉

ཀ་བལ

棉; 棉花;

ka bel

棉

ཀ་བལ་�དཔ

棉; 棉花;

ka bel kudpa

ཀ་བལ་ཟོང་ཆ

棉; 棉花;

ka bel zong cha

eིན་བལ

棉; 棉花;

trin bel

棉花

ཀ་བལ་�དཔ

棉; 棉花;

ka bel kudpa

ཀ་བལ

棉; 棉花;

ka bel

ཀ་བལ་ཟོང་ཆ

棉; 棉花;

ka bel zong cha

eིན་བལ

棉; 棉花;

trin bel

棋

棋

དམག་Bེད

棋; 西洋棋;

mak tsé

棍

棍

bས་ཐག

俱乐部; 棍; 棍棒; 棒;

té tak

棍棒

bས་ཐག

俱乐部; 棍; 棍棒; 棒;

té tak

棒

棒

འཁརཝ

杆; 杖; 棒;

kharwa

bས་ཐག

俱乐部; 棍; 棍棒; 棒;

té tak

棚

棚子

I་<ོར

棚子; 盒子; 箱; 箱子; 舱; 艙;

ba gor

森

森林

ནགས་ཚལ

丛林; 叢林; 林; 森林;

nak tsel

椅

椅子

�ང་.ི kang tri
.ི་འཛaན tri dzin

植

植物

*ོ་ཤིང༌

植物; 香草;

ngo shing

極

極其

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཧ་ཅང་གིས

极; 極其; 比较;

ha chang gi

ཤིན་N་ནས

极; 極其;

shin tu né

極限

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;

ta ma

b

小馬; 小马; 极限; 極限;

ta

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

概

概念

མནོ་Oགས

主意; 建筑; 建设; 心目; 思想; 想法; 感官; 
感觉; 概念;

no luk

榜

榜样

དཔེ་རིས

图案; 圖案; 榜样; 模型; 模式; 模范;

pé ri

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

མ་དཔེ

榜样; 模型; 模式; 模范;

ma pé

དཔེ་བཤད

榜样; 模型; 模范;

pé shé

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

འ�་ག�གས

榜样; 模型; 模范;

dra zuk

མིག་དཔེ

榜样; 模型; 模范;

mik pé

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

དཔེ་གཞི

例; 例子; 榜样;

pé zhi

ཕད་ཙ�

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

榮

榮耀

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

樂

樂團

Y་གར་Zེ་ཚ�གས

乐队; 樂團; 樂隊;

lu gar dé tsok

樂隊

Y་གར་Zེ་ཚ�གས

乐队; 樂團; 樂隊;

lu gar dé tsok

標

標記

བm་མཚ�ན

建议; 指示符; 提案; 提议; 标记; 標記;

da tsön

ངོ་bགས

品牌; 标签; 标记; 標記; 身份; 身分;

ngo tak

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;

tak

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

Bེ

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

མཚན་bགས

标记; 標記; 符号; 符號;

tsen tak

模

模块

Qོབ་ཚན

模块; 类; 纪律; 课程;

lop tsen

Rོང་ཚན jong tsen
ཡན་ལག་ཆ་ཚན yen lak cha tsen

模型

དཔེ་བཤད

榜样; 模型; 模范;

pé shé

མིག་དཔེ

榜样; 模型; 模范;

mik pé

མ་དཔེ

榜样; 模型; 模式; 模范;

ma pé

འ�་ག�གས

榜样; 模型; 模范;

dra zuk

དཔེ་རིས

图案; 圖案; 榜样; 模型; 模式; 模范;

pé ri

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam



模式

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

མ་དཔེ

榜样; 模型; 模式; 模范;

ma pé

དཔེ་རིས

图案; 圖案; 榜样; 模型; 模式; 模范;

pé ri

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

模糊

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

奇怪; 模糊; 神秘; 阴暗; 陰暗;

ha go ma tsuk pé

མི་གསལ་བའི

微弱; 模糊; 阴暗; 陰暗;

mi selwé

模范

འ�་ག�གས

榜样; 模型; 模范;

dra zuk

དཔེ་རིས

图案; 圖案; 榜样; 模型; 模式; 模范;

pé ri

མ་དཔེ

榜样; 模型; 模式; 模范;

ma pé

དཔེ་བཤད

榜样; 模型; 模范;

pé shé

མིག་དཔེ

榜样; 模型; 模范;

mik pé

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

樣

樣品

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

樣本

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

橋

橋

འ+ེལ་མ�ད

桥; 桥牌; 橋; 连结;

drel tü

འ+ེལ་ལམ

桥; 桥牌; 橋;

drel lam

橙

橙

ལི་ཝང་ཚ�ས་གཞི

橙; 橙子; 橙色;

li wang tsö zhi

ཚལ་X

橙; 橙子; 橙色;

tsel khu

ཚལ་Oམ

橙; 橙子; 橙色;

tsel lum

ཚལ་O

橙; 橙子; 橙色;

tsel lu

橙子

ལི་ཝང་ཚ�ས་གཞི

橙; 橙子; 橙色;

li wang tsö zhi

ཚལ་O

橙; 橙子; 橙色;

tsel lu

ཚལ་X

橙; 橙子; 橙色;

tsel khu

ཚལ་Oམ

橙; 橙子; 橙色;

tsel lum

橙色

ལི་ཝང༌ li wang
ལི་ཝང་ཚ�ས་གཞི

橙; 橙子; 橙色;

li wang tsö zhi

ཚལ་O

橙; 橙子; 橙色;

tsel lu

ཚལ་X

橙; 橙子; 橙色;

tsel khu

ཚལ་Oམ

橙; 橙子; 橙色;

tsel lum

機

機

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

機刑

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

機刑人

འnལ་མི

机刑人; 機刑人;

trül mi

機場

གནམ་\་ཐང༌

机场; 機場; 飞机场;

nam dru tang

གནམ་ཐང༌

机场; 機場; 飞机场;

nam tang

機密

གསང་བའི

机密; 機密; 私人的;

sangwé

གསང་Jའི

机密; 機密;

sang jé

機會

གོ་�བས

可能性; 场合; 場合; 大街; 大路; 大爵; 机会; 
機會;

go kap

機構

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

機構

ལས་ཚབ

机构; 機構;

lé tsap

橡

橡皮

�ིབ

橡皮; 橡胶; 橡膠;

gyip

ཡིག་བ�ད

橡皮; 橡胶; 橡膠;

yik tré

ཡིག་(བ

橡皮; 橡胶; 橡膠;

yik sup

橡胶

�ིབ

橡皮; 橡胶; 橡膠;

gyip

ཡིག་བ�ད

橡皮; 橡胶; 橡膠;

yik tré

ཡིག་(བ

橡皮; 橡胶; 橡膠;

yik sup

橡膠

�ིབ

橡皮; 橡胶; 橡膠;

gyip

ཡིག་བ�ད

橡皮; 橡胶; 橡膠;

yik tré

ཡིག་(བ

橡皮; 橡胶; 橡膠;

yik sup

橱

橱柜

0ག་<མ

内阁; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

chak gam

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

bang drom

檸

檸檬水

�མ་oང་X་བ

柠檬水; 檸檬水;

hum chung khuwa

�མ་oང་�

柠檬水; 檸檬水;

hum chung chu

櫥

櫥櫃

0ག་<མ

内阁; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;
chak gam

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

bang drom

權

權利

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

ཐོབ་དབང༌

主张; 权利; 标题; 權利; 称号; 稱號;

top wang

權力

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

權力

དབང་ཆ

力量; 当局; 权力; 权威; 權力; 權威;

wang cha

權威

དབང་ཆ

力量; 当局; 权力; 权威; 權力; 權威;
wang cha

欠

欠

9ིན་ཚབ་eོད་ནི

償; 报偿; 欠;

kyin tsap trö ni

欢

欢乐

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

欢迎

ཕེབས་བ(

前台; 招待会; 欢迎; 歡迎;

pep su

ཕེབས་བ(་{་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

pep su zhu ni

བ(་བ་འབད་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

suwa bé ni

欲

欲望

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

欺

欺负

བང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 欺负; 迫; 迫使;

bang tsong ni

欺骗

མC་�ོར

圈套; 欺骗; 诈骗; 诱惑; 陷阱; 骗局;

gu kor

གཡོ་h

欺骗; 腐敗; 腐败; 诈骗; 骗局;

yo gyu

歌

歌

Y་གཞས

交响曲; 小夜曲; 歌; 歌曲;

lu zhé

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

ཞབས་.

歌; 歌曲; 舞蹈; 跳舞;

zhap tra

歌剧院



歌剧院

uོས་གར

安营; 戏剧; 歌剧院; 營; 营; 露营;

dö gar

歌手

Y་འཐེན་མི lu ten mi
�ད་འཐེན་མི ké ten mi
ཞབས་.་འཐེན་མི zhap tra ten mi

歌曲

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

Y་གཞས

交响曲; 小夜曲; 歌; 歌曲;

lu zhé

ཞབས་.

歌; 歌曲; 舞蹈; 跳舞;

zhap tra

歡

歡喜

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

歡樂

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

歡迎

བ(་བ་འབད་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;
suwa bé ni

ཕེབས་བ(་{་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

pep su zhu ni

ཕེབས་བ(

前台; 招待会; 欢迎; 歡迎;

pep su

正

正常

�ས་=ན་�ི

不断的; 正常; 连续的; 通常;

dü gyün gyi

�ིར་བཏང་གི

平凡; 平常; 普通; 正常; 通常;

chir tang gi

ཨ་bག་ཧ་Oགས་1ི

正常; 自然的; 通常;

a tak ha luk kyi

རང་བཞིན་�ི

先天; 正常; 自动的; 通常;

rang zhin gyi

正式

Dིག་མ�ན་�ི drik tün gyi
Dིག་མ�ན drik tün

Oགས་མ�ན་�ི luk tün gyi
Oགས་མ�ན luk tün

正式

དམངས་བDགས་1ི

官方; 正式;

mang drak kyi

ག{ང་འ+ེལ་�ི

官方; 正式;

zhung drel gyi

ག{ང་དོན་�ི

官方; 正式;

zhung dön gyi

.ོམ་བDགས་1ི

官方; 正式;

trom drak kyi

正方形

དཔེར་ན་

倍数; 广场; 正方形;

per na

正直

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

སེམས་&ངམ

正直; 老實; 诚实;

sem trangam

ག{ང་&ངམ

正直; 老實; 诚实;

zhung trangam

&ང་ཏང་ཏ

天真; 正直; 真誠; 真诚; 老實; 诚实;
trang tang ta

&ངམ

正直; 老實; 诚实;

trangam

正直地

�ང་པོ་Iེ

公正地; 正直地;

drang po bé

&ང་^ེ trang té

正确

ངེས་གཏན

准确; 正确; 正確; 确定; 精密;

ngé ten

ལེགས་ཤོམ་Iེ

好; 好好儿地; 正确; 适当地;

lek shom bé

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

9ོན་མེད

災美; 对; 正确;

kyön mé

ངོ་མར

准确; 正确; 正確; 精密;

ngo mar

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;
den pa

ངེས་བདེན

准确; 实际的; 正确; 正確; 确垂; 肯定;

ngé den

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri

正確

ངེས་བདེན

准确; 实际的; 正确; 正確; 确垂; 肯定;
ngé den

ངེས་གཏན

准确; 正确; 正確; 确定; 精密;

ngé ten

ངོ་མར

准确; 正确; 正確; 精密;

ngo mar

正確

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

正面

ལོགས lok
0ོགས

方向; 正面; 脸; 表面; 爵;

chok

正餐

0ི་�འི་@ོ

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

chi rü to

ཚ�གས

午飯; 午餐; 午饭; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐;

tsok

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

步

步

འ�ོ་ཐངས

散步; 步;

gyo tang

གོམ་ཚད

步; 步伐; 脚步; 腳步;

gom tsé

步伐

གོམ་ཚད

步; 步伐; 脚步; 腳步;

gom tsé

步哨

ཉེན་zང་པ

哨兵; 步哨;

nyen sung pa

武

武力

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

ཊོབ

大炮; 武力; 炮;

top

武刑

ལག་ཐོ

手臂; 武刑; 胳膊;

lak to

歹

歹徒

མི་ངན

恶棍; 恶魔; 惡棍; 暴徒; 歹徒;

mi ngen

死

死亡

འཆི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

མ}ག་བF

死亡; 死神; 終結; 终结;

juk du

死亡

ཤི་བ

死亡; 死神;

shiwa

死神

མ}ག་བF

死亡; 死神; 終結; 终结;

juk du

འཆི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

ཤི་བ

死亡; 死神;

shiwa

残

残杀

དམར་བསད་འབད་ནི

杀; 残杀; 殺; 謀殺; 谋杀;

mar sé bé ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

殖

殖民地

གནས་ཁོངས né khong

段

段

བམ་ཚན

单位; 段; 部分;

bam tsen

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

殺

殺

དམར་བསད་འབད་ནི

杀; 残杀; 殺; 謀殺; 谋杀;

mar sé bé ni

�ེག་མ་�གས་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

drek ma tsuk ni

3ོག་གཅད་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

sok ché ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

殺人

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;
mar sé

མི་བསད

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mi sé

གསད་4ཱ

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

sé la

殺人犯

དམར་བསད་འབད་མི

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mar sé bé mi

མི་གསད་མི་ཕོ

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mi sé mi po

ལག་དམརཔ

凶手; 屠杀; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

lak marpa

殺手

མི་གསད་མི་ཕོ

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mi sé mi po



殺手

ལག་དམརཔ

凶手; 屠杀; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

lak marpa

དམར་བསད་འབད་མི

凶手; 杀人犯; 殺人犯; 殺手;

mar sé bé mi

殺死

�ེག་མ་�གས་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

drek ma tsuk ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

3ོག་གཅད་ནི

杀; 杀死; 殺; 殺死;

sok ché ni

母

母

ཨའི

妈妈; 母; 母亲; 母親;

é

ཨ་མ

妈妈; 姑妈; 姑姑; 母; 母亲; 母親;

a ma

母亲

ཨའི

妈妈; 母; 母亲; 母親;

é

ཨ་མ

妈妈; 姑妈; 姑姑; 母; 母亲; 母親;

a ma

母兽

བ

标的; 母兽; 母牛; 牛; 目标; 竹子;

ba

སེམས་ཅན་མོ

母兽; 母牛; 牛;

sem chen mo

母牛

བ

标的; 母兽; 母牛; 牛; 目标; 竹子;

ba

སེམས་ཅན་མོ

母兽; 母牛; 牛;

sem chen mo

母親

ཨའི

妈妈; 母; 母亲; 母親;

é

ཨ་མ

妈妈; 姑妈; 姑姑; 母; 母亲; 母親;

a ma

母鸡

Jམོ

母鸡; 雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

jamo

每

每周

བ�ན་རིམ་བཞིན་�ི dün rim zhin gyi
བ�ན་རེའི dün ré

毒

毒品

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

毒害

མེདཔ་གཏང་ནི

侵害; 毒害; 违犯;

medpa tang ni

比

比例

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

比分

¯ོལ

比分; 球门; 目的;

gel

0ེ་ཁ ché kha

�གས

比分; 点; 點;

kuk

比特

ཆ་&ན

位元; 比特;

cha tren

比率

གོང་ཚད

价格; 价钱; 比率;

gong tsé

比賽

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

比赛

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

比较

pགཔ་Iེ

宁愿; 寧願; 比较;

lhagpa bé

ངེས་པར་�

一定; 宁愿; 寧願; 当然; 比较;

ngé par du

ཧ་ཅང་གིས

极; 極其; 比较;

ha chang gi

比较喜欢

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

毛

毛病

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

毛皮

སེམས་ཅན་�ི་k

外套; 外衣; 大衣; 毛皮;

sem chen gyi pu

k

头发; 毛皮;

pu

毛线

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;

kudpa

民

民族

མི་སེར

主題; 主题; 人们; 人們; 人民; 公民; 国民; 
市民; 平民; 民族;

mi ser

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

气

气

ཌི་ཛ�ལ

气; 气体; 汽油;

di dzel

�ས་jངས

气; 气体; 甲烷;

dzé lang

�ག་£ང༌

气; 气体;

duk lung

ངར་£ང༌

气; 气体; 臭氧;

ngar lung

པེ་ཊོལ

气; 气体; 汽油;

pé töl

mོ་�ས་ངར་jངས

气; 气体;

do dzé ngar lang

jངས་£ང༌

气; 气体;

lang lung

ས་�མ

气; 气体; 油; 火油; 煤油; 石油;

sa num

气体

mོ་�ས་ངར་jངས

气; 气体;

do dzé ngar lang

ཌི་ཛ�ལ

气; 气体; 汽油;

di dzel

ངར་£ང༌

气; 气体; 臭氧;

ngar lung

པེ་ཊོལ

气; 气体; 汽油;

pé töl

�ས་jངས

气; 气体; 甲烷;

dzé lang

jངས་£ང༌

气; 气体;

lang lung

�ག་£ང༌

气; 气体;

duk lung

ས་�མ

气; 气体; 油; 火油; 煤油; 石油;

sa num

气参

�ན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;

dren pa

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

气息

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;

uk

气质

气质

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

གཤིས་Oགས

性情; 性格; 气质; 氣質; 自然;

shi luk

གཤིས་�ོད

性情; 性格; 气质; 氣質;

shi chö

氣

氣息

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;

uk

氣質

གཤིས་�ོད

性情; 性格; 气质; 氣質;

shi chö

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

གཤིས་Oགས

性情; 性格; 气质; 氣質; 自然;

shi luk

氧

氧

3ོག་£ང༌

氧; 氧气;

sok lung

འཚ�་£ང༌

氧; 氧气;

tso lung

氧化物

°

氧化物; 盐; 草; 锈; 青草;

tsa

氧气

འཚ�་£ང༌

氧; 氧气;

tso lung

3ོག་£ང༌

氧; 氧气;

sok lung

水

水

�

水; 流体;

chu

水壶

ཇམ་Rིས jam ji

水晶

ཤེལ

弦; 水晶;

shel

水果

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

ཟ

果; 果实; 水果;

za

ཤིང་འ+ས

果; 果实; 果實; 水果;

shing dré

ཤིང་ཏོག དོག་མ

果; 果实; 水果;

shing tok dok ma

水槽

sས་གཞོང༌

水槽; 盆;

trü zhong

水泡



水泡

�་#ར

水泡; 泡沫;

chu bur

水流

འབབ་�

小河; 水流; 溪流; 瀑布;

bap chu

水邆

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;
mang po

水闸

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

永

永久

�ས་གཏན་-ང༌

永久; 永远; 永遠;

dü ten kyang

�ས་=ན་�

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

dü gyün du

ཨ་bག་རང༌

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

a tak rang

�ས་གཏན་�

永久; 永远; 永遠;

dü ten du

bག་བbན་�ི

永久; 永远;

tak ten gyi

གཏན་འཇགས་1ི ten jak kyi

永远

�ས་གཏན་�

永久; 永远; 永遠;

dü ten du

�ས་གཏན་-ང༌

永久; 永远; 永遠;

dü ten kyang

�ས་=ན་�

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

dü gyün du

ཨ་bག་རང༌

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

a tak rang

bག་བbན་�ི

永久; 永远;

tak ten gyi

永遠

ཨ་bག་རང༌

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

a tak rang

�ས་གཏན་�

永久; 永远; 永遠;

dü ten du

�ས་=ན་�

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;
dü gyün du

�ས་གཏན་-ང༌

永久; 永远; 永遠;

dü ten kyang

汁

汁

ཤིང་X

果汁; 汁;

shing khu

བ{་�

果汁; 汁;

zhu chu

汇

汇报

ཉོགས་བཤད་བཀོད་ནི

報告; 报告; 汇报;

nyok shé kö ni

汗

汗

དཀའ་ཚ�གས

困难; 困難; 汗; 汗水;

ka tsek

汗水

དཀའ་ཚ�གས

困难; 困難; 汗; 汗水;

ka tsek

江

江

�་ཆེན

江; 河; 河流;

chu chen

གཙང་�

江; 河; 河流;

tsang chu

污

污

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

污垢

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

污染

བཙ�ག་]ིབ tsok drip

བཙ�ག་pད tsok lhé

汤

汤

X

汤; 湯;

khu

ཚ�ད་X་@་#

汤; 湯;

tsö khu ta bu

ཤ་X

汤; 湯;

sha khu

決

決定

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

汽

汽油

པེ་ཊོལ

气; 气体; 汽油;

pé töl

ཌི་ཛ�ལ

气; 气体; 汽油;

di dzel

沉

沉思

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

གོམ

冥想; 沉思;

gom

沉思

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;
sam zhip bé ni

沉重

ཉེན་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;
nyen chen

གནག་ལོག་ལོ་Iེ

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nak lok lo bé

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

དོན་ལས་Iེ

严重; 嚴肅; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

dön lé bé

འ�བ་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

tsup chen

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

沉默

X་སིམ་སི

哑; 啞; 啞巴; 安静; 沉默;

khu sim si

沐

沐浴

sས

沐浴; 洗澡;

trü

sས་�ིང༌

沐浴; 洗澡;

trü dzing

sས་ཝ

沐浴; 洗澡; 浴盆; 浴缸;

trü wa

沒

沒收

དབང་བ�ང་འབད་ནི

沒收; 没收;

wang zung bé ni

沖

沖洗

འ�་ནི

冲洗; 沖洗;

khyu ni

བཤལ་ནི

冲洗; 徘徊; 沖洗; 漫步;

shel ni

沙

沙

Jེ་ཐང༌

沙; 沙子; 沙漠;

jé tang

Jེམ

效果; 沙; 沙子; 结果;

jem

  Jེ་མའི་ཐང༌

沙; 沙子; 沙漠;

jé mé tang

沙发

Eབ་ལ

沙发; 沙發;

gyap la

沙发

འབོལ་.ི

沙发; 沙發; 海綿; 海绵;

böl tri

沙子

Jེ་ཐང༌

沙; 沙子; 沙漠;

jé tang

Jེམ

效果; 沙; 沙子; 结果;

jem

  Jེ་མའི་ཐང༌

沙; 沙子; 沙漠;

jé mé tang

沙拉

ཧོ་«ེས

沙拉; 色拉;

ho gyé

沙漠

Jེ་ཐང༌

沙; 沙子; 沙漠;

jé tang

  Jེ་མའི་ཐང༌

沙; 沙子; 沙漠;

jé mé tang

沙發

འབོལ་.ི

沙发; 沙發; 海綿; 海绵;

böl tri

Eབ་ལ

沙发; 沙發;

gyap la

沙龍

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;

jel tré

ཞལ་འཛ�མས

会期; 会议; 會議; 沙龍; 沙龙;

zhel dzom

沙龙

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;

jel tré

ཞལ་འཛ�མས

会期; 会议; 會議; 沙龍; 沙龙;

zhel dzom

沟

沟通

ཁ་འཐེན

信息; 沟通; 訊息; 讯息; 通信; 音信;
kha ten

གོ་བm་eོད་ནི go da trö ni
བསམ་འཆར་བཤད་ནི

告訴; 告诉; 沟通; 說; 说;

sam char shé ni

没

没收

དབང་བ�ང་འབད་ནི

沒收; 没收;

wang zung bé ni

没有

མེད་པར

潜; 没有;

mé par

河

河

�་ཆེན

江; 河; 河流;

chu chen

གཙང་�

江; 河; 河流;

tsang chu

河床

ཉལ་.ི

床; 床鋪; 床铺; 河床;

nyel tri



河流

�་ཆེན

江; 河; 河流;

chu chen

གཙང་�

江; 河; 河流;

tsang chu

沸

沸腾

བ�ོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬; 送;

köl ni

འཁོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

khöl ni

འཚ�་ནི

沸腾; 烹调; 煮; 煮沸; 熬;

tso ni

ཞེ་Zང་འབར་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

zhé dang bar ni

油

油

མར་X

油; 石油;

mar khu

mོ་�མ

油; 石油;

do num

�མ

油; 石油; 脂肪;

hum

ས་�མ

气; 气体; 油; 火油; 煤油; 石油;

sa num

油漆

Bི་ཚ�ན་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

tsi tsön tang ni

བPག་Bི་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

trak tsi tang ni

ཚ�ན་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

tsön tang ni

治

治

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

治愈

�ག་ནི

愈合; 打击; 治愈;

drak ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

治疗

བཅོ་ཁ་-བ་ནི

修改; 修正; 修理; 修补; 修補; 改正; 治疗;
cho kha kyap ni

`ན་བཅོས

医药; 处理; 治疗; 治療;

men chö

བཅོ་ནི

固定; 安零; 治疗;

cho ni

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

治療

`ན་བཅོས

医药; 处理; 治疗; 治療;

men chö

治療

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

泄

泄漏

འཛག་པ

泄漏; 漏洞;

dzak pa

གསང་བཤད

泄漏; 漏洞;

sang shé

གསང་Qབ

泄漏; 漏洞;

sang lap

泄露

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

法

法

.ིམས

定律; 律; 法; 法律; 法规; 立法;

trim

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

法令

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

法典

Dིག་Oགས

代碼; 法典;

drik luk

བཀོད་J

代碼; 法典;

kö ja

དJེ་ཨང༌

代碼; 法典;

yé ang

法国人的

ཕ±ཱནསི་གི

法国人的; 法国的; 法语的;

paranasi gi

法国的

ཕ±ཱནསི་གི

法国人的; 法国的; 法语的;

paranasi gi

法官

�ང་དཔོན

法官; 裁判; 裁判官; 长椅; 陪审员;

drang pön

དJེ་ཞིབ

学习; 法官; 裁判; 裁判官; 评价; 评估;

yé zhip

@་ཞིབ

法官; 裁判; 裁判官;

ta zhip

法庭

ཤག་�ོར

宫廷; 庭院; 法庭; 法院; 走廊;

shak kor

法律

.ིམས

定律; 律; 法; 法律; 法规; 立法;

trim

法律

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

法律的

ཆོག་པའི

合法的; 法律的;

chok pé

.ིམས་@ར་ཆོག་པའི

合法的; 法律的;

trim tar chok pé

.ིམས་>ན་�ི

合法的; 法律的;

trim den gyi

.ིམས་མ�ན་�ི

合法的; 法律的;

trim tün gyi

法规

.ིམས

定律; 律; 法; 法律; 法规; 立法;

trim

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

法语的

ཕ±ཱནསི་གི

法国人的; 法国的; 法语的;

paranasi gi

法院

ཤག་�ོར

宫廷; 庭院; 法庭; 法院; 走廊;

shak kor

泡

泡沫

�་#ར

水泡; 泡沫;

chu bur

波

波浪

�འི་²་jབས chü ba lap
²་jབས ba lap

泥

泥土

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

ས་གནས

土壤; 地区; 地方; 泥土; 麻风病;

sa né

ས

土; 土地; 土壤; 地; 地点; 地點; 場地; 接地; 
泥土;

sa

注

注射

Rིན་པ

慈善; 捐赠; 注射;

jin pa

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

བlགས་ནི

固定; 安零; 承认; 注射; 组成;

tsuk ni

注意

注意

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

འ]ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

ཧ་གོ་བ ha gowa
ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

ཚ�ར་ནི

嗅; 感觉到; 注意; 理会;

tsor ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

泪

泪

མིག་�

泪; 淚; 眼泪; 眼淚;

mik chu

泼

泼

�་³ག་ནི

泼; 浇水; 溅; 潑; 濺;

chu luk ni

泼掉

འཛག་Oད dzak lü

洋

洋

E་མཚ�་ཆེན་མོ

大洋; 洋; 海洋;

gya tso chen mo

E་མཚ�

大洋; 洋; 海; 海洋;

gya tso

མཐའི་E་མཚ�

大洋; 洋; 海洋;

té gya tso

洗

洗

�་འ�་ནི

洗; 洗涤;

chu khyu ni

ཁ་ལག་འ�་ནི

洗; 洗涤;

kha lak khyu ni

sས་འབད་ནི

洗; 洗涤;

trü bé ni

洗剂

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;

juk men

洗手间

sས་ཁང༌ trü khang

洗涤

�་འ�་ནི

洗; 洗涤;

chu khyu ni

ཁ་ལག་འ�་ནི

洗; 洗涤;

kha lak khyu ni

sས་འབད་ནི

洗; 洗涤;

trü bé ni



洗澡

sས་ཝ

沐浴; 洗澡; 浴盆; 浴缸;

trü wa

sས

沐浴; 洗澡;

trü

sས་�ིང༌

沐浴; 洗澡;

trü dzing

洗衣

གོ་ལ

服零; 服裝; 洗衣; 洗衣店; 衣服; 連衣裙;

go la

洗衣店

གོ་ལ

服零; 服裝; 洗衣; 洗衣店; 衣服; 連衣裙;

go la

洞

洞

ཧོག་ཀ

坑; 洞; 穴;

hok ka

དོང༌

孔; 洞; 脸; 表面;

dong

洪

洪水

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;
mang po

活

活动

བm་�ལ་Kབ་[ེལ

战役; 活动;

da kül khyap pel

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

དམག་འsག་རིམ་པ

战役; 活动;

mantruk rim pa

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

�ལ་བDགས

宣传; 宣傳; 战役; 活动;

kül drak

4ཱ་རིགས

动作; 動作; 活动; 活動;

la rik

ལས་S

动作; 動作; 活动; 活動;

lé na

Rོང་4ཱ

动作; 動作; 活动; 活動; 练习;

jong la

活動

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

4ཱ་རིགས

动作; 動作; 活动; 活動;

la rik

活動

Rོང་4ཱ

动作; 動作; 活动; 活動; 练习;

jong la

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

ལས་S

动作; 動作; 活动; 活動;

lé na

派

派對

གསོལ་^ོན

宴会; 宴會; 派對; 盛宴; 筵席; 聚会;

söl tön

流

流

བ=ག་ནི gyuk ni
འབབ་ནི

下降; 流; 滑; 滑行; 降;

bap ni

ཆད་མེད ché mé
0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

流体

X་བ khuwa
�

水; 流体;

chu

流感

ཚ་རིམས

感冒; 流感;

tsa rim

流星

�ར་མདའ kar da

流汗

�ལ་ནག་འཐོན་ནི

发汗; 流汗;

ngül nak tön ni

�ོད་བཏགས་ནི

加热; 发汗; 流汗;

drö tak ni

ཚདཔ་འཐོན་ནི

发汗; 流汗;

tsadpa tön ni

流血

�་འཐོན་ནི

出血; 流血;

chu tön ni

Oང་^ོན་ནི

出血; 流血; 预测;

lung tön ni

流行

iན་�ིས་དགའ་བའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

kün gyi gawé

iན་དགའ

受欢迎; 受歡迎; 流行;

kün ga

དར་Kབ་ཆེ་བའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

dar khyap chewé

དམངས་1ི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

mang kyi

མི་མང་གིས་མོས་པའི

受欢迎; 受歡迎; 流行;

mi mang gi mö pé

དར་Kབ

时尚; 时髦; 時尚; 流行;

dar khyap

ཡོངས་]གས་ཅན

受欢迎; 受歡迎; 有名; 流行; 著名;

yong drak chen

浇

浇水

�་³ག་ནི

泼; 浇水; 溅; 潑; 濺;

chu luk ni

测

测

ཕོག་ཚ�ད་བ@་ནི

测; 测量; 測; 測量; 量;
pok tsö ta ni

测试

ནད་བbག་འབད་ནི

测试; 测验;

né tak bé ni

ཆོས་=གས་ལེན་ནི

检查; 测试; 测验; 调查;

chö gyuk len ni

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;

tak ché bé ni

ཚ�ད་བ@་ནི

测试; 测验;

tsö ta ni

测量

ཕོག་ཚ�ད་བ@་ནི

测; 测量; 測; 測量; 量;

pok tsö ta ni

测验

ཆོས་=གས་ལེན་ནི

检查; 测试; 测验; 调查;

chö gyuk len ni

ནད་བbག་འབད་ནི

测试; 测验;

né tak bé ni

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;

tak ché bé ni

ཚ�ད་བ@་ནི

测试; 测验;

tsö ta ni

浓

浓度

�གས་བBེ

密度; 浓度;

tuk tsé

浪

浪漫

བBེ་དགའི tsé gé

bོག་འཆར་�ི tok char gyi

浪費

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

མཆོད་ནི

使用; 应用; 提供; 浪費; 浪费; 用;

chö ni

浪费

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

མཆོད་ནི

使用; 应用; 提供; 浪費; 浪费; 用;

chö ni

浴

浴盆

sས་ཝ

沐浴; 洗澡; 浴盆; 浴缸;

trü wa

浴缸

浴缸

sས་ཝ

沐浴; 洗澡; 浴盆; 浴缸;

trü wa

海

海

E་མཚ�

大洋; 洋; 海; 海洋;

gya tso

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

E་ཆེ་བ gya chewa
E་མཚ�འི་²་jབས gya tsö ba lap
མཚ�

县; 海; 郡;

tso

海岸

མཚ�་འ]མ

岸; 海岸;

tso dram

མཚ�་མཐའ

岸; 海岸; 海滩; 海灘;

tso ta

海洋

E་མཚ�

大洋; 洋; 海; 海洋;

gya tso

E་མཚ�་ཆེན་མོ

大洋; 洋; 海洋;

gya tso chen mo

མཐའི་E་མཚ�

大洋; 洋; 海洋;

té gya tso

海湾

སེར་C

海湾; 海灣; 湾; 灣;

ser gu

海滩

མཚ�་མཐའི་Jེ་ཐང༌

海滩; 海灘;

tso té jé tang

མཚ�་མཐའ

岸; 海岸; 海滩; 海灘;

tso ta

海灘

མཚ�་མཐའི་Jེ་ཐང༌

海滩; 海灘;

tso té jé tang

མཚ�་མཐའ

岸; 海岸; 海滩; 海灘;

tso ta

海灣

སེར་C

海湾; 海灣; 湾; 灣;

ser gu

海綿

འབོལ་.ི

沙发; 沙發; 海綿; 海绵;

böl tri

海绵

འབོལ་.ི

沙发; 沙發; 海綿; 海绵;

böl tri

消

消失

བ�མ་ནི kam ni
�བ་འ�ོ་ནི nup gyo ni

མེདཔ་འ�ར་ནི medpa gyur ni
ཕབ་ནི

刮; 剃; 消失;

pap ni

ཡལ་འ�ོ་ནི yel gyo ni
ཞིག་འ�ོ་ནི zhik gyo ni



消失

ཡལ་ནི

抹去; 拭除; 消失;

yel ni

消息

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

Eང་བDགས

传输; 傳輸; 广播; 新聞; 新闻; 消息;

gyang drak

གསར་འ�ར

新聞; 新闻; 消息;

sar gyur

གསར་ཤོག

報; 報紙; 报; 报纸; 新聞; 新闻; 消息;

sar shok

消极的

ཞི་བ zhiwa

消滅

བཀོ་ནི

拒绝; 消滅;

ko ni

[ང་ནི

打击; 放弃; 消滅; 离开; 遗弃; 離開;

pang ni

ཕམ་གཏང་ནི

征服; 打击; 消滅;

pam tang ni

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

消費

�ོད་པ

享受; 愉快; 消費; 消费;

chö pa

消费

�ོད་པ

享受; 愉快; 消費; 消费;

chö pa

淚

淚

མིག་�

泪; 淚; 眼泪; 眼淚;

mik chu

混

混乱

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;

mang po

混合

pམ་འ�་འ�ཝ lham du duwa
S་ཚ�གས་1ི

杂项; 混合;

na tsok kyi

འ�ེས་འ�ེསཔ dré drespa

Q་བ3ེས་བ3ེསཔ la sé sespa
གཅིག་འཛ�མས་1ི chik dzom kyi

添

添

བZོམ་ནི

加; 添; 添加;

dom ni

添加

添加

བZོམ་ནི

加; 添; 添加;

dom ni

渠

渠

�་གMར

排水沟; 渠; 运河; 頻爵; 频道;
chu yur

渡

渡船

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;
dru

温

温和的

pོད་pོད

慢; 温和的;

lhö lhö

温度

�ོད་,གས

温度; 溫度;

drö shuk

�ང་,གས

温度; 溫度;

gyang shuk

བསིལ་�ོད་ཚད

温度; 溫度;

sil drö tsé

測

測

ཕོག་ཚ�ད་བ@་ནི

测; 测量; 測; 測量; 量;

pok tsö ta ni

測量

ཕོག་ཚ�ད་བ@་ནི

测; 测量; 測; 測量; 量;

pok tsö ta ni

渴

渴望

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

游

游客

བ@་�ོར་པ

旅游者; 游客; 访客;

ta kor pa

བ@་བཤལཔ

旅游者; 游客;

ta shalpa

游戏

ཤ

游戏; 牛排; 猎物; 肉;

sha

གསང་བའི་འཆར་གཞི sangwé char zhi

游泳

མC་M་འཁོར་ནི gu yu khor ni

Bལ་-བ་ནི tsel kyap ni

游艇

游艇

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;

dru

游览

གནས་བཤལ

游览; 观光;

né shel

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

湯

湯

X

汤; 湯;

khu

ཤ་X

汤; 湯;

sha khu

ཚ�ད་X་@་#

汤; 湯;

tsö khu ta bu

湾

湾

སེར་C

海湾; 海灣; 湾; 灣;

ser gu

溃

溃疡

མ

溃疡; 身体; 身體;

ma

溅

溅

�་³ག་ནི

泼; 浇水; 溅; 潑; 濺;

chu luk ni

源

源泉

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;

jung sa

འ_ང་Xངས

原点; 喷泉; 来源; 源泉; 起源;

jung khung

ཐོན་Xངས

来源; 源泉; 资源;

tön khung

溪

溪流

འབབ་�

小河; 水流; 溪流; 瀑布;

bap chu

溫

溫度

�ོད་,གས

温度; 溫度;

drö shuk

�ང་,གས

温度; 溫度;

gyang shuk

བསིལ་�ོད་ཚད

温度; 溫度;

sil drö tsé

滑

滑

འ�ེལ་ཏ gyel ta

འབབ་ནི

下降; 流; 滑; 滑行; 降;

bap ni

滑稽

མ་འ�་བའི

可笑; 奇怪; 好奇; 有好奇心; 滑稽;

ma drawé

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

མ་�ང་བའི

可笑; 滑稽; 粗俗; 鄙俗;

ma rungwé

དགོད་+་སི་སི

傻; 可笑; 潜价; 滑稽; 無價; 笨;
gö dra si si

འོས་འབབ་མེད་པའི

不滿意; 不高兴; 不高興; 可笑; 滑稽;

ö bap mé pé

滑行

འབབ་ནི

下降; 流; 滑; 滑行; 降;

bap ni

满

满

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

གང་གངམ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

gang gangam

@ེམ་@ེ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

tem té

满意

ཆོག་ཤེས་1ི

满意; 满足;

chok shé kyi

ཆོག་ཤེས་ཅན

满意; 满足;

chok shé chen

ངལ་རངས་པའི ngel rang pé
ཡིད་ཚaམས་པའི

愉快; 满意;

yi tsim pé

བསམ་པ་�ོགས་པའི sam pa dzok pé
བNབ་མནོ་བའི

满意; 满足;

tup nowé

བNབ་བསམ་པའི

满意; 满足;

tup sam pé

满足

ཆོག་ཤེས་1ི

满意; 满足;

chok shé kyi

ཆོག་ཤེས་ཅན

满意; 满足;

chok shé chen

ངལ་རངས་ནི

佩服; 满足;

ngel rang ni

བNབ་མནོ་བའི

满意; 满足;

tup nowé

བNབ་བསམ་པའི

满意; 满足;

tup sam pé

ཡིིད་ཆེས་ནི

满足; 相信;

yi ché ni



滥

滥用

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

�ལ་མིན་�ོད་ནི

滥用; 濫用; 虐待;

tsül min chö ni

滿

滿

གང་གངམ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

gang gangam

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

@ེམ་@ེ

充滿; 挤满的; 满; 滿;

tem té

漂

漂亮

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

文雅; 漂亮; 甜; 高雅;

dzé tok to

J་ཆི་ཆི

潛齐; 文雅; 漂亮; 美好的; 高雅;

ja chi chi

འཇའ་རིསམོ

漂亮; 英俊;

ja rismo

漆

漆

Bི་ཚ�ན་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

tsi tsön tang ni

ཚ�ན་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

tsön tang ni

བPག་Bི་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

trak tsi tang ni

漏

漏洞

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

འཛག་པ

泄漏; 漏洞;

dzak pa

གསང་བཤད

泄漏; 漏洞;

sang shé

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

གསང་Qབ

泄漏; 漏洞;

sang lap

演

演出

@དམོ

奇观; 戏剧; 演出; 表演; 集市;

tadmo

演员

演员

འ.བ་Bེདཔ

演员; 演員;

trap tsedpa

演員

འ.བ་Bེདཔ

演员; 演員;

trap tsedpa

演练

Oས་Rོང༌

演练; 瑜伽; 练习; 训练;

lü jong

དམག་Rོང༌

演练; 练习; 训练;

mak jong

Jང་བ

演练; 练习; 训练;

jangwa

演說

ལེགས་Rར

演說; 演講; 演讲; 演说;

lek jar

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

演講

ལེགས་བཤད་པ

演講; 演讲;

lek shé pa

ལེགས་Rར

演說; 演講; 演讲; 演说;

lek jar

ག(ང་བཤད

会谈; 會談; 演講; 演讲;

sung shé

演讲

ལེགས་Rར

演說; 演講; 演讲; 演说;

lek jar

ལེགས་བཤད་པ

演講; 演讲;

lek shé pa

ག(ང་བཤད

会谈; 會談; 演講; 演讲;

sung shé

演讲人

Tོ་Qབ་མི

演讲人; 议长;

lo lap mi

演说

ལེགས་Rར

演說; 演講; 演讲; 演说;

lek jar

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

漫

漫步

འKམ་འ�ོ་ནི

徘徊; 漫步;

khyam gyo ni

མིག་བཤལ་-བ་ནི

徘徊; 漫步;

mik shel kyap ni

བཤལ་ནི

冲洗; 徘徊; 沖洗; 漫步;

shel ni

eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;

tro shel

漫画

བཀོད་རིས

漫画; 讽刺画; 轮廓;

kö ri

潑

潑

�་³ག་ནི

泼; 浇水; 溅; 潑; 濺;

chu luk ni

訔

訔在

འ_ང་3ིད་པའི

可能; 訔在; 訕在;

jung si pé

འོས་འབབ་ཅན

訔在; 訕在;

ö bap chen

3ིད་པའི

可行的; 訔在; 訕在;

si pé

訕

訕在

འ_ང་3ིད་པའི

可能; 訔在; 訕在;

jung si pé

འོས་འབབ་ཅན

訔在; 訕在;

ö bap chen

3ིད་པའི

可行的; 訔在; 訕在;

si pé

潮

潮

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

潮汐

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

潮流

ཁ་0ོགས

方向; 潮流; 课程; 趋势;

kha chok

澳

澳大利亚的

�ཱསི་ཊེ་ལི་ཡའི asi té li yé

激

激励

བ=ད་�ལ་འབད་ནི

激励; 誘惑; 诱惑;

gyü kül bé ni

�ལ་མ་འབད་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

kül ma bé ni

སེམས་,གས་Jིན་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

sem shuk jin ni

[ེལ་ཐབས་འབད་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

pel tap bé ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

激動

激動

དགའ་ཉམས

享受; 兴奋; 喜悅; 喜悦; 娛樂; 娱乐; 愉快; 
欢乐; 歡喜; 歡樂; 激動;

ga nyam

བདེ་ཉམས

兴奋; 安慰; 激動; 舒适;

dé nyam

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

激烈

Iོམ

大; 大小; 尺寸; 巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 
激烈;

bom

�ག་པོ drak po
ཆེན་པོ

巨型; 巨大; 极度的; 极端的; 激烈;

chen po

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

濫

濫用

�ལ་མིན་�ོད་ནི

滥用; 濫用; 虐待;

tsül min chö ni

濺

濺

�་³ག་ནི

泼; 浇水; 溅; 潑; 濺;

chu luk ni

瀑

瀑布

འབབ་�

小河; 水流; 溪流; 瀑布;

bap chu

´ང་� lhung chu
གཟར་� zar chu

灌

灌木

ཚལ་མ

木; 木材; 木頭; 灌木;

tsel ma

灣

灣

སེར་C

海湾; 海灣; 湾; 灣;

ser gu

火

火

མའིལ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

火山

བ�ལ་མེ kel mé
མེ་རི mé ri

火油

ས་�མ

气; 气体; 油; 火油; 煤油; 石油;

sa num

火邆



火邆

མའིལ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

火花

བBོན་,གས

努力; 火花; 热心; 热情;

tsön shuk

火葬

མེ་Rང༌

火葬; 葬礼; 葬禮;

mé jang

kར་Rང༌

火葬; 葬礼; 葬禮;

pur jang

火車

]ལ་རིམ

列车; 火車; 火车; 線; 线; 行;

drel rim

火车

]ལ་རིམ

列车; 火車; 火车; 線; 线; 行;

drel rim

火雞

Jའི་རིགས་ཅིག jé rik chik

灯

灯

མེ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

Dོན་མེ

灯; 灯笼;

drön mé

ལ་ཝང

灯; 灯笼;

la wang

灯塔

བm་^ོན་cོག་ཁང༌ da tön lok khang

灯笼

མེ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

ལ་ཝང

灯; 灯笼;

la wang

Dོན་མེ

灯; 灯笼;

drön mé

灵

灵感

སེམས་,གས

意志; 灵感; 精神; 靈感;

sem shuk

灵魂

rམ་ཤེས

感官; 感觉; 灵魂; 精神; 魂;

nam shé

邆

邆難

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

འ�ས་ཤོར

邆難; 邇难;

tü shor

邇

邇难

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

འ�ས་ཤོར

邆難; 邇难;

tü shor

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

炉

炉

�ོད་ཐབ

炉; 炉子;

drö tap

ཐབ

炉; 炉子; 爐;

tap

炉子

�ོད་ཐབ

炉; 炉子;

drö tap

ཐབ

炉; 炉子; 爐;

tap

炮

炮

ཊོབ

大炮; 武力; 炮;

top

炮弹

མདེ�

军火; 子弹; 子彈; 弹药; 彈藥; 炮弹;
deu

炸

炸药

དªག་-ེན

炸药; 炸藥; 风暴;

truk kyen

炸藥

དªག་-ེན

炸药; 炸藥; 风暴;

truk kyen

点

点

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

གལ་གནད

点; 重要; 重要性; 點;

gel né

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

点

rོ

点; 點;

no

cོག་ཁ

插座; 点; 點;

lok kha

�གས

比分; 点; 點;

kuk

�གས་]ངས

点; 點;

kuk drang

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

ཚག ཐིག་ལེ

点; 點;

tsak tik lé

Bེ

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

点心

མ}ག་བཞེས

点心; 點心;

juk zhé

  བ{་ཟས

布丁; 点心; 點心;

zhu zé

為

為期

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

為甚麼

ག་ཅི་Iེ ga chi bé

烈

烈酒

ཆང༌

烈酒; 饮料;

chang

烛

烛

�་Bི་པེམ་འབར

烛; 蜡; 蜡烛; 蠟燭;

cha tsi pem bar

烤

烤

བ�ོ་ནི ngo ni

烦

烦扰

བཟོད་ནི zö ni

烧

烧

བ©ང་ནི

打击; 烧; 燃烧; 燒;

dung ni

ཚ་ནི

伤害; 烧; 燃烧; 燒;

tsa ni

热

热

མའིལ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

热带

B་བའི

基本; 根父的; 热带; 熱帶;

tsawé

热心

དང་འདོད་ཅན

热心; 热情; 熱心;

dang dö chen

eོ་,གས་ཅན

热心; 热情; 熱心;

tro shuk chen

བBོན་,གས

努力; 火花; 热心; 热情;

tsön shuk

eོ་བ་>ན་པའི

热心; 热情; 熱心;

trowa den pé

热情

དང་འདོད་ཅན

热心; 热情; 熱心;

dang dö chen

དང་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 热情; 熱情; 興趣;

dang dö

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

eོ་,གས་ཅན

热心; 热情; 熱心;

tro shuk chen

བBོན་,གས

努力; 火花; 热心; 热情;

tsön shuk

eོ་བ་>ན་པའི

热心; 热情; 熱心;

trowa den pé

烹

烹调

µོག་འཆར་བDིག་ནི kok char drik ni
འཚ�་ནི

沸腾; 烹调; 煮; 煮沸; 熬;

tso ni

བཞེས་<ོ་འབད་ནི

准备; 烹调;

zhé go bé ni

@ོ་གཡོ་ནི to yo ni

烹调法

ཟས་Rོར་ལག་དེབ

烹调法; 食譜; 食谱;

zé jor lak dep

བཞེས་<ོའི་�ས་Rོར

烹调法; 食譜; 食谱; 香料;

zhé gö dzé jor

烹饪

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;

zhé go

無

無價

གོང་ཅན

潜价; 昂貴; 昂贵; 無價; 貴; 贵;

gong chen

དགོད་+་སི་སི

傻; 可笑; 潜价; 滑稽; 無價; 笨;

gö dra si si

無名

མིང་མེད་པའི

匿名; 潜名; 無名;

ming mé pé

མིང་མེད

匿名; 潜名; 無名;

ming mé



無形

མི་མངོན་པའི

潜形; 無形;

mi ngön pé

མི་མཐོང་བའི

潜形; 無形;

mi tongwé

無禮

Cས་མེད

潜礼; 無禮;

gü mé

�ོད་ངན

潜礼; 無禮;

chö ngen

�ལ་མིན

潜礼; 無禮;

tsül min

焦

焦急

འཚབ་འཚབ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap tsap

འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

tsap pa

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

སེམས་འཚབ་པ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

sem tsap pa

བཟོད་མ་�གས་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö ma tsuk pé

བཟོད་བ3ན་མེད་པའི

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急;

zö sen mé pé

焦慮

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

焦糖

C་རམ

焦糖; 糖; 糖果;

gu ram

焦虑

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

然

然后

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

Uེས་( jé su

然後

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

然哮

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

哭然; 然哮; 还是;

dé bé in rung

ཨིན་�ང་རང༌

哭然; 然哮; 还是;

in rung rang

煤

煤油

ས་�མ

气; 气体; 油; 火油; 煤油; 石油;

sa num

照

照亮

[ར་ནི

乘; 照亮; 照明; 爆炸; 膨胀; 隆起;
par ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

照明

[ར་ནི

乘; 照亮; 照明; 爆炸; 膨胀; 隆起;

par ni

མེ་འ�་ནི mé pu ni
མེ་བཏེག་ནི

发亮; 发光; 照明;

mé tek ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

照片

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

པར

图画; 照片; 相片; 肖像;

par

照相机

པར་ཆས par ché

煮

煮

བ�ོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬; 送;
köl ni

འཁོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

khöl ni

ཞེ་Zང་འབར་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

zhé dang bar ni

འཚ�་ནི

沸腾; 烹调; 煮; 煮沸; 熬;

tso ni

煮沸

བ�ོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬; 送;

köl ni

འཁོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

khöl ni

ཞེ་Zང་འབར་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

zhé dang bar ni

འཚ�་ནི

沸腾; 烹调; 煮; 煮沸; 熬;

tso ni

熟

熟

Xག་Xགཔ

成熟; 成长; 熟;

khuk khugpa

熟虑

�ནམ་བཏོན་བ@་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

dranam tön ta ni

熟虑

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

བBི་འཇོག་འབད་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

tsi jok bé ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;
sam zhip bé ni

熨

熨

ད#ར་ཏི་-བ་ནི

压; 壓; 按; 熨;

ur ti kyap ni

熬

熬

བ�ོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬; 送;

köl ni

འཁོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

khöl ni

འཚ�་ནི

沸腾; 烹调; 煮; 煮沸; 熬;

tso ni

ཞེ་Zང་འབར་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬;

zhé dang bar ni

熱

熱帶

B་བའི

基本; 根父的; 热带; 熱帶;

tsawé

熱心

དང་འདོད་ཅན

热心; 热情; 熱心;

dang dö chen

eོ་བ་>ན་པའི

热心; 热情; 熱心;

trowa den pé

eོ་,གས་ཅན

热心; 热情; 熱心;

tro shuk chen

熱情

དང་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 热情; 熱情; 興趣;

dang dö

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

熱愛

དགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

Jམས་བBེ་འབད་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕;

jam tsé bé ni

燃

燃烧

བ©ང་ནི

打击; 烧; 燃烧; 燒;

dung ni

ཚ་ནི

伤害; 烧; 燃烧; 燒;

tsa ni

燈

燈

མེ

光; 暑; 火; 火邆; 灯; 灯笼; 热; 燈;

mé

燒

燒

བ©ང་ནི

打击; 烧; 燃烧; 燒;

dung ni

ཚ་ནི

伤害; 烧; 燃烧; 燒;

tsa ni

營

營

དམག་<ར

安营; 營; 营; 露营;

mak gar

uོས་གར

安营; 戏剧; 歌剧院; 營; 营; 露营;

dö gar

爆

爆炸

[ར་ནི

乘; 照亮; 照明; 爆炸; 膨胀; 隆起;

par ni

ལང་ནི

爆炸; 覆; 达到; 達到;

lang ni

འགས་ནི gé ni

爐

爐

ཐབ

炉; 炉子; 爐;

tap

爬

爬

གོབ་འ�ོ་ནི

匍; 爬; 爬行;

gop gyo ni

爬行

གོབ་འ�ོ་ནི

匍; 爬; 爬行;

gop gyo ni

爱

爱

དགའ་བ

喜悅; 喜悦; 尊敬; 尊重; 幸福; 恋; 恋爱; 戀; 
戀愛; 欢乐; 歡喜; 歡樂; 爱;

gawa

དགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

དགའ་ཤོསམ

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人;

ga shosam

དགའ་མི

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人; 电风扇;

ga mi

དགའ་སེམས

恋爱; 爱;

ga sem

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

Jམས་བBེ་འབད་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕;

jam tsé bé ni

Jམས་བBེ

人类; 同情; 恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

jam tsé

བBེ་བ

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;

tsewa

བBེ་ག�ང༌

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱;
tsé dung



爱人

དགའ་ཤོསམ

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人;

ga shosam

དགའ་མི

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人; 电风扇;

ga mi

爱慕

Jམས་བBེ་འབད་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕;

jam tsé bé ni

བགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

佊

佊士

�ག་དJངས

佊士; 佊士樂;

drak yang

佊士樂

�ག་དJངས

佊士; 佊士樂;

drak yang

佋

佋

ཕ་�ན

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

pa gen

ཨ་པ

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

a pa

3ོལ་འJེད

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

söl jé

佋亲

ཨ་པ

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

a pa

ཕ་�ན

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

pa gen

3ོལ་འJེད

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

söl jé

佋親

ཨ་པ

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

a pa

ཕ་�ན

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

pa gen

3ོལ་འJེད

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

söl jé

爸

爸爸

ཕ་�ན

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

pa gen

ཨ་པ

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

a pa

3ོལ་འJེད

佋; 佋亲; 佋親; 爸爸;

söl jé

牆

牆

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

牆壁

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

片

片

དམ་�མ

块; 片; 部分;

dam dum

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

�་�མ

刺; 块; 片; 碎片; 部分;

dra dum

0མ་0ིམ

块; 片; 部分;

cham chim

བགོ་བཤའ

一部分; 片; 股票; 部分;

go sha

片子

cོག་བ|ན་བཟོ་Lན

片子; 胶卷; 薄膜;

lok nyen zo trün

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

版

版本

ཐོན་རིམ

批; 批量; 数; 数字; 数目; 數; 數目; 版本;

tön rim

牙

牙

ཁ

刃; 牙; 牙齿; 語言; 语言; 齿;

kha

牙医

  སོའི་qང་འཚ�

牙医; 牙科医父; 牙醫;

sö drung tso

牙科医父

  སོའི་qང་འཚ�

牙医; 牙科医父; 牙醫;

sö drung tso

牙膏

སོ་`ན so men

牙醫

  སོའི་qང་འཚ�

牙医; 牙科医父; 牙醫;

sö drung tso

牙齿

ཁ

刃; 牙; 牙齿; 語言; 语言; 齿;

kha

牛

牛

བ

标的; 母兽; 母牛; 牛; 目标; 竹子;

ba

སེམས་ཅན་མོ

母兽; 母牛; 牛;

sem chen mo

牛排

ཤ

游戏; 牛排; 猎物; 肉;

sha

牛油

མར mar

牛肉

ནོར་ཤ nor sha

牢

牢狱

བཙ�ན་ཁང༌

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄; 酒吧;

tsön khang

བཙ�ན་ར

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄;

tsön ra

物

物

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

ཅ་ལ

东西; 事物; 物;

cha la

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

བེམ་པོ

东西; 事物; 物;

bem po

3ོག་མེད

东西; 事物; 物;

sok mé

物件

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

物理学

དངོས་ཁམས་རིག་པ

物理学; 物理學; 科学; 科學;

ngö kham rik pa

物理學

དངོས་ཁམས་རིག་པ

物理学; 物理學; 科学; 科學;

ngö kham rik pa

物質

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

=་ཆ

材料; 物質; 物质; 资产; 资料;
gyu cha

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;

nying po

གཞི་དོན

地区; 物質; 物质;

zhi dön

物质

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

Kད khyé
དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

=་ཆ

材料; 物質; 物质; 资产; 资料;

gyu cha

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;

nying po

物质

གཞི་དོན

地区; 物質; 物质;

zhi dön

特

特别

pག་པར་� lhak par du
Jེ་+ག་N jé drak tu
དམིགས་བསལ་�ིས

唯一; 特别; 独一潜二; 非凡;

mik sel gyi

特别的

དམིགས་བསལ

专门的; 特别的; 特殊的;

mik sel

Kད་པར་འཕགས་པའི

专门的; 特别的; 特殊的;

khyé par pak pé

གལ་གནད་ཅན

专门的; 有意義; 特别的; 特殊的; 重要;

gel né chen

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

特征

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

特徵

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

特性

�ོད་ལམ

态度; 態度; 方式; 特性; 行为;
chö lam

མིང་གཏམ

名; 名人; 名声; 名字; 名称; 图片; 声誉; 威信; 
威望; 明星; 特性;

ming tam

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

གཤིས་=ད shi gyü
རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

འ.བ་Bེད་པ trap tsé pa

特权

མཁས་དབང༌

医父; 博士; 大夫; 教授; 特权; 特權;

khé wang



特權

མཁས་དབང༌

医父; 博士; 大夫; 教授; 特权; 特權;

khé wang

特殊的

Kད་པར་འཕགས་པའི

专门的; 特别的; 特殊的;

khyé par pak pé

དམིགས་བསལ

专门的; 特别的; 特殊的;

mik sel

གལ་གནད་ཅན

专门的; 有意義; 特别的; 特殊的; 重要;

gel né chen

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

犬

犬

འཕརཝ་ཕོ་རིགས parwa po rik
Kི khyi
རོ་Kི ro khyi

犯

犯人

ནག་ཅན

恶棍; 犯人; 罪犯;

nak chen

བཙ�ན་པ

俘虏; 俘虜; 囚犯; 犯人; 罪犯;

tsön pa

.ིམས་འགལ་བ

犯人; 罪犯;

trim gelwa

犯錯

འཛ�ལ་ནི

思念; 想; 想念; 犯錯; 犯错;

dzöl ni

犯错

འཛ�ལ་ནི

思念; 想; 想念; 犯錯; 犯错;

dzöl ni

状

状况

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;
nga dé

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ཆིབས་]ལ

国家; 州; 状况; 状态; 省;

chip drel

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

ག{ང༌

国家; 州; 状况; 状态; 省;

zhung

状态

ཆིབས་]ལ

国家; 州; 状况; 状态; 省;

chip drel

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;
nga dé

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

状态

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

ག{ང༌

国家; 州; 状况; 状态; 省;

zhung

འཚ�་ཁམས

健康; 条件; 状态; 狀態;

tso kham

འ&ོད་ཁམས

条件; 状态; 狀態;

trö kham

犹

犹豫

དོགས་པ་ཆགས་ནི

犹豫; 踌躇; 迟疑; 遲疑;

dok pa chak ni

犹豫不决

དོགས་པ་ཅན

可疑的; 犹豫不决;

dok pa chen

狀

狀態

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

འ&ོད་ཁམས

条件; 状态; 狀態;

trö kham

འཚ�་ཁམས

健康; 条件; 状态; 狀態;

tso kham

狂

狂暴

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

独

独一潜二

དམིགས་བསལ་�ི

唯一; 特别; 独一潜二; 非凡;

mik sel gyi

独唱

-ང་པོའི

單身; 未婚; 独唱; 独身;

kyang pö

独木舟

\་�ང༌

小船; 独木舟; 舟; 船;

dru chung

独立

རང་དབང༌

太空; 宇宙; 独立; 空間; 空间; 自由;

rang wang

རང་དབང་ཅན rang wang chen
རང་-ང༌ rang kyang

独立地

རང་དབང་Iེ

独立地; 自立地;

rang wang bé

རང་དབང་གིས

独立地; 自立地;

rang wang gi

独身

-ང་པོའི

單身; 未婚; 独唱; 独身;

kyang pö

独身者

མོ་-ང༌

处女; 独身者; 處女;

mo kyang

གཅིག་ཁང༌ chik khang
ཕོ་-ང༌

单身汉; 單身漢; 独身者;

po kyang

狮

狮

སེང་གེ

狮; 狮子; 獅; 獅子;

seng gé

狮子

སེང་གེ

狮; 狮子; 獅; 獅子;

seng gé

狼

狼

�ང་ཀི chang ki
འཕརཝ parwa

猎

猎物

ཤ

游戏; 牛排; 猎物; 肉;

sha

猫

猫

Jི་ལི

猫; 貓;

ji li

獅

獅

སེང་གེ

狮; 狮子; 獅; 獅子;

seng gé

獅子

སེང་གེ

狮; 狮子; 獅; 獅子;

seng gé

獎

獎勵

འ&ོ་མ�ད

報酬; 报酬; 獎勵; 连接; 追求; 連接;
tro tü

獎品

Eལ་ཁའི་གསོལ་ར

奖品; 奖金; 獎品;

gyel khé söl ra

王

王妃

Eལ་པོའི་3སམོ

公主; 王妃;

gyel pö sasmo

3ས་1ི་�མ

公主; 王妃;

sé kyi cham

3སམོ

公主; 王妃;

sasmo

王子

Eལ་3ས

王子; 皇子;

gyel sé

王子

3ས

王子; 皇子; 霜;

sé

玩

玩

2ན་ཆ་བ�ོག་ནི

玩; 玩參;

nyen cha trok ni

འ.བ་^ོན་Bེ་ནི

玩; 玩參;

trap tön tsé ni

Bེདམོ་Bེ་ནི

玩; 玩參;

tsedmo tsé ni

Bེདམོ

娱乐; 玩; 玩參; 运动;

tsedmo

玩參

2ན་ཆ་བ�ོག་ནི

玩; 玩參;

nyen cha trok ni

འ.བ་^ོན་Bེ་ནི

玩; 玩參;

trap tön tsé ni

Bེདམོ་Bེ་ནི

玩; 玩參;

tsedmo tsé ni

Bེདམོ

娱乐; 玩; 玩參; 运动;

tsedmo

玩笑

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

玫

玫瑰

^ག་ཚ�ར་མེ་ཏོག tak tser mé tok
གསིག་མ་�ང་ཁ sik ma dung kha

环

环

Bེད་^ེགས tsé tek

环境

ཉེ་འཁོར

环境; 環境; 附近;

nyenkhor

cོག་རིག་གནས་^ངས

环境; 環境;

lok rik né tang

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

现

现今

ད་@ོ

刚; 刚刚; 如今; 现今; 现在; 現在;

da to

现代的

ད་རེས་ནངས་པའི da ré nang pé

�ས་མ�ན་�ི dü tün gyi
རིག་གསར་�ི

原; 原始; 新的; 现代的;

rik sar gyi

གསར་Oགས་1ི sar luk kyi



现在

ད་@ོ

刚; 刚刚; 如今; 现今; 现在; 現在;

da to

现在的

ཡོད་བཞིན་པའི

现在的; 真的;

yö zhin pé

现场

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;
jung sa

ལས་དོན

事业; 企业; 企業; 动作; 動作; 商业; 商業; 
景象; 活动; 活動; 现场;

lé dön

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

མཐོང་Sང༌

景色; 景象; 现场; 觀點; 视觉;

tong nang

现实

དོན་དམ་�ི dön dam gyi
དངོས་ཡོད་1ི ngö yö kyi
དངོས་མཐོང་གི ngö tong gi

现象

གནད་གཞི

现象; 現象;

né zhi

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

ལེགས་ཐོན་ཅན

现象; 現象;

lek tön chen

གོ་ཆོདཔ

有用; 现象; 現象;

go chodpa

玻

玻璃

མེ་ལོང༌

杯子; 玻璃; 鏡子; 镜子;

mé long

ཕོརཔ་གང༌

杯子; 玻璃; 马克杯;

porpa gang

珊

珊瑚

_་� ju ru
_་�འི་འ#པ ju rü bupa
_་�འི་རིགས ju rü rik

現

現在

ད་@ོ

刚; 刚刚; 如今; 现今; 现在; 現在;

da to

現象

གནད་གཞི

现象; 現象;

né zhi

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

ལེགས་ཐོན་ཅན

现象; 現象;

lek tön chen

གོ་ཆོདཔ

有用; 现象; 現象;

go chodpa

球

球

བལ

球; 羊毛;

bel

球门

¯ོལ

比分; 球门; 目的;

gel

理

理会

འ]ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

ཚ�ར་ནི

嗅; 感觉到; 注意; 理会;

tsor ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

理性的

Xངས་>ན

可靠; 合理的; 有理; 理性的; 真正;

khung den

理想

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

བསམ་Tོ

主意; 态度; 思想; 想法; 態度; 理想;

sam lo

理由

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

དགོས་པ

原因; 理由;

gö pa

Uེས་དཔག rམ་ད~ོད

原因; 理由;

jé pak nam chö

理解

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;

zung ni

瑕

瑕疵

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

瑜

瑜伽

<ོམ་Rོང༌ gom jong
Oས་Rོང༌

演练; 瑜伽; 练习; 训练;

lü jong

ཡོ་ག yo ga

環

環境

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

cོག་རིག་གནས་^ངས

环境; 環境;

lok rik né tang

ཉེ་འཁོར

环境; 環境; 附近;

nyenkhor

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

瓦

瓦

�་ལེབ

瓦; 砖瓦;

dza lep

瓶

瓶

དམ་Rིས

瓶; 瓶子;

dam ji

ཤེལ་དམ

瓶; 瓶子;

shel dam

瓶子

དམ་Rིས

瓶; 瓶子;

dam ji

ཤེལ་དམ

瓶; 瓶子;

shel dam

瓷

瓷刑

དཀར་ཡོལ

杯子; 瓷刑;

kar yöl

甜

甜

�ི་ཞིམ་པའི dri zhim pé

甜

ཧན་ཏོང་ཏོ

光滑; 甜;

hen tong to

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

文雅; 漂亮; 甜; 高雅;

dzé tok to

ཧིང་སང་ས

不孕的; 乾淨; 潛齐; 潜菌的; 甜; 純潔;
hing sang sa

父

父产

གདོང་ཁར་^ོན་ནི

制造; 父产; 父產;

dong khar tön ni

ཐོན་9ེད་བཟོ་ནི

产生; 制造; 屈服; 父产; 父產;

tön kyé zo ni

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

བཟོ་འདོན

世代; 代; 制作; 父产; 父成; 辈;

zo dön

ཐོན་འ+ས

产量; 制作; 成果; 父产; 結果; 结果;

tön dré

མཐོང་སར་^ོན་ནི

制造; 父产; 父產;

tong sar tön ni

ཐོན་9ེད

产量; 制作; 父产; 资源;

tön kyé

父产的

ཐོན་Xངས་ཆེ་བའི tön khung chewé
ཐོན་9ེད་ཅན tön kyé chen

父命

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

父命的

ཁག་ཆེ་བའི

父命的; 重要;

khak chewé

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

父存

གསོན་ནི

住; 居住; 父存; 父活;

sön ni

父成

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

བཟོ་འདོན

世代; 代; 制作; 父产; 父成; 辈;

zo dön

父日

9ེ་�ས kyé dü
9ེ་ཚ�ས kyé tsé
9ེ་བའི་ཉིནམ kyewé nyinam
འsངས་�ར trung kar

父气

ཁོང་.ོ

父气; 父氣;

khong tro

ད#གས་གNམ

父气; 父氣;

uk tum



父气

གNམ་པོ

父气; 父氣;

tum po

父氣

ཁོང་.ོ

父气; 父氣;

khong tro

ད#གས་གNམ

父气; 父氣;

uk tum

གNམ་པོ

父气; 父氣;

tum po

父活

འཚ�་བ tsowa
eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

འཚ�་ཐབས tso tap
འཚ�་བའི tsowé
གསོན་པོ

動畫; 父活;

sön po

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

གསོན་ནི

住; 居住; 父存; 父活;

sön ni

父物

+ོཝ

上颚; 参參; 参爵; 父物; 纹理; 质地;

drowa

3ོག་>ན

動畫; 有机体; 父物;

sok den

3ོག་ཆགས

动物; 動物; 父物; 野兽;

sok chak

父產

གདོང་ཁར་^ོན་ནི

制造; 父产; 父產;

dong khar tön ni

ཐོན་9ེད་བཟོ་ནི

产生; 制造; 屈服; 父产; 父產;

tön kyé zo ni

མཐོང་སར་^ོན་ནི

制造; 父产; 父產;

tong sar tön ni

父菜

ཧོ་«ེས་པད་ཚ�ད

父菜; 莴苣;

ho gyé pé tsö

父面团

ད�ལ

父面团; 货币; 銀; 银; 面团;

ngül

用

用

འJིད་�ོར་-བ་ནི

使用; 应用; 用;

ji kor kyap ni

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;
lak len tap ni

ལག་�ོད་འབད་ནི

使用; 应用; 用;

lak chö bé ni

མཆོད་ནི

使用; 应用; 提供; 浪費; 浪费; 用;

chö ni

བཀོལ་�ོད

使用; 利用; 手术; 用;

köl chö

གཡོག་བཀོལ་ནི

使用; 应用; 用;

yok köl ni

田

田野

4ཱ་ས

场; 田野; 領域; 领域;

la sa

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;

tsé tang

ཞིང་ཁ

农场; 场; 田野; 農場; 領域; 领域;

zhing kha

由

由

ཉེ་འདབས nyé dap
O

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

C

九; 由;

gu

བ=ད་དེ

由; 經由; 经由; 通过;

gyü dé

�ིས gyi
ཁར khar
Iོ་ལོགས་ཁ bo lok kha
གིས gi

1ིས kyi
ཡིས yi
�ར་ཁ zur kha

甲

甲烷

�ས་jངས

气; 气体; 甲烷;

dzé lang

电

电

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

电压

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

电工

ལོག་པ lok pa

电影

cོག་བ|ན་ཁང༌

电影; 电影院;

lok nyen khang

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

电影院

cོག་བ|ན་ཁང༌

电影; 电影院;

lok nyen khang

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

电梯

电梯

འ�ེན་�ས

升降机; 电梯; 電梯;

dren ké

电池

འnལ་@ོ trül to
འnལ་མེའི་@ོ trül mé to

电脑

ཀམ་པི�་ཊ

电脑; 計算機; 计算机; 電腦;

kam piu ta

电话

བ=ད་འ&ིན

电话; 通話; 電話;

gyü trin

电风扇

དགའ་མི

恋人; 恋爱; 情人; 爱; 爱人; 电风扇;

ga mi

男

男人

མི

人; 人们; 人們; 人民; 人称; 人类; 凡人; 民族; 
男人;

mi

#

儿子; 參子; 少年; 男人; 男孩; 男孩子;

bu

'གཔ

丈夫; 人; 男人; 老公;

magpa

ཕོ་9ེས

人; 男人; 紳士; 绅士;

po kyé

男孩

#

儿子; 參子; 少年; 男人; 男孩; 男孩子;
bu

男孩子

#

儿子; 參子; 少年; 男人; 男孩; 男孩子;
bu

画

画

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

画儿

>ེབས་རིས

画儿; 绘画;

dep ri

画廊

འ]ེམས་^ོན་ཁང༌

博物館; 博物馆; 画廊; 畫廊;

drem tön khang

^ེང་གཡབ teng yap
ཚ�ང་ཁང༌

商店; 店铺; 画廊;

tsong khang

留

留

Zོད་ནི

住; 停止; 居住; 居留; 留;

dö ni

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

番

番茄

Tམ་བན་ད

番茄; 西红柿;

lam ben da

畫

畫

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

畫廊

འ]ེམས་^ོན་ཁང༌

博物館; 博物馆; 画廊; 畫廊;

drem tön khang

當

當地

གMས་ཁའི

当地; 本地; 當地;

yü khé

當時

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

疯

疯

སེམས་གནས་པ་མེདཔ

疯; 疯狂; 瘋;

sem né pa medpa

疯狂

སེམས་གནས་པ་མེདཔ

疯; 疯狂; 瘋;

sem né pa medpa

疲

疲倦

ཐང་ཆད་ཆདཔ

疲倦; 累;

tang ché chadpa

�་Fག་Fགཔ

疲倦; 累;

u duk dugpa

疲倦的

�་Fག་སི་སི u duk si si



疵

疵

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

疾

疾病

གནས

疾病; 病; 病症;

né

vང་གཞི

疾病; 病; 病症;

nyung zhi

ན་ཚ

疾病; 病; 病症;

na tsa

病

病

མ་བདེཝ

不舒服; 病;

ma dewa

གནས

疾病; 病; 病症;

né

ན་ཚ

疾病; 病; 病症;

na tsa

vང་གཞི

疾病; 病; 病症;

nyung zhi

病患

ནདཔ

患者; 病患;

nadpa

病毒

cོག་རིག་ནད་ཡམས lok rik né yam
&་རབས་ནད་འ#པ tra rap né bupa

病症

ན་ཚ

疾病; 病; 病症;

na tsa

vང་གཞི

疾病; 病; 病症;

nyung zhi

གནས

疾病; 病; 病症;

né

病菌

&་འ#པ

病菌; 细菌; 虫; 蟲;

tra bupa

症

症状

ནད་བbག

症状; 症狀;

né tak

症狀

ནད་བbག

症状; 症狀;

né tak

痕

痕跡

Uེས་,ལ jé shül

痕跡

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

瘋

瘋

སེམས་གནས་པ་མེདཔ

疯; 疯狂; 瘋;

sem né pa medpa

瘦

瘦

0་སི་སི

瘦; 窄; 纤细; 细; 薄;

cha si si

登

登記

ཐོ་བཀོད་ནི

登記; 登记;

to kö ni

登记

ཐོ་བཀོད་ནི

登記; 登记;

to kö ni

發

發射

གསར་བཏོན་འབད་ནི

发射; 發射;

sar tön bé ni

發燒

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

發表

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

發誓

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

白

白

དཀརཔོ

白; 白色;

karpo

དཀར་པོའི་མདོག་ཅན

白; 白色;

kar pö dok chen

白天

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

རེས་གཟའ

天; 日; 白天; 白昼;

ré za

白昼

�ས་ཚ�ད

会期; 会议; 场合; 場合; 天; 季; 季节; 小时; 
小時; 年月日; 日; 日子; 日期; 时间; 時光; 
時間; 潮; 潮汐; 白天; 白昼;

dü tsö

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

རེས་གཟའ

天; 日; 白天; 白昼;

ré za

白色

དཀརཔོ

白; 白色;

karpo

དཀར་པོའི་མདོག་ཅན

白; 白色;

kar pö dok chen

百

百

གཅིག་བE chik gya
བE་ཐམ་པ gya tam pa

皇

皇子

Eལ་3ས

王子; 皇子;

gyel sé

3ས

王子; 皇子; 霜;

sé

皮

皮

ཀོ་བ

皮; 皮革;

kowa

པགས་ཀོ

皮; 皮肤; 皮膚; 皮革;

pak ko

皮肤

པགས་ཀོ

皮; 皮肤; 皮膚; 皮革;

pak ko

皮膚

པགས་ཀོ

皮; 皮肤; 皮膚; 皮革;

pak ko

皮革

པགས་ཀོ

皮; 皮肤; 皮膚; 皮革;

pak ko

ཀོ་བ

皮; 皮革;

kowa

盆

盆

ཟས་གཞོང༌

盆; 菜;

zé zhong

sས་གཞོང༌

水槽; 盆;

trü zhong

盐

盐

°

氧化物; 盐; 草; 锈; 青草;

tsa

监

监牢

བཙ�ན་ར

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄;

tsön ra

བཙ�ན་ཁང༌

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄; 酒吧;

tsön khang

监狱

བཙ�ན་ཁང༌

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄; 酒吧;

tsön khang

བཙ�ན་ར

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄;

tsön ra

盒

盒子

I་<ོར

棚子; 盒子; 箱; 箱子; 舱; 艙;

ba gor

<མ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;

gam

Dོམ

盒子; 箱; 箱子;

drom

盖

盖

ཁབ་ཏོ

盖; 盖子;

khap to

盖子

ཁབ་ཏོ

盖; 盖子;

khap to

盗

盗

ཨརཝ་བ�་ནི

偷; 捏; 掐; 盗; 盗窃;

arwa ku ni

盗窃

མ་Jིན་པ་ལེན་པ ma jin pa len pa
ཨརཝ་བ�་ནི

偷; 捏; 掐; 盗; 盗窃;

arwa ku ni

ཨར་�ན ar kün

盗贼

ཇག་པ

強盜; 强盗; 盗贼;

jak pa

ཨརཝ

小偷; 盗贼; 盜賊; 窃盗; 賊; 贼;
arwa

盘

盘子

པར་རིས

平面图; 数字; 盘子; 計劃; 计划; 身材;

par ri

Zེརམ

盘子; 碟; 菜;

deram

པད་Zེར

盘子; 碟子; 茶托;

pé der

3བ་ལེབ sap lep

盘尼西林

པེ་ནི་སི་ལིན

盘尼西林; 青霉素;

pé ni si lin

གཉན་`ན

盘尼西林; 青霉素;

nyen men



盛

盛宴

གསོལ་^ོན

宴会; 宴會; 派對; 盛宴; 筵席; 聚会;

söl tön

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

盜

盜賊

ཨརཝ

小偷; 盗贼; 盜賊; 窃盗; 賊; 贼;

arwa

盟

盟友

ཆ་རོགས

伙伴; 伴侣; 伴侶; 公司; 同伴; 同志; 朋友; 
盟友;

cha rok

監

監牢

བཙ�ན་ཁང༌

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄; 酒吧;

tsön khang

བཙ�ན་ར

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄;

tsön ra

監獄

བཙ�ན་ཁང༌

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄; 酒吧;

tsön khang

བཙ�ན་ར

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄;

tsön ra

目

目

�

命令; 目; 顺序;

ka

མཁོ་མངག

命令; 市场; 目; 顺序;

kho ngak

གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;

go rim

目击者

བར་མི

目击者; 見證人; 见证人; 證人; 证人;

bar mi

目标

དམིགས་གཏད

标的; 目标; 目標; 目的;

mik té

བ

标的; 母兽; 母牛; 牛; 目标; 竹子;

ba

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

དམིགས་ཚད

标的; 目标;

mik tsé

目標

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

目標

དམིགས་གཏད

标的; 目标; 目標; 目的;

mik té

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

目的

དམིགས་Mལ

主題; 主题; 宾语; 对象; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik yül

དམིགས་དོན

动机; 宾语; 对象; 方向; 物件; 目标; 目標; 
目的;

mik dön

¯ོལ

比分; 球门; 目的;

gel

དམིགས་གཏད

标的; 目标; 目標; 目的;

mik té

目的地

འ]ོ་ས dro sa

  འ�ོ་ས gyo sa
Mལ yül

直

直

&ང་&ངམ

直; 直的; 笔直的;

trang trangam

直升机

ཐད་འ�ར་གནམ་\ té pur nam dru

直接

འདི་འ&ོ་ལས di tro lé
ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

直的

&ང་&ངམ

直; 直的; 笔直的;

trang trangam

直覺

བདེན་བསམ

直覺; 直觉;

den sam

Uེས་ཤེས

直覺; 直觉;

jé shé

བདེན་གསལ

直覺; 直觉;

den sel

རིག་ཤེས

直覺; 直觉;

rik shé

直觉

Uེས་ཤེས

直覺; 直觉;

jé shé

བདེན་བསམ

直覺; 直觉;

den sam

བདེན་གསལ

直覺; 直觉;

den sel

རིག་ཤེས

直覺; 直觉;

rik shé

相

相互

�ི་མ�ན་�ི

一致; 共同; 共通; 相互; 通常;

chi tün gyi

相互

�ིར་བཏང༌

共同; 共通; 相互; 通常;

chir tang

མ�ན་མོང་གི

共同; 相互; 通常;

tün mong gi

相似

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

མ�ངས་པ

一样; 同一; 相似; 相同; 类似; 類似;

tsung pa

相信

ཡིད་མོས་ནི yi mö ni

ཡི་ཆད

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

ཡིིད་ཆེས་ནི

满足; 相信;

yi ché ni

相同

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

མ�ངས་པ

一样; 同一; 相似; 相同; 类似; 類似;

tsung pa

相片

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

པར

图画; 照片; 相片; 肖像;

par

ངོ་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 照片; 画; 畫; 相片;

ngo par

省

省

Eལ་ཁབ

国家; 國家; 土地; 土壤; 家; 州; 帝国; 泥土; 
状况; 状态; 省;

gyel khap

ཆིབས་]ལ

国家; 州; 状况; 状态; 省;

chip drel

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;

nga dé

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

ག{ང༌

国家; 州; 状况; 状态; 省;

zhung

省份

མངའ་Zེ

国家; 地区; 州; 状况; 状态; 省; 省份;

nga dé

看

看

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

看望

�་མ�ན་བཅར་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ku dün char ni

མཇལ་&ད་{་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

jel tré zhu ni

@་ཞིབ་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta zhip bé ni

བ@་�ོར་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;
ta kor bé ni

看法

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

看見

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

འ0ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;

ché ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

看见

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

ད~ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;

ché ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni



看见

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

真

真

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;

den pa

真实

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;

den pa

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

真实地

ངོ་མ་རང༌

主要地; 够; 夠; 真实地; 真正地; 真的;
ngo ma rang

�ང་པོར

真实地; 真正地; 真的;

drang por

真實

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

བདེན་པ

公平; 公正; 对; 正确; 真; 真实; 真實;

den pa

真正

Xངས་>ན

可靠; 合理的; 有理; 理性的; 真正;

khung den

真正地

�ང་པོར

真实地; 真正地; 真的;

drang por

ངོ་མ་རང༌

主要地; 够; 夠; 真实地; 真正地; 真的;

ngo ma rang

真理

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

བདེན་Xངས

真理; 證據; 证据; 证言; 证词; 辩护;
den khung

ཡི་ཆད

信仰; 信任; 信心; 信念; 印象; 失望; 相信; 
真理;

yi ché

真的

གནས་ཡོད་པའི né yö pé

真的

�ང་པོར

真实地; 真正地; 真的;

drang por

ངོ་མ་རང༌

主要地; 够; 夠; 真实地; 真正地; 真的;

ngo ma rang

མངོན་(མ་�ི ngön sum gyi
Kད་འཕགས་བཞེས་<ོ khyé pak zhé go

ངན་pད་མེད་པའི ngen lhé mé pé
ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

ཡོད་བཞིན་པའི

现在的; 真的;

yö zhin pé

真誠

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

&ང་ཏང་ཏ

天真; 正直; 真誠; 真诚; 老實; 诚实;
trang tang ta

真诚

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

&ང་ཏང་ཏ

天真; 正直; 真誠; 真诚; 老實; 诚实;

trang tang ta

眠

眠

ཉལ་ནི

眠; 睡覺; 睡觉;

nyel ni

གཉིད་ལོག་ནི

眠; 睡覺; 睡觉;

nyi lok ni

眼

眼力

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

眼泪

མིག་�

泪; 淚; 眼泪; 眼淚;

mik chu

眼淚

མིག་�

泪; 淚; 眼泪; 眼淚;

mik chu

眼睛

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

མཐོང་Oགས tong luk

眾

眾多

ལེ་ཤ

丰富; 众多; 堆; 复数; 多; 大; 海; 眾多;

lé sha

睡

睡眠

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

睡覺

གཉིད་ལོག་ནི

眠; 睡覺; 睡觉;

nyi lok ni

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

ཉལ་ནི

眠; 睡覺; 睡觉;

nyel ni

睡觉

གཉིས

一垃; 一对; 一對; 两; 二; 夫妇; 睡眠; 睡覺; 
睡觉;

nyi

ཉལ་ནི

眠; 睡覺; 睡觉;

nyel ni

གཉིད་ལོག་ནི

眠; 睡覺; 睡觉;

nyi lok ni

矛

矛

མ�ང༌

喇叭; 矛; 角;

dung

矢

矢

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

知

知觉

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

མཐོང་བ

景色; 知觉; 視野;

tongwa

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

ཡིད་eོ

感覺; 感觉; 知觉; 轰动;

yi tro

知識

ཤེས་J

知識; 知识;

shé ja

ཡོན་ཏན

力气; 品质; 性质; 知識; 知识; 质量;

yön ten

知识

ཡོན་ཏན

力气; 品质; 性质; 知識; 知识; 质量;

yön ten

知识

ཤེས་J

知識; 知识;

shé ja

知爵

ངོས་འཛaན་ནི

承认; 知爵; 认出; 认识;

ngö dzin ni

=ས་ཤེས་ནི

使熟悉; 知爵; 认识;

gyü shé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

མིང་གཏམ་འཐོབ་ནི

知爵; 认识;

ming tam top ni

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

དJེ་བ་0ེ་ནི

告诉; 知爵; 认识;

yewa ché ni

矩

矩阵

Oགས་པར luk par

短

短

vང་བ

低; 短;

nyungwa

短裤

དོར་�ང༌

短裤; 短褲;

dor tung

短褲

དོར་�ང༌

短裤; 短褲;

dor tung

石

石油

�མ

油; 石油; 脂肪;

hum

mོ་�མ

油; 石油;

do num

མར་X

油; 石油;

mar khu

ས་�མ

气; 气体; 油; 火油; 煤油; 石油;

sa num

矿

矿物

བཅོས་� chö chu
ས་གཏེར

存款; 定金; 矿物;

sa ter

砒

砒

�ག་�ས

砒; 砒霜; 砷;

duk dzé



砒霜

�ག་�ས

砒; 砒霜; 砷;

duk dzé

研

研究

ཞིབ་འཚ�ལ zhip tsöl
ཞིབ་འ}ག་འབད་ནི

检查; 研究; 观察; 调查;

zhip juk bé ni

研讨会

]ོས་བFའི་ཞལ་འཛ�མས drö dü zhel dzom

]ོས་འཛ�མས

研讨会; 谘询;

drö dzom

砖

砖瓦

�་ལེབ

瓦; 砖瓦;

dza lep

砝

砝码

¶ིད་ཚད

砝码; 重量;

ji tsé

¶ིད

砝码; 重量;

ji

¶ིད་ཟེ

砝码; 重量;

ji zé

¶ིད་ཅན

砝码; 重; 重量;

ji chen

�ོས་mོ

砝码; 重量;

gyö do

འགན་Xར་Iོམ

砝码; 重量;

gen khur bom

3ང་mོ

砝码; 重量;

sang do

破

破旧

|ིངམ

破旧; 破舊;

nyingam

破晓

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

破舊

|ིངམ

破旧; 破舊;

nyingam

破裂

འ+ེལ་ཆད

故障; 破裂;

drel ché

砷

砷

�ག་�ས

砒; 砒霜; 砷;

duk dzé

硬

硬

4ཱ་ཁག la khak

硬

�ོང་པོ gyong po

硬纸板

ཤོག་པང༌

硬纸板; 纸板;

shok pang

确

确信

Tོ་བདེ་པག་པ

确信; 確信; 舒服; 舒适;

lo dé pak pa

确垂

དངོས་གནས

实际的; 确垂; 肯定;

ngö né

ངེས་བདེན

准确; 实际的; 正确; 正確; 确垂; 肯定;
ngé den

ཏན་ཏན༌

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

确定

ངེས་གཏན

准确; 正确; 正確; 确定; 精密;

ngé ten

Tོ་གཏད་�གསཔ

固体; 坚; 堅; 确定; 负责;
lo té tsugsapa

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

确定的

ངེས་གཏན་�ི ngé ten gyi
ཡོད་0ོགས yö chok
ཡོད་པ yö pa
ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

碎

碎片

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

�མ་#

一部分; 块; 断片; 碎片; 部分;

dum bu

�་�མ

刺; 块; 片; 碎片; 部分;
dra dum

碗

碗

´ང་བཟེད lhung zé
འཕེན་རིལ pen ril

ཕོར་གཞོང༌ por zhong

碗柜

བང་Dོམ

内阁; 壁橱; 壁櫥; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;
bang drom

0ག་<མ

内阁; 柜子; 橱柜; 櫥櫃; 碗柜;

chak gam

碟

碟

Zེརམ

盘子; 碟; 菜;

deram

碟子

པད་Zེར

盘子; 碟子; 茶托;

pé der

確

確信

Tོ་བདེ་པག་པ

确信; 確信; 舒服; 舒适;

lo dé pak pa

磁

磁性

སེམས་ཤོར་སི་སི

吸引人; 磁性; 迷人的;

sem shor si si

磨

磨

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

磨坊

བཟོ་g་ཁང༌

产业; 工业; 工業; 磨坊;

zo dra khang

示

示威

Xངས་^ོན

示威; 示范;

khung tön

ད~ེ་^ོན

示威; 示范;

ché tön

འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

ཚ�ར་^ོན

示威; 示范;

tsor tön

 ༡ འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

示范

ད~ེ་^ོན

示威; 示范;

ché tön

འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

Xངས་^ོན

示威; 示范;

khung tön

ཚ�ར་^ོན

示威; 示范;

tsor tön

 ༡ འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

礼

礼堂

འ.བ་^ོན་ཁང༌ trap tön khang

社

社会

Zེ་ཚ�གས

军队; 社会; 社會; 軍隊; 陆军; 陸軍;

dé tsok

འ�་Zེ

社会; 社會; 类;

dra dé

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;
tsok pa

社會

Zེ་ཚ�གས

军队; 社会; 社會; 軍隊; 陆军; 陸軍;

dé tsok

འ�་Zེ

社会; 社會; 类;

dra dé

ཚ�གས་པ

协会; 卑鄙; 協會; 星系; 污; 污垢; 社会; 社會;

tsok pa

祖

祖先

མི་རབས་གོང་མ mi rap gong ma
མི་=ད mi gyü
ཕ་མེས pa mé

祖国

ཕ་Mལ

土地; 故乡; 祖国;

pa yül

祝

祝

རེ་འདོད་བ9ེད་ནི

希望; 愿望; 祝;

ré dö kyé ni

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

祝福

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

ཕན་ཐོགས

利润; 利潤; 利益; 善; 祝福;

pen tok

祝贺

དགའ་བ(་{་ནི ga su zhu ni

ལེགས་སོ་{་ནི lek so zhu ni

神

神像

�

偶像; 塑像; 神像; 雕像;

ku

�་འ�

偶像; 图片; 塑像; 神像; 雕像;
ku dra

神圣

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

神秘

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

奇怪; 模糊; 神秘; 阴暗; 陰暗;
ha go ma tsuk pé

神经

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top



神聖

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

票

票

ཤོག་འཛaན

券; 票;

shok dzin

祭

祭司

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

禁

禁止

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

禮

禮拜一

འ�ག་གཟའ་མིག་དམར

星期一; 禮拜一;

druk za mik mar

禮拜五

རེས་གཟའ་པ་སངས

星期五; 星期四; 禮拜五;

ré za pa sang

禮拜六

འ�ག་གཟའ་ཉིམ

周六; 星期六; 禮拜六;

druk za nyim

离

离婚

གཉེན་+ལ

离婚; 離婚;

nyen drel

ཡ་+ལ

分割; 离婚; 離婚;

ya drel

 ཁ་འJལ

分割; 离婚; 離婚;

kha jel

离开

Oས་ནི

失败; 离开; 逃父; 離開;

lü ni

[ང་ནི

打击; 放弃; 消滅; 离开; 遗弃; 離開;
pang ni

བཀོ་བཞག་ནི

放弃; 离开; 遗弃; 離開;

ko zhak ni

pག་མ}ག་Oས་ནི lhak juk lü ni
བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

འཐོན་འ�ོ་ནི

离开; 離開;

tön gyo ni

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

停; 停止; 离开; 離開;

tsam jok bé ni

བཤོལ་ནི

离开; 離開;

shöl ni

私

私人的

9ོན་བUོད་1ི kyön jö kyi

<ེར་དོན་�ི ger dön gyi
<ེར་�ི ger gyi
རང་དོན་�ི rang dön gyi
རང་གི rang gi
གསང་བའི

机密; 機密; 私人的;

sangwé

རང་ཉིད་1ི rang nyi kyi

秋

秋天

^ོན་ཀ

秋天; 秋季;

tön ka

སེར་ཁ

弹簧; 春天; 春季; 秋天; 秋季;

ser kha

秋季

^ོན་ཀ

秋天; 秋季;

tön ka

སེར་ཁ

弹簧; 春天; 春季; 秋天; 秋季;

ser kha

种

种

རིགས་S

变化; 多样性; 种; 种类;

rik na

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

种族

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

种类

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

རིགས་S

变化; 多样性; 种; 种类;

rik na

དJེ་ཁག

种类; 类型;

yé khak

དJེ་Zེ

种类; 类; 类型;

yé dé

དJེ་ཁག དJེ་rམ

种类; 类型;

yé khak yé nam

པར་ཡིག ཡི་C

种类; 类型;

par yik yi gu

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

科

科

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

ནང་ཚན

家; 家庭; 家族; 科;

nang tsen

བཟའ་ཚང༌

家; 家庭; 家族; 户; 科;

za tsang

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

科学

དངོས་ཁམས་རིག་པ

物理学; 物理學; 科学; 科學;

ngö kham rik pa

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

科学家

ཚན་རིག་པ

科学家; 科學家;

tsen rik pa

科學

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

དངོས་ཁམས་རིག་པ

物理学; 物理學; 科学; 科學;

ngö kham rik pa

科學家

ཚན་རིག་པ

科学家; 科學家;

tsen rik pa

科目

ཆོས་ཚན

主題; 主题; 学习; 科目; 课程;
chö tsen

དོན་ཚན

主題; 主题; 冠词; 文章; 条款; 特征; 特徵; 
科目;

dön tsen

秘

秘书

བ(་ལེན་པ

接待员; 秘书; 秘書;

su len pa

བ(་ལེན་འབད་མི

接待员; 秘书; 秘書;

su len bé mi

秘書

བ(་ལེན་པ

接待员; 秘书; 秘書;

su len pa

བ(་ལེན་འབད་མི

接待员; 秘书; 秘書;

su len bé mi

租

租用

བ|་བར་Jིན་ནི

借出; 出租; 租用;

nya bar jin ni

c་ཁར་གཏང་ནི

出租; 租用;

la khar tang ni

称

称号

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

ཐོབ་དབང༌

主张; 权利; 标题; 權利; 称号; 稱號;

top wang

称赞

བ*གས་བUོད་{་ནི

称赞; 稱贊; 赞扬;

ngak jö zhu ni

བ^ོད་པ་-བ་ནི

庆祝; 慶祝; 称赞; 稱贊; 赞扬;

tö pa kyap ni

移

移动

[ོ་ནི po ni

稀

稀少

མ་འཚ�པ

稀少; 稀有;

ma tsopa

ཨེབ་,གས་wང་བའི

稀少; 稀有;

ep shuk nyungwé

�ས་=ན་མེད་པའི

稀少; 稀有;

dü gyün mé pé

wང་�གས

稀少; 稀有;

nyung drak

དཀོན་�གས

稀少; 稀有; 远; 遙遠; 遥远;

kön drak

ཤ་@་#

稀少; 稀有;

sha ta bu

འཚ�་£ང་@་#

稀少; 稀有;

tso lung ta bu

稀有

མ་འཚ�པ

稀少; 稀有;

ma tsopa

ཨེབ་,གས་wང་བའི

稀少; 稀有;

ep shuk nyungwé

དཀོན་�གས

稀少; 稀有; 远; 遙遠; 遥远;
kön drak

wང་�གས

稀少; 稀有;

nyung drak

�ས་=ན་མེད་པའི

稀少; 稀有;

dü gyün mé pé

ཤ་@་#

稀少; 稀有;

sha ta bu

འཚ�་£ང་@་#

稀少; 稀有;

tso lung ta bu

稅

稅

Kལ

稅; 税;

khyel

.ལ

稅; 税; 羞耻; 耻辱;

trel



程

程序

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

程度

�ོད་ཚད

学位; 度; 程度;

drö tsé

ཌིགིརི

学位; 度; 程度;

digiri

Xག་ཚད

学位; 度; 程度;

khuk tsé

ཌི་གི་རི

学位; 度; 程度;

di gi ri

ཚ་ཚད

学位; 度; 程度;

tsa tsé

Bེ

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

གlག་ལག་ཤེས་ཚད

学位; 度; 程度;

tsuk lak shé tsé

税

税

Kལ

稅; 税;

khyel

.ེལ

稅; 税; 羞耻; 耻辱;

trel

稠

稠

གར་�གས

厚; 强烈; 稠; 粗;

gar drak

稱

稱號

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

ཐོབ་དབང༌

主张; 权利; 标题; 權利; 称号; 稱號;

top wang

稱贊

བ*གས་བUོད་{་ནི

称赞; 稱贊; 赞扬;

ngak jö zhu ni

བ^ོད་པ་-བ་ནི

庆祝; 慶祝; 称赞; 稱贊; 赞扬;

tö pa kyap ni

稳

稳定

འ�ར་བ་མེདཔ

安定; 快的; 稳定; 穩定;

gyurwa medpa

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

稻

稻

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

�མ chum

穩

穩定

Dིང་Dིང༌

刚性; 力气; 固体; 坚; 堅; 大量; 安定; 快的; 
稳定; 穩定;

dring dring

འ�ར་བ་མེདཔ

安定; 快的; 稳定; 穩定;

gyurwa medpa

ཏན་ཏན

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

穴

穴

ཧོག་ཀ

坑; 洞; 穴;

hok ka

穷

穷

Zི་ཆེ་སི་སི

可怜; 穷; 窮; 贫穷;

di ché si si

空

空气

བར་Sང༌

太空; 宇宙; 空气; 空氣; 空間; 空间;

bar nang

£ང་མ

空气; 空氣; 風; 风;

lung ma

#ང༌

呼吸; 空气; 空氣; 風; 风;

bung

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;

uk

空氣

བར་Sང༌

太空; 宇宙; 空气; 空氣; 空間; 空间;

bar nang

£ང་མ

空气; 空氣; 風; 风;

lung ma

#ང༌

呼吸; 空气; 空氣; 風; 风;

bung

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;
uk

空的

ག་ནི་ཡང་མེདཔ ga ni yang medpa
^ོང་པ tong pa

空間

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

བར་Sང༌

太空; 宇宙; 空气; 空氣; 空間; 空间;

bar nang

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

空間

རང་དབང༌

太空; 宇宙; 独立; 空間; 空间; 自由;

rang wang

ཡངས་པའི་ཚ�ར་བ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pé tsorwa

ཁང་མིག <ོ་མིག

空間; 空间;

khang mik go mik

ས་^ོང༌

太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa tong

ས་གོ

地区; 太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa go

ཡངས་པ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pa

空间

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

ནམ་མཁའ

天; 天国; 天堂; 天空; 天色; 太空; 宇宙; 空間; 
空间;

nam kha

བར་Sང༌

太空; 宇宙; 空气; 空氣; 空間; 空间;

bar nang

ས་གོ

地区; 太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa go

ས་^ོང༌

太空; 宇宙; 空間; 空间;

sa tong

ཁང་མིག <ོ་མིག

空間; 空间;

khang mik go mik

རང་དབང༌

太空; 宇宙; 独立; 空間; 空间; 自由;

rang wang

ཡངས་པ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pa

ཡངས་པའི་ཚ�ར་བ

太空; 宇宙; 空間; 空间;

yang pé tsorwa

穿

穿

�ོན་ནི gyön ni

穿透

ནང་ན་འ�ལ་ནི

穿透; 进; 进入; 進; 進入;

nang na dzül ni

窃

窃盗

ཨརཝ

小偷; 盗贼; 盜賊; 窃盗; 賊; 贼;

arwa

Kིམ་�ན khyim kün

窄

窄

0་སི་སི

瘦; 窄; 纤细; 细; 薄;

cha si si

窗

窗口

<ོ་oང༌

窗口; 窗子; 窗戶; 窗户;

go chung

窗子

窗子

<ོ་oང༌

窗口; 窗子; 窗戶; 窗户;

go chung

窗戶

<ོ་oང༌

窗口; 窗子; 窗戶; 窗户;

go chung

窗户

<ོ་oང༌

窗口; 窗子; 窗戶; 窗户;

go chung

窮

窮

Zི་ཆེ་སི་སི

可怜; 穷; 窮; 贫穷;

di ché si si

立

立刻

དེ་ཁ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé kha rang

དེ་མ་ཐག་N

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé ma tak tu

འདི་གི་ཧེ་མ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di gi hé ma rang

ད་@ོ་རང༌

刚; 刚刚; 即刻; 立刻; 馬上; 马上;
da to rang

འདི་འ&ོ་ལས་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di tro lé rang

ཚར་གཅིག་C

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

tsar chik gu

立法

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

.ིམས

定律; 律; 法; 法律; 法规; 立法;

trim

站

站

འབབ་�གས

仓库; 站; 车站;

bap tsuk

竞

竞争

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

དོ་འ]ན་འབད་ནི do dren bé ni

竞赛

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

བང་འ]ན

竞赛; 马拉松;

bang dren

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur



章

章

ལེ�

插曲; 章;

leu

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

端

端

དགོས་དོན

末尾; 端; 結束; 结束; 角色;

gö dön

འཆི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

競

競爭

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

競賽

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

འ]ན་བFར

平行线; 战役; 战斗; 戰役; 斗争; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽;

dren dur

竹

竹子

བ

标的; 母兽; 母牛; 牛; 目标; 竹子;

ba

ཚར

手杖; 拷貝; 拷贝; 竹子; 茎;

tsar

笑

笑

དགའ་འ�མ་^ོན་ནི

微笑; 笑;

ga dzum tön ni

བགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

ཞལ་འ�མ་^ོན་ནི

微笑; 笑;

zhel dzum tön ni

笑話

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

笑话

དགོད་+

喜剧; 喜劇; 娛樂; 娱乐; 幽默; 心情; 玩笑; 
笑話; 笑话;

gö dra

笔

笔直的

&ང་&ངམ

直; 直的; 笔直的;

trang trangam

笔者

笔者

འ�ི་མི

作家; 作者; 笔者;

dri mi

笔记本

དེབ་�ང༌

本子; 笔记本; 筆記本; 簿子;

dep chung

符

符号

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;
tak

མཚན་bགས

标记; 標記; 符号; 符號;

tsen tak

符號

མཚན་bགས

标记; 標記; 符号; 符號;

tsen tak

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;

tak

笨

笨

དགོད་+་སི་སི

傻; 可笑; 潜价; 滑稽; 無價; 笨;

gö dra si si

མC་འཐོམ་སི་སི

复杂; 笨;

gu tom si si

第

第一

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

筆

筆記本

དེབ་�ང༌

本子; 笔记本; 筆記本; 簿子;

dep chung

等

等

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

待; 等; 等待;

par gyang bé ni

བ¬ག་ནི

等; 等候; 等待;

guk ni

ཕར་བ,ད་-བ་ནི

待; 暂停; 等; 等待;

par shü kyap ni

等候

བ¬ག་ནི

等; 等候; 等待;

guk ni

等待

ཕར་བ,ད་-བ་ནི

待; 暂停; 等; 等待;

par shü kyap ni

ཕར་འ�ངས་འབད་ནི

待; 等; 等待;

par gyang bé ni

བ¬ག་ནི

等; 等候; 等待;

guk ni

རེ་`ོན

愿望; 期待; 期望; 等待; 願望;

ré mön

等待

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

筒

筒

�ང་oང༌

筒; 管; 管子; 線; 线; 行;

dung chung

答

答应

ལན་-བ་ནི

回答; 答应; 答覆;

len kyap ni

�ིས་ལན་འ+ི་ནི

回答; 答应; 答覆;

dri len dri ni

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

ལན་འ+ི་ནི

回答; 答应; 答覆;

len dri ni

ལན་གསལ་འབད་ནི

回答; 答应; 答覆;

len sel bé ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

ཁས་Tང་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

khé lang ni

དམ་བཅའ་ལེན་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

dam cha len ni

答應

དམ་བཅའ་ལེན་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

dam cha len ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

ཁས་Tང་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

khé lang ni

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

答覆

ལན་-བ་ནི

回答; 答应; 答覆;

len kyap ni

�ིས་ལན་འ+ི་ནི

回答; 答应; 答覆;

dri len dri ni

ལན་གསལ་འབད་ནི

回答; 答应; 答覆;

len sel bé ni

ལན་འ+ི་ནི

回答; 答应; 答覆;

len dri ni

筵

筵席

གསོལ་^ོན

宴会; 宴會; 派對; 盛宴; 筵席; 聚会;

söl tön

ཚ�གས་^ོན

宴会; 宴會; 晚飯; 晚餐; 晚饭; 正餐; 盛宴; 
筵席;

tsok tön

签

签名

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

ལག་Uེས lak jé

签字

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

མིང་bགས་བཀོད་ནི

签字; 簽署;

ming tak kö ni

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

གན་E་བཟོ་ནི

签字; 簽署;

gen gya zo ni

མིང་འ+ི་ནི

签字; 簽署;

ming dri ni

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

ལག་བm་^ོན་ནི

签字; 簽署;

lak da tön ni

ས་ཡིག་-བ་ནི

签字; 簽署;

sa yik kyap ni

简

简单

ད¦ས་མའི

平凡; 平常; 普通; 简单;

kyü mé

Eས་eོས་མེད་པའི gyé trö mé pé
Tོ་དམན་པ lo men pa
ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;
nyam chung

བFས་བFས

简单; 简易; 簡單;

dü dü

འཇམ་ཏོང་ཏོ

基本; 嫩; 容易; 简单;

jam tong to

འཇམ་སམ jam sam
གཞི་-ང་གི zhi kyang gi
eོས་མ་ཆེ་བའི trö ma chewé

简易

བFས་བFས

简单; 简易; 簡單;

dü dü

算

算

མོན་Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

mön tsi kyap ni

ཚ�ད་དཔག་ནི

假定; 算; 計算; 计; 计算;

tsö pak ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

算; 計算; 计; 计算;

pok tsö pak ni



算

Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

tsi kyap ni

管

管

�ང་oང༌

筒; 管; 管子; 線; 线; 行;
dung chung

管制

བཀག་འཛaན་འབད་ནི

控制; 管制; 調節; 调节;

kak dzin bé ni

དམ་འཛaན་འབད་ནི

控制; 检查; 管制;

dam dzin bé ni

ཚ�ད་བ�ང་ནི

包含; 含有; 控制; 管制;

tsö zung ni

དབང་བ�ང་ནི

控制; 管制;

wang zung ni

ཚད་བ�ང་ནི

控制; 管制;

tsé zung ni

管子

�ང་oང༌

筒; 管; 管子; 線; 线; 行;

dung chung

管理

དབང་འཛaན་འབད་ནི wang dzin bé ni

箭

箭

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

箭头

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

箱

箱

I་<ོར

棚子; 盒子; 箱; 箱子; 舱; 艙;

ba gor

Dོམ

盒子; 箱; 箱子;

drom

<མ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;

gam

箱子

Dོམ

盒子; 箱; 箱子;

drom

I་<ོར

棚子; 盒子; 箱; 箱子; 舱; 艙;

ba gor

<མ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;

gam

箴

箴言

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

節

節

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

節慶

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

節日

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

簡

簡單

བFས་བFས

简单; 简易; 簡單;

dü dü

簽

簽名

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

簽字

མིང༌

名; 名字; 名称; 名词; 标题; 称号; 稱號; 签名; 
签字; 簽名; 簽字;

ming

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

簽署

གན་E་བཟོ་ནི

签字; 簽署;

gen gya zo ni

ལག་བm་^ོན་ནི

签字; 簽署;

lak da tön ni

མིང་bགས་བཀོད་ནི

签字; 簽署;

ming tak kö ni

མིང་འ+ི་ནི

签字; 簽署;

ming dri ni

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

ས་ཡིག་-བ་ནི

签字; 簽署;

sa yik kyap ni

簿

簿子

དེབ་�ང༌

本子; 笔记本; 筆記本; 簿子;

dep chung

类

类

Qོབ་རིམ

年; 年度; 年級; 年级; 类;
lop rim

Qོབ་ཚན

模块; 类; 纪律; 课程;

lop tsen

Qོབ་Zེ lop dé
Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

འ�་Zེ

社会; 社會; 类;

dra dé

Zོད་རིམ dö rim

མ�ངས་Zེ tsung dé
རིགས་གཅིག rik chik
རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

དJེ་Zེ

种类; 类; 类型;

yé dé

类似

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

བ�མ

类似; 類似;

zum

མ�ངས་པ

一样; 同一; 相似; 相同; 类似; 類似;

tsung pa

类型

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

3ོལ

机构; 类型; 趋势; 趨勢; 风格;

söl

དJེ་ཁག དJེ་rམ

种类; 类型;

yé khak yé nam

པར་ཡིག ཡི་C

种类; 类型;

par yik yi gu

དJེ་Zེ

种类; 类; 类型;

yé dé

དJེ་ཁག

种类; 类型;

yé khak

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

粉

粉

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

粉底

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

粒

粒子

ཚaག་&ད

冠词; 文章; 条款; 粒子;

tsik tré

粗

粗

གར་�གས

厚; 强烈; 稠; 粗;

gar drak

粗俗

མ་�ང་བའི

可笑; 滑稽; 粗俗; 鄙俗;

ma rungwé

�མ་སི་སི

利害; 可怕; 粗俗; 鄙俗;

ngam si si

མི་འོས་པའི

卑鄙; 粗俗; 鄙俗;

mi ö pé

粗魯

འ�བ་�གས

严厉; 严重; 嚴重; 粗魯;

tsup drak

粮

粮食

འ_ ju

精

精力

ཁེ་�ོ

力气; 精力; 肌肉; 能源; 能量;

khé go

�ས་,གས

力气; 效率; 精力; 能源; 能量;
nü shuk

མེ་£ང༌

精力; 能源; 能量;

mé lung

�ས་�ས

精力; 能源; 能量;

nü dzé

ངར་,གས

强度; 强烈; 精力; 能源; 能量;

ngar shuk

精密

ངེས་གཏན

准确; 正确; 正確; 确定; 精密;

ngé ten

ངོ་མར

准确; 正确; 正確; 精密;

ngo mar

ཐད་རི་བ་རི

一定; 准确; 当然; 正确; 正確; 确定; 确定的; 
精密;

té riwa ri

ཏན་ཏན༌

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

Pིག་Pི

准确; 刚; 刚刚; 对; 正确; 正確; 精密;

trik tri



精明

Tོ་རིག་ཅན

光明; 明亮的; 精明; 聪明; 聰明; 辉煌的;

lo rik chen

精确

དམིགས་བསལ་�ས་ཚ�ད

准确; 精确; 精確;

mik sel dü tsö

Pིག་Pི་ཁར

准确; 精确; 精確;

trik tri khar

精確

དམིགས་བསལ་�ས་ཚ�ད

准确; 精确; 精確;

mik sel dü tsö

Pིག་Pི་ཁར

准确; 精确; 精確;

trik tri khar

精神

ཆང་ངར chang ngar

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

rམ་ཤེས

感官; 感觉; 灵魂; 精神; 魂;

nam shé

གདོན

恶; 恶魔; 惡魔; 精神; 虛恶; 魔鬼;

dön

དོན་དག་ངོ་མ dön dak ngo ma
སེམས

智力; 精神;

sem

ཐ་དམ་ཚaག ta dam tsik
སེམས་ཁམས

心境; 心情; 情緒; 情绪; 感官; 感觉; 精神;

sem kham

སེམས་,གས

意志; 灵感; 精神; 靈感;

sem shuk

糊

糊弄

མC་བ�ོར་ནི gu kor ni

糖

糖

Jི་རིལ

巧克力; 巧克力色; 糖; 糖果;

ji ril

Jེམ་C་རམ jem gu ram
C་རམ

焦糖; 糖; 糖果;

gu ram

མངར་ཆ ngar cha

糖果

C་རམ

焦糖; 糖; 糖果;

gu ram

Jི་རིལ

巧克力; 巧克力色; 糖; 糖果;

ji ril

系

系列

ལས་རིམ

事件; 函数; 功能; 机能; 系列;

lé rim

གཅིག་,ལ་གཉིས chik shül nyi

系統

系統

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

系统

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

紅

紅

དམརཔོ

紅; 紅色; 红; 红色;

marpo

.ག་མདོག

紅; 紅色; 红; 红色;

trak dok

紅色

དམརཔོ

紅; 紅色; 红; 红色;

marpo

.ག་མདོག

紅; 紅色; 红; 红色;

trak dok

純

純潔

ཧིང་སང་ས

不孕的; 乾淨; 潛齐; 潜菌的; 甜; 純潔;
hing sang sa

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

純粹

pད་མེད lhé mé

紗

紗

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;

kudpa

紙

紙

ཤོག་C

紙; 纸;

shok gu

紧

紧

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

紧张

འ�ོག་�ག་ཅན drok zuk chen
B་དང་འ+ེལ་བའི

紧张; 脉管的; 血管的;

tsa dang drelwé

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

紧张

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

གཡང་ཟ་བའི yang zawé
B་ཁམས་1ི tsa kham kyi

紧急

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

紧迫

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

累

累

�་Fག་Fགཔ

疲倦; 累;

u duk dugpa

ཐང་ཆད་ཆདཔ

疲倦; 累;

tang ché chadpa

紳

紳士

ཕོ་9ེས

人; 男人; 紳士; 绅士;

po kyé

終

終於

མ}ག་མ}ག་O

終於; 總算; 终于;

juk juk lu

མ}ག་O

最后; 終於; 终于;

juk lu

མ}ག་རང༌

最后; 終於; 總算; 终于;

juk rang

མཐའ་མ}ག་Iེ

終於; 總算; 终于;

ta juk bé

མཐའ་མ}ག་O

最后; 終於; 總算; 终于;

ta juk lu

終結

མ}ག་བF

死亡; 死神; 終結; 终结;

juk du

組

組

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

結

結束

འཆི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

དགོས་དོན

末尾; 端; 結束; 结束; 角色;

gö dön

�ོགས་ནི

災; 災成; 結束; 结束;

dzok ni

མ}ག་བF་ནི

停; 停止; 災; 災成; 結束; 结束;

juk du ni

結束

ཚར་ནི

災; 結束; 结束;

tsar ni

kད་ནི

災; 結束; 结束;

pü ni

ཞིན་ནི

災; 結束; 结束;

zhin ni

結果

ལས་འ+ས

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

lé dré

�གས་འ+ས

成果; 結果; 结果;

kuk dré

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;

dré bu

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

rམ་`ིན

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

nam min

ཐོན་འ+ས

产量; 制作; 成果; 父产; 結果; 结果;

tön dré

Bིས་འ+ས

成果; 結果; 结果;

tsi dré

絕

絕對

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

མཐའ་གཅིག་N

災灾; 根父的; 絕對; 绝对;

ta chik tu

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

統

統治

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

綁

綁

ཁ་བZོམ་ནི

加入; 包扎; 綁; 绑;

kha dom ni

經

經常

ལོག་ལོག་རང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

lok lok rang

ཡང་ལས་ཡང་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;
yang lé yang du

ཡང་བ9ར་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang kyar du

ཡང་ཡང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang yang

經歷

གོམས་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

gom jang

ཉམས་xོང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

nyam nyong



經歷

xོང་ནི

体验; 經歷; 體驗;

nyong ni

ལག་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

lak jang

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

經濟

དམ་དམ

严格; 刚性; 嚴格; 快的; 經濟; 经济;

dam dam

དཔལ་འJོར

經濟; 经济;

penjor

དཔལ་འJོར་གནས་^ངས

經濟; 经济;

penjor né tang

經由

བ=ད་དེ

由; 經由; 经由; 通过;

gyü dé

經驗

ལག་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

lak jang

གོམས་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

gom jang

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

ཉམས་xོང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

nyam nyong

維

維持

འ&ོ་མ�ད་འབད་ནི

保持; 維持; 维持;

tro tü bé ni

འ.ིལ་ཏེ་འབད་ནི

保持; 維持; 维持;

tril té bé ni

網

網球

ཐང་རིལ

網球; 网球;

tang ril

網絡

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;

tü drel

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

網路

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;
tü drel

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

緊

緊

ཚབ་�བ

不耐烦; 不耐煩; 急躁; 焦急; 狂暴; 紧; 紧张; 
緊;

tsap tsup

緊張

緊張

ཚ་�ང༌

压力; 张力; 担心; 焦慮; 焦虑; 电压; 紧张; 
緊張;

tsa gyang

緊急

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

緊迫

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

線

線

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;

kudpa

]ལ་རིམ

列车; 火車; 火车; 線; 线; 行;
drel rim

�ལ

線; 线; 行;

gyel

�ང་oང༌

筒; 管; 管子; 線; 线; 行;

dung chung

ཚaག་&ེང༌

線; 线; 行;

tsik treng

cོག་ཐག ༡༠ =ན་ལམ

線; 线; 行;

lok tak gyün lam

ཐིག གཉེརམ

線; 线; 行;

tik nyeram

ཐིག

線; 线; 行;

tik

མཚམས་ཐིག ས་མཚམས

線; 线; 行;

tsam tik sa tsam

རིགས་=ད

子孙; 線; 线; 行;

rik gyü

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

編

編輯

{ན་དག་-བ་ནི

修改; 复习; 編輯; 编辑;

zhün dak kyap ni

練

練習

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;

lak len tap ni

總

總是

�ས་=ན་�

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

dü gyün du

ནམ་རང་ཨིན་�ང༌

总是; 曾经; 總是;

nam rang in rung

ཨ་bག་རང༌

总是; 永久; 永远; 永遠; 總是;

a tak rang

總算

མ}ག་མ}ག་O

終於; 總算; 终于;

juk juk lu

མ}ག་རང༌

最后; 終於; 總算; 终于;

juk rang

總算

མཐའ་མ}ག་O

最后; 終於; 總算; 终于;

ta juk lu

མཐའ་མ}ག་Iེ

終於; 總算; 终于;

ta juk bé

繁

繁忙

དལཝ་མེདཔ

忙; 繁忙;

dalwa medpa

འ�་འཛa་ཅན

忙; 繁忙;

dundzi chen

�ར་Jེལ

忙; 繁忙;

ur jel

繁荣

འJོར་>ན

富有; 富裕; 昌盛; 繁荣;

jor den

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

�གཔོ

坚固的; 富有; 富裕; 强; 强壮的; 昌盛; 繁荣;
chugpo

Eས་ནི

繁荣; 膨胀; 隆起;

gyé ni

གོང་�་འཕེལ་ནི gong du pel ni
མཐར་འKོལ་ཅན

富裕; 昌盛; 繁荣;

tar khyöl chen

�ན་(མ་ཚ�གས་ནི

发亮; 发光; 繁荣;

pün sum tsok ni

གMག་ནི yuk ni

繩

繩子

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

繩索

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

繼

繼續

=ན་མ�ད་དེ་འབད་ནི

持续; 繼續; 继续;

gyün tü dé bé ni

འ&ོ་བ-ང་ནི

持续; 繼續; 继续;

tro kyang ni

འ&ོ་མ�ད་ནི

持续; 繼續; 继续; 连接; 追求;

tro tü ni

續

續集

རིམ་འ_ང༌

弦; 續集; 线; 续集;

rim jung

རིམ་>ན

續集; 续集;

rim den

红

红

དམརཔོ

紅; 紅色; 红; 红色;

marpo

红

.ག་མདོག

紅; 紅色; 红; 红色;

trak dok

红色

དམརཔོ

紅; 紅色; 红; 红色;

marpo

.ག་མདོག

紅; 紅色; 红; 红色;

trak dok

纤

纤细

0་>ེམ་>ེམ cha dem dem
0་སི་སི

瘦; 窄; 纤细; 细; 薄;

cha si si

纪

纪录片

  དངོས་གསལ་cོག་བ|ན ngö sel lok nyen

纪律

Qོབ་ཚན

模块; 类; 纪律; 课程;

lop tsen

纱

纱

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;
kudpa

纱线

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;
kudpa

纸

纸

ཤོག་C

紙; 纸;

shok gu

纸板

ཤོག་པང༌

硬纸板; 纸板;

shok pang

纹

纹理

Jོ་p

参參; 参爵; 纹理;

jo lha

+ོཝ

上颚; 参參; 参爵; 父物; 纹理; 质地;

drowa

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

线

线

�ལ

線; 线; 行;

gyel

�ང་oང༌

筒; 管; 管子; 線; 线; 行;

dung chung

]ལ་རིམ

列车; 火車; 火车; 線; 线; 行;

drel rim

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;
kudpa



线

རིགས་=ད

子孙; 線; 线; 行;

rik gyü

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

cོག་ཐག ༡༠ =ན་ལམ

線; 线; 行;

lok tak gyün lam

ཐིག

線; 线; 行;

tik

ཚaག་&ེང༌

線; 线; 行;

tsik treng

ཐིག གཉེརམ

線; 线; 行;

tik nyeram

མཚམས་ཐིག ས་མཚམས

線; 线; 行;

tsam tik sa tsam

རིམ་འ_ང༌

弦; 續集; 线; 续集;

rim jung

线索

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

练

练习

དམག་Bལ

战略; 戰略; 练习;

mak tsel

དམག་Rོང༌

演练; 练习; 训练;

mak jong

ལག་ལེན

应用; 應用; 手术; 练习;

lak len

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;

lak len tap ni

Oས་Bལ lü tsel
Oས་Rོང༌

演练; 瑜伽; 练习; 训练;

lü jong

Jང་བ

演练; 练习; 训练;

jangwa

Rོང་4ཱ

动作; 動作; 活动; 活動; 练习;

jong la

བ^ར་�ོད tar chö

组

组

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

组成

འ\བ་ནི

取得; 實現; 组成; 获得; 达到; 達到;
drup ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

བlགས་ནི

固定; 安零; 承认; 注射; 组成;

tsuk ni

�ད་ནི

组成; 覆;

tsü ni

བBི་ནི

假定; 推测; 组成;

tsi ni

组织

གོ་རིམ་བDིག་ནི

分类; 安排; 潛理; 组织;

go rim drik ni

组织

ལས་Xངས

事务所; 办公室; 学校; 學校; 组织;

lé khung

B་=ས tsa gyü

绅

绅士

ཕོ་9ེས

人; 男人; 紳士; 绅士;

po kyé

细

细

0་སི་སི

瘦; 窄; 纤细; 细; 薄;

cha si si

细小

�ང་i

小; 细小; 轻微的;

chung ku

细菌

&་འ#པ

病菌; 细菌; 虫; 蟲;

tra bupa

终

终于

མ}ག་མ}ག་O

終於; 總算; 终于;

juk juk lu

མ}ག་O

最后; 終於; 终于;

juk lu

མ}ག་རང༌

最后; 終於; 總算; 终于;

juk rang

མཐའ་མ}ག་Iེ

終於; 總算; 终于;

ta juk bé

མཐའ་མ}ག་O

最后; 終於; 總算; 终于;

ta juk lu

终结

མ}ག་བF

死亡; 死神; 終結; 终结;

juk du

经

经历

ཉམས་xོང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

nyam nyong

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

གོམས་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

gom jang

ལག་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

lak jang

经常

ལོག་ལོག་རང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

lok lok rang

ཡང་ཡང༌

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang yang

ཡང་བ9ར་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;

yang kyar du

ཡང་ལས་ཡང་�

常常; 时常; 時常; 經常; 经常;
yang lé yang du

经济

经济

དམ་དམ

严格; 刚性; 嚴格; 快的; 經濟; 经济;

dam dam

དཔལ་འJོར

經濟; 经济;

penjor

དཔལ་འJོར་གནས་^ངས

經濟; 经济;

penjor né tang

经济学

ད�ལ་�ི་འ+ེལ་བ ngül gyi drelwa
ད�ལ་�ི་�ོར ngül gyi kor
དཔལ་འJོར་རིག་པ penjor rik pa

经理

བཀོད་Kབ་པ

指挥; 经理;

kö khyap pa

བཀོད་Dིག་པ

指挥; 经理;

kö drik pa

མདོ་ཆེན

指挥; 经理;

do chen

经由

བ=ད་དེ

由; 經由; 经由; 通过;

gyü dé

经验

གོམས་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

gom jang

ལག་Rང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

lak jang

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa

ཉམས་xོང༌

經歷; 經驗; 经历; 经验;

nyam nyong

绑

绑

ཁ་བZོམ་ནི

加入; 包扎; 綁; 绑;

kha dom ni

绑架

བ�ང་^ེ་འKིད་ནི

绑架; 绑票;

zung té khyi ni

བཙན་.ིད་འབད་ནི

绑架; 绑票; 诱拐;

tsen tri bé ni

绑票

བཙན་.ིད་འབད་ནི

绑架; 绑票; 诱拐;

tsen tri bé ni

བ�ང་^ེ་འKིད་ནི

绑架; 绑票;

zung té khyi ni

结

结

མ�ོགས་ཚད

结; 速度;

gyok tsé

结婚

གཉེན་Rོར

婚姻; 婚礼; 婚禮; 结婚;

nyen jor

结束

འཆི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

�ོགས་ནི

災; 災成; 結束; 结束;

dzok ni

结束

དགོས་དོན

末尾; 端; 結束; 结束; 角色;

gö dön

མ}ག་བF་ནི

停; 停止; 災; 災成; 結束; 结束;

juk du ni

ཚར་ནི

災; 結束; 结束;

tsar ni

kད་ནི

災; 結束; 结束;

pü ni

ཞིན་ནི

災; 結束; 结束;

zhin ni

结构

བཟོ་བཀོད

图案; 圖案; 布局; 榜样; 模型; 模式; 模范; 
结构;

zo kö

结果

ལས་འ+ས

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

lé dré

rམ་`ིན

報應; 成果; 报应; 結果; 结果;

nam min

\བ་འ+ས

产品; 影响; 成就; 成果; 成績; 成绩; 效果; 果; 
果实; 果實; 水果; 結果; 结果;

drup dré

Sང་འཆར

幻想; 想像力; 效果; 结果; 观察; 视觉;

nang char

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;

dré bu

Jེམ

效果; 沙; 沙子; 结果;

jem

�གས་འ+ས

成果; 結果; 结果;

kuk dré

Jེམ་,གས

效果; 结果;

jem shuk

,གས

力气; 力量; 效果; 权力; 權力; 武力; 结果;

shuk

Bིས་འ+ས

成果; 結果; 结果;

tsi dré

ཐོན་འ+ས

产量; 制作; 成果; 父产; 結果; 结果;

tön dré

ཚ�ར་Sང༌

印象; 效果; 结果;

tsor nang

绘

绘画

>ེབས་རིས

画儿; 绘画;

dep ri

བPག་Bི་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

trak tsi tang ni

Bི་ཚ�ན་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

tsi tsön tang ni

ཚ�ན་གཏང་ནི

油漆; 漆; 绘画;

tsön tang ni

给

给

ཁ་�ག་O

到; 向上; 给;

kha tuk lu

0ོགས་O

到; 向上; 给;

chok lu



给

O

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

�ན

到; 给;

tsün

�ན་ཚ�ད

到; 给;

tsün tsö

绝

绝对

ཆ་ཚང༌

充滿; 灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 
潛個; 满; 滿; 絕對; 绝对;

cha tsang

ཡོངས་�ོགས

灾部的; 圆; 圓; 災灾; 災善; 災美; 潛个; 潛個; 
絕對; 绝对;

yong dzok

མཐའ་གཅིག་N

災灾; 根父的; 絕對; 绝对;

ta chik tu

绝望

རེ་^ོང༌

失望; 绝望;

ré tong

统

统治

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

继

继承

ནོར་�ལ

继承; 遗产; 遺產;

nor kel

ཕ་གཞིས

继承; 遗产; 遺產;

pa zhi

,ལ་ནོར

继承; 遗产; 遺產;

shül nor

,ལ་=ད

继承; 遗产; 遺產;

shül gyü

,ལ་འབབ

继承; 遗产; 遺產;

shül bap

,ལ་བ�ང༌

继承; 遗产; 遺產;

shül zung

继续

=ན་མ�ད་དེ་འབད་ནི

持续; 繼續; 继续;

gyün tü dé bé ni

འ&ོ་མ�ད་ནི

持续; 繼續; 继续; 连接; 追求;

tro tü ni

འ&ོ་བ-ང་ནི

持续; 繼續; 继续;

tro kyang ni

续

续集

རིམ་འ_ང༌

弦; 續集; 线; 续集;

rim jung

རིམ་>ན

續集; 续集;

rim den

绳

绳子

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

绳索

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;
tagpa

维

维持

བདག་འཛaན་འཐབ་ནི dandzin tap ni
བདེན་Xངས་བཤད་ནི den khung shé ni

འ&ོ་མ�ད་འབད་ནི

保持; 維持; 维持;

tro tü bé ni

འ.ིལ་ཏེ་འབད་ནི

保持; 維持; 维持;

tril té bé ni

ཐེག་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 支持; 照亮; 照明; 维持;

tek ni

绺

绺

9འི་ལན་#

绺; 辫子;

kyé len bu

编

编辑

{ན་དག་-བ་ནི

修改; 复习; 編輯; 编辑;

zhün dak kyap ni

缺

缺席

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

缺点

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

缺點

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

罐

罐

E་�ི

桶; 罐;

gya dzi

网

网

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;

tü drel

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

网球

ཐང་རིལ

網球; 网球;

tang ril

网络

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;

tü drel

网路

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;

tü drel

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

罕

罕有地

དཀོན་�གས་Iེ

很少; 罕有地;

kön drak bé

བE་ལམ་རེ

很少; 罕有地;

gya lam ré

wང་wང་Iེ

很少; 罕有地;

nyung nyung bé

罗

罗马人

རོམ་�ི་མི་Xངས rom gyi mi khung

罚

罚金

ཉེས་J

偍罚; 惩罚; 罚金;

nyé ja

ཉེས་ཆད

惩罚; 懲罰; 罚金;

nyé ché

罪

罪

ནག་9ོན

罪; 罪行;

nak kyön

J་ངན

罪; 罪行;

ja ngen

.ིམས་འགལ

罪; 罪行;

trim gel

罪犯

ནག་ཅན

恶棍; 犯人; 罪犯;

nak chen

བཙ�ན་པ

俘虏; 俘虜; 囚犯; 犯人; 罪犯;

tsön pa

.ིམས་འགལ་བ

犯人; 罪犯;

trim gelwa

罪行

罪行

J་ངན

罪; 罪行;

ja ngen

ནག་9ོན

罪; 罪行;

nak kyön

.ིམས་འགལ

罪; 罪行;

trim gel

雷

雷

]་Dིག་འབད་ནི

供給; 供给; 准备; 安排; 放; 放雷; 雷;

dra drik bé ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

羊

羊毛

བལ

球; 羊毛;

bel

བལ་གོས bel gö
བལ་ཐགས bel tak

羊肉

Oག་ཤ

羊肉; 羔; 羔羊;

luk sha

Oག་ཤ ལེམབ

羊肉; 羔; 羔羊;

luk sha lemap

美

美

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

美人

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

美参

ཞིམ zhim

美女

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

美好的

ཧིང་ཚ་སི་སི

可愛; 可爱; 美好的;

hing tsa si si

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

ལེགས་ཤོམ

健康; 可敬; 固体; 坚; 堅; 富有; 美好的;
lek shom

འཆམ་ཏོག་ཏོ

友好; 美好的;

cham tok to

J་ཆི་ཆི

潛齐; 文雅; 漂亮; 美好的; 高雅;

ja chi chi



美好的

Jམས་བBེ་ཅན

亲切; 和蔼; 嫩; 美好的;

jam tsé chen

羔

羔

Oག་ཤ

羊肉; 羔; 羔羊;

luk sha

Oག་ཤ ལེམབ

羊肉; 羔; 羔羊;

luk sha lemap

羔羊

Oག་ཤ

羊肉; 羔; 羔羊;

luk sha

Oག་ཤ ལེམབ

羊肉; 羔; 羔羊;

luk sha lemap

羞

羞耻

ངོ་ཚ

屈辱; 羞耻; 羞辱; 耻辱;

ngo tsa

ངོ་ཚ་ཤེས་པ

羞耻; 耻辱;

ngo tsa shé pa

.ེལ་ཡོད

羞耻; 耻辱;

trel yö

.ལ

稅; 税; 羞耻; 耻辱;

trel

羞辱

ངོ་ཚ

屈辱; 羞耻; 羞辱; 耻辱;

ngo tsa

羡

羡慕

སེམས་ཤོར་ནི sem shor ni
སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;
ser na chen

群

群

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

群众

མི་ཚ�གས

一群; 人群; 公司; 包; 匪帮; 团; 群众;
mi tsok

མི་འཛ�མས

人群; 群众;

mi dzom

མི་kང༌

人群; 群众;

mi pung

མི་.ོམ

人群; 群众;

mi trom

義

義務

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

འགན་Xར

义务; 任命; 義務; 责任;

gen khur

習

習俗

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

གོམ་འ�ིས

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

gom dri

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;

tsong drön

ཚ�ང་�ོད

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;
tsong chö

習慣

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

གོམ་འ�ིས

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

gom dri

གོམས་གཤིས

习惯; 習慣;

gom shi

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

ལང་ཤོར

习惯; 習慣;

lang shor

ཚ�ང་�ོད

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

tsong chö

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;

tsong drön

翻

翻译

གོ་དོན་འ]ེལ་ནི go dön drel ni
དོར་ཁ་བhར་ནི dor kha gyur ni
ཉམས་Sང་^ོན་ནི nyam nang tön ni
�ད་hར་-བ་ནི ké gyur kyap ni

གོ་དོན་ལེན་ནི go dön len ni
གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

བཤད་པ་-བ་ནི shé pa kyap ni

老

老

�ན་�ས gen gé

老公

'གཔ

丈夫; 人; 男人; 老公;

magpa

老外

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;

chi mi

老婆

ཨམ་z

夫人; 女人; 女士; 女性; 妇女; 妻子; 婦女; 
老婆;

am su

གནསམོ

妻子; 老婆;

nasmo

老實

老實

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

&ངམ

正直; 老實; 诚实;

trangam

&ང་ཏང་ཏ

天真; 正直; 真誠; 真诚; 老實; 诚实;

trang tang ta

ག{ང་&ངམ

正直; 老實; 诚实;

zhung trangam

སེམས་&ངམ

正直; 老實; 诚实;

sem trangam

老师

Qོབ་དཔོན

主人; 师傅; 老师; 老師;

lop pön

老師

Qོབ་དཔོན

主人; 师傅; 老师; 老師;

lop pön

老板

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

考

考慮

�ནམ་བཏོན་བ@་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

dranam tön ta ni

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;
sam zhip bé ni

བBི་འཇོག་འབད་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

tsi jok bé ni

考虑

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

�ནམ་བཏོན་བ@་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

dranam tön ta ni

བBི་འཇོག་འབད་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

tsi jok bé ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

sam zhip bé ni

考試

ཆོས་=གས

考試; 考试;

chö gyuk

考试

ཆོས་=གས

考試; 考试;

chö gyuk

考驗

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

མོ་བཏབ

实验; 考驗; 考验; 試驗; 试验;
mo tap

考验

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

མོ་བཏབ

实验; 考驗; 考验; 試驗; 试验;

mo tap

耐

耐心

བཟོད་3ན་ཅན zö sen chen

耐性

བཟོད་པ

宽容; 忍耐; 耐性;

zö pa

(་ཐག་རིངམོ

忍耐; 耐性;

su tak ringmo

བཟོད་3ན

宽容; 忍耐; 耐性;

zö sen

耕

耕种

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

ཞིང་4ཱ་འབད་ནི

培养; 耕种;

zhing la bé ni

耳

耳机

མཉེན་ཆས

刑官; 耳机; 風琴; 风琴;

nyen ché

耻

耻辱

ངོ་ཚ

屈辱; 羞耻; 羞辱; 耻辱;

ngo tsa

ངོ་ཚ་ཤེས་པ

羞耻; 耻辱;

ngo tsa shé pa

.ེལ་ཡོད

羞耻; 耻辱;

trel yö

.ལ

稅; 税; 羞耻; 耻辱;

trel

聊

聊天

མ�ན་གཏམ་བཤད་ནི tün tam shé ni
བཤད་ཐོ་གཏང་ནི

聊天; 說話; 講; 讲; 说;

shé to tang ni

职

职业

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

4ཱ་གཡོག

工作; 服务; 职业;

la yok

འ+ས་#

報應; 工作; 成果; 报应; 結果; 结果; 职业;

dré bu

Kད་4ཱ

职业; 職業; 行业;

khyé la

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

4ཱ་གཡོག \བ་འ+ས

工作; 职业;

la yok drup dré



职业

གཡོག་བlགས

工作; 新兵; 职业; 雇用;

yok tsuk

གཡོག་eོད

工作; 职业; 雇用;

yok trö

职员

4ཱ་གཡོགཔ

劳动; 职员; 雇员;

la yogpa

4ཱ་འབད་མི

劳动; 劳动者; 工人; 工作者; 职员; 雇员;

la bé mi

联

联合

མཉམ་Zོམ nyam dom
ཚ�ང་Zེ

公司; 同盟; 手术; 联合; 联盟;
tsong dé

联盟

ཚ�ང་Zེ

公司; 同盟; 手术; 联合; 联盟;

tsong dé

མ�ན་ཚ�གས

协会; 協會; 同盟; 联盟;

tün tsok

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

联系

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

འ+ེལ་བ་འཐབ་ནི drelwa tap ni

聖

聖

B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

聖歌

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

聚

聚会

གསོལ་^ོན

宴会; 宴會; 派對; 盛宴; 筵席; 聚会;

söl tön

聪

聪明

Tོ་རིག་ཅན

光明; 明亮的; 精明; 聪明; 聰明; 辉煌的;

lo rik chen

རིག་པ་ཅན

伶俐; 明智; 聪明; 聰明; 英明; 高明;

rik pa chen

聰

聰明

Tོ་རིག་ཅན

光明; 明亮的; 精明; 聪明; 聰明; 辉煌的;

lo rik chen

རིག་པ་ཅན

伶俐; 明智; 聪明; 聰明; 英明; 高明;
rik pa chen

聲

聲

D་དJངས

声; 声音; 聲; 聲音; 音乐; 音樂;

dra yang

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

聲音

D་དJངས

声; 声音; 聲; 聲音; 音乐; 音樂;

dra yang

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

職

職業

Kད་4ཱ

职业; 職業; 行业;

khyé la

聽

聽

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

聽見

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

肉

肉

2ིང་དོན

大要; 肉; 要点; 爵德;

nying dön

2ིང་བoད

价值; 本质; 肉;

nying chü

ཤ

游戏; 牛排; 猎物; 肉;

sha

肌

肌肉

ཁེ་�ོ

力气; 精力; 肌肉; 能源; 能量;

khé go

ཤེད་,གས shé shuk

ཤ་=ས sha gyü
དབང་,གས wang shuk
ག�གས་ཤེད zuk shé
དབང་^ོབས་,གས wang top shuk

肖

肖像

འ�་པར

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 复制品; 照片; 画; 畫; 
相片; 肖像;

dra par

པར

图画; 照片; 相片; 肖像;

par

肚

肚子

�ོདཔ

肚子; 胃; 腹部;

gyodpa

ཕོ་oངམ

肚子; 胃; 腹部;

po chungam

ཕོཝ

肚子; 胃; 腹; 腹部;

powa

肠

肠

=་མ

幻想; 幻觉; 肠; 腸子; 香肠; 香腸;

gyu ma

股

股票

4ཱ་�ལ

股票; 部分;

la kel

བགོ་བཤའ

一部分; 片; 股票; 部分;

go sha

�ལཝ

一部分; 股票; 部分;

kalwa

肢

肢

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;

chi mi

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

འ�ས་མི

会员; 肢;

tü mi

肥

肥皂

cང་ལེབ lang lep

肩

肩

ལགཔ

刑官; 手; 肩; 肩膀; 袖子; 风琴;

lagpa

ལ་ཐང༌

肩; 肩膀;

la tang

肩膀

ལགཔ

刑官; 手; 肩; 肩膀; 袖子; 风琴;

lagpa

ལ་ཐང༌

肩; 肩膀;

la tang

肯

肯定

ངེས་བདེན

准确; 实际的; 正确; 正確; 确垂; 肯定;

ngé den

དངོས་གནས

实际的; 确垂; 肯定;

ngö né

ཏན་ཏན༌

准确; 固体; 坚; 堅; 安定; 对; 正确; 正確; 确垂;
 确定; 稳定; 穩定; 精密; 肯定;

ten ten

胃

胃

�ོདཔ

肚子; 胃; 腹部;

gyodpa

ཕོ་oངམ

肚子; 胃; 腹部;

po chungam

ཕོཝ

肚子; 胃; 腹; 腹部;

powa

胆

胆大

2ིང་^ོབས་ཅན

勇敢; 胆大; 膽大; 英勇;

nying top chen

དོན་ཧིང་Iོམ

勇敢; 胆大; 膽大;

dön hing bom

胆量

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

背

背

<ལ་ཏོ

后面; 后面的; 背; 背部;

gel to

Eབ་zང༌

后面; 背; 背部;

gyap sung

Eབ

后面; 后面的; 支持; 背; 背部;

gyap

背部

Eབ

后面; 后面的; 支持; 背; 背部;

gyap

<ལ་ཏོ

后面; 后面的; 背; 背部;

gel to

Eབ་zང༌

后面; 背; 背部;

gyap sung

胖

胖

Eགས་ཏོ་རིལ་རི

胖; 豐滿;

gyak to ril ri

Eགས་པ་ལ gyak pa la
Aག་པག་པ

胖; 重;

tuk pak pa

胡

胡同

བར་ལམ

巷; 胡同; 走廊; 車爵; 车道;

bar lam

胡子

Eམ་ཞོལ

胡子; 胡须;

gyam zhöl

ཁ་k

胡子; 髭;

kha pu

E་བོ

奴隶; 奴隸; 胡子; 髭;

gya bo

胡椒

ཐིང་ངེ་ ting ngé

胡蜂



胡蜂

Jིང་Cམ

胡蜂; 黄蜂;

jing gum

པོ་ཏོམ

胡蜂; 黄蜂;

po tom

胡须

Eམ་ཞོལ

胡子; 胡须;

gyam zhöl

胳

胳膊

ལག་ངར

手臂; 胳膊;

lak ngar

ལག་ཐོ

手臂; 武刑; 胳膊;

lak to

胶

胶卷

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

cོག་བ|ན་བཟོ་Lན

片子; 胶卷; 薄膜;

lok nyen zo trün

胸

胸

ཨོམ

乳房; 奶; 胸; 胸部;

om

胸部

ཨོམ

乳房; 奶; 胸; 胸部;

om

能

能

འཇོན་ཐངས་ཅན

能; 能干;

jön tang chen

�ོགས་\བ་ཅན

能; 能干;

chok drup chen

能干

འཇོན་ཐངས་ཅན

能; 能干;

jön tang chen

�ོགས་\བ་ཅན

能; 能干;

chok drup chen

能源

�ས་,གས

力气; 效率; 精力; 能源; 能量;

nü shuk

�ས་�ས

精力; 能源; 能量;

nü dzé

ཁེ་�ོ

力气; 精力; 肌肉; 能源; 能量;

khé go

ངར་,གས

强度; 强烈; 精力; 能源; 能量;
ngar shuk

མེ་£ང༌

精力; 能源; 能量;

mé lung

能见度

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

能量

能量

མེ་£ང༌

精力; 能源; 能量;

mé lung

�ས་�ས

精力; 能源; 能量;

nü dzé

ཁེ་�ོ

力气; 精力; 肌肉; 能源; 能量;
khé go

ངར་,གས

强度; 强烈; 精力; 能源; 能量;

ngar shuk

�ས་,གས

力气; 效率; 精力; 能源; 能量;

nü shuk

脂

脂肪

�མ

油; 石油; 脂肪;

hum

脈

脈

དིག་D

脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

dik dra

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;
par tsa

脈搏

དིག་D

脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

dik dra

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

par tsa

脉

脉

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

par tsa

དིག་D

脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

dik dra

脉搏

པར་B

原稿; 手抄本; 手稿; 脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

par tsa

དིག་D

脈; 脈搏; 脉; 脉搏;

dik dra

脉管的

B་དང་འ+ེལ་བའི

紧张; 脉管的; 血管的;

tsa dang drelwé

脑

脑

¤དཔ

头脑; 脑; 腦;

ladpa

脚

脚

མ}ག

尾巴; 脚; 腳; 英尺; 足;

juk

�ངམ

脚; 腳; 腿; 英尺; 足;

kangam

ཚaགས་མཚམས

脚; 腳; 英尺; 足;

tsik tsam

གཤམ

脚; 腳; 英尺; 足;

sham

脚

མ}ག �ཊ

脚; 腳; 英尺; 足;

juk put

ཚaགས་�ང༌

脚; 腳; 英尺; 诗句; 足;

tsik kang

s་གང་གི་ཚད

脚; 腳; 英尺; 足;

tru gang gi tsé

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

脚本

ལག་+ིསམ

原稿; 手抄本; 手稿; 脚本;

lak drisam

ལག་ཡིག lak yik
བཤད་གཞི shé zhi

འ.བ་zང༌

脚本; 阴谋;

trap sung

ལག་ཡིག ཡི་C lak yik yi gu

འ.བ་ག{ང༌ trap zhung
zང་ཤོག sung shok
ཡིག་ག�གས yik zuk

脚步

གོམ་ཚད

步; 步伐; 脚步; 腳步;

gom tsé

脚踏车

འཁོར་ལོ་གཉིསམ

脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

khor lo nyisam

�ང་འཁོར

周期; 脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

kang khor

脸

脸

དོང༌

孔; 洞; 脸; 表面;

dong

rམ་པ

脸; 表面; 面; 面子;

nam pa

དངོས

冠词; 文章; 条款; 脸; 表面;
ngö

0ོགས

方向; 正面; 脸; 表面; 爵;

chok

脸色

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

脸颊

མXར་ཚ�ས

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰;

khur tsö

ཟ་@བ

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰; 颚;

za tap

腐

腐虚

མེདཔ་ཐལ་ནི

腐虚; 腐烂; 腐爛;

medpa tel ni

腐敗

གཡོ་h

欺骗; 腐敗; 腐败; 诈骗; 骗局;

yo gyu

腐烂

腐烂

མེདཔ་ཐལ་ནི

腐虚; 腐烂; 腐爛;

medpa tel ni

腐爛

མེདཔ་ཐལ་ནི

腐虚; 腐烂; 腐爛;

medpa tel ni

腐败

གཡོ་h

欺骗; 腐敗; 腐败; 诈骗; 骗局;
yo gyu

腦

腦

¤དཔ

头脑; 脑; 腦;

ladpa

腮

腮

མXར་ཚ�ས

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰;

khur tsö

ཟ་@བ

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰; 颚;

za tap

腮帮子

མXར་ཚ�ས

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰;

khur tsö

ཟ་@བ

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰; 颚;

za tap

腳

腳

མ}ག

尾巴; 脚; 腳; 英尺; 足;

juk

�ངམ

脚; 腳; 腿; 英尺; 足;

kangam

གཤམ

脚; 腳; 英尺; 足;

sham

ཚaགས་མཚམས

脚; 腳; 英尺; 足;

tsik tsam

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

མ}ག �ཊ

脚; 腳; 英尺; 足;

juk put

s་གང་གི་ཚད

脚; 腳; 英尺; 足;

tru gang gi tsé

ཚaགས་�ང༌

脚; 腳; 英尺; 诗句; 足;

tsik kang

腳本

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

腳步

གོམ་ཚད

步; 步伐; 脚步; 腳步;

gom tsé

腳踏車

�ང་འཁོར

周期; 脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

kang khor

འཁོར་ལོ་གཉིསམ

脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

khor lo nyisam



腸

腸子

=་མ

幻想; 幻觉; 肠; 腸子; 香肠; 香腸;

gyu ma

腹

腹

ཕོཝ

肚子; 胃; 腹; 腹部;

powa

腹部

�ོདཔ

肚子; 胃; 腹部;

gyodpa

ཕོཝ

肚子; 胃; 腹; 腹部;

powa

ཕོ་oངམ

肚子; 胃; 腹部;

po chungam

腿

腿

�ངམ

脚; 腳; 腿; 英尺; 足;

kangam

膏

膏

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;

juk men

膨

膨胀

[ར་ནི

乘; 照亮; 照明; 爆炸; 膨胀; 隆起;

par ni

Eས་ནི

繁荣; 膨胀; 隆起;

gyé ni

འཕེལ་ནི

建造; 散布; 膨胀; 隆起;

pel ni

膽

膽大

2ིང་^ོབས་ཅན

勇敢; 胆大; 膽大; 英勇;

nying top chen

དོན་ཧིང་Iོམ

勇敢; 胆大; 膽大;

dön hing bom

膽量

2ིང་^ོབས

力气; 勇气; 勇氣; 意志; 神经; 精神; 胆量; 
膽量;

nying top

臉

臉色

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

臉頰

མXར་ཚ�ས

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰;

khur tsö

ཟ་@བ

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰; 颚;

za tap

自

自

ནམ་ལས

从; 從; 自; 自从; 自從;

nam lé

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

自从

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

ནམ་ལས

从; 從; 自; 自从; 自從;

nam lé

自动的

རང་བཞིན་�ི

先天; 正常; 自动的; 通常;

rang zhin gyi

自從

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

ནམ་ལས

从; 從; 自; 自从; 自從;

nam lé

自然

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

=་གཤིས gyu shi

ཆོས་ཉིད chö nyi
རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

དJེ་བ

分别; 差别; 差异; 自然;

yewa

གཤིས་Oགས

性情; 性格; 气质; 氣質; 自然;

shi luk

རང་_ང༌ rang jung
རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

自然的

9ེས་Oང་གི kyé lung gi

མ་བཅོས་པའི ma chö pé
ཨ་bག་ཧ་Oགས་1ི

正常; 自然的; 通常;

a tak ha luk kyi

བཅོས་མིན་�ི chö min gyi

自由

རང་དབང༌

太空; 宇宙; 独立; 空間; 空间; 自由;

rang wang

自由的

བཀག་ཆ་མེདཔ kak cha medpa

自白

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;

khé len

自私

རང་འདོད་ཅན rang dö chen

自私

སེར་S་ཅན

吝啬; 妒忌; 嫉妒; 小气; 小氣; 羡慕; 自私;

ser na chen

自立地

རང་དབང་གིས

独立地; 自立地;

rang wang gi

རང་དབང་Iེ

独立地; 自立地;

rang wang bé

自行車

འཁོར་ལོ་གཉིསམ

脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

khor lo nyisam

�ང་འཁོར

周期; 脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

kang khor

自行车

འཁོར་ལོ་གཉིསམ

脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

khor lo nyisam

�ང་འཁོར

周期; 脚踏车; 腳踏車; 自行車; 自行车;

kang khor

自轉

�ོར་Eབ

回转; 旋转; 自轉; 自转;

kor gyap

自转

�ོར་Eབ

回转; 旋转; 自轉; 自转;

kor gyap

臭

臭氧

ངར་£ང༌

气; 气体; 臭氧;

ngar lung

至

至上

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;

to shö

至高

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;

to shö

興

興奮

eོ་བ་བ9ེད་པའི

兴奋; 興奮;

trowa kyé pé

興趣

དང་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 热情; 熱情; 興趣;

dang dö

ད�ལ་9ེད

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ngül kyé

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

ཁེ་ཕན

優點; 兴趣; 利息; 利益; 善; 好处; 好處; 得益; 
興趣;

khé pen

ཤེས་འདོད

兴趣; 利息; 利益; 好奇心; 興趣;
shé dö

eོ་ཉམས

享受; 兴奋; 兴趣; 利息; 利益; 娛樂; 娱乐; 
愉快; 激動; 父命; 父活; 興趣;

tro nyam

མཐའ་དོན

兴趣; 利息; 利益; 興趣;

ta dön

舒

舒服

Tོ་བདེ་ཏོག་ཏོ

安灾; 舒服; 舒适;

lo dé tok to

བག་ཕེབས་ཏོག་ཏོ

舒服; 舒适;

bak pep tok to

Tོ་བདེ་པག་པ

确信; 確信; 舒服; 舒适;

lo dé pak pa

ཉམས་དགའ་ཏོག་ཏོ

舒服; 舒适;

nyam ga tok to

བདེ་ཏོག་ཏོ

容易; 舒服; 舒适;

dé tok to

舒适

བག་ཕེབས་ཏོག་ཏོ

舒服; 舒适;

bak pep tok to

Tོ་བདེ་པག་པ

确信; 確信; 舒服; 舒适;

lo dé pak pa

Tོ་བདེ་ཏོག་ཏོ

安灾; 舒服; 舒适;

lo dé tok to

9ོ་རོགས་འབད་མི

安慰; 舒适;

kyo rok bé mi

ཉམས་དགའ་ཏོག་ཏོ

舒服; 舒适;

nyam ga tok to

བདེ་ཉམས

兴奋; 安慰; 激動; 舒适;

dé nyam

བདེ་ཆས

制服; 安慰; 舒适;

dé ché

བག་ཕེབས

安慰; 舒适;

bak pep

བདེ་ཏོག་ཏོ

容易; 舒服; 舒适;

dé tok to

ཉམས་དགའ

安慰; 舒适;

nyam ga

�གས་གསོ

安慰; 舒适;

tuk so

སེམས་གསོ་འབད་མི

安慰; 舒适;

sem so bé mi

སེམས་གསོ

安慰; 舒适;

sem so

舞

舞台

གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;

go rim

རིམ་པ

序列; 排; 舞台; 阶段; 階段;
rim pa

འ.བ་^ེགས

平台; 舞台;

trap tek

舞蹈

Y་གར

舞蹈; 跳舞;

lu gar

འཆམ

夫人; 女士; 舞蹈; 跳舞;

cham

གར་འཆམ

舞蹈; 跳舞;

gar cham

ཞབས་.

歌; 歌曲; 舞蹈; 跳舞;

zhap tra



舟

舟

\་�ང༌

小船; 独木舟; 舟; 船;

dru chung

航

航行

\་གཏང་ནི

偎; 偎船; 航行; 行船;

dru tang ni

\་ནང་འ�ོ་ནི

航行; 行船;

dru nang gyo ni

舱

舱

Kིམ་�ང༌

舱; 艙;

khyim chung

I་<ོར

棚子; 盒子; 箱; 箱子; 舱; 艙;

ba gor

船

船

\་�ང༌

小船; 独木舟; 舟; 船;

dru chung

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;

dru

艙

艙

Kིམ་oང༌

舱; 艙;

khyim chung

I་<ོར

棚子; 盒子; 箱; 箱子; 舱; 艙;

ba gor

色

色拉

ཧོ་«ེས

沙拉; 色拉;

ho gyé

艺

艺术

h་Bལ

技术; 艺术; 藝術;

gyu tsel

རིག་Bལ

技巧; 技术; 技能; 艺术; 藝術;

rik tsel

节

节

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

节庆

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

节庆

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

节日

�ས་^ོན

事件; 庆典; 庆祝; 慶典; 節; 節慶; 節日; 节; 
节庆; 节日;

dü tön

དགའ་^ོན

函数; 功能; 嘉年华会; 场合; 場合; 庆典; 庆祝;
 慶典; 机能; 節; 節慶; 節日; 节; 节庆; 节日;

ga tön

芬

芬芳

�ི་ཞིམ་`ན་�

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri zhim men chu

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

�ི་བ(ང༌

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri sung

�ི་ཆབ

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri chap

花

花园

§མ་ར

庭院; 花园; 花園; 菜园; 院子;

dum ra

花園

§མ་ར

庭院; 花园; 花園; 菜园; 院子;

dum ra

花束

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

花父

བ་དམ ba dam

花蜜

Rང༌

北; 北方; 花蜜; 蜂蜜; 蜜;

jang

花费

གནས་གོང༌

价值; 成本; 花费; 费用;

né gong

རིན

成本; 花费; 费用;

rin

芳

芳香

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

英

英俊

འཇའ་རིསམོ

漂亮; 英俊;

ja rismo

英勇

2ིང་^ོབས་ཅན

勇敢; 胆大; 膽大; 英勇;

nying top chen

英尺

英尺

མ}ག

尾巴; 脚; 腳; 英尺; 足;

juk

�ངམ

脚; 腳; 腿; 英尺; 足;

kangam

s་གང་གི་ཚད

脚; 腳; 英尺; 足;

tru gang gi tsé

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

གཤམ

脚; 腳; 英尺; 足;

sham

མ}ག �ཊ

脚; 腳; 英尺; 足;

juk put

ཚaགས་�ང༌

脚; 腳; 英尺; 诗句; 足;

tsik kang

ཚaགས་མཚམས

脚; 腳; 英尺; 足;

tsik tsam

英文

ཨིང་ལིཤ

英文; 英語; 英语;

ing lisha

དJིན་�ད

英文; 英語; 英语;

yin ké

英明

རིག་པ་ཅན

伶俐; 明智; 聪明; 聰明; 英明; 高明;

rik pa chen

英語

ཨིང་ལིཤ

英文; 英語; 英语;

ing lisha

དJིན་�ད

英文; 英語; 英语;

yin ké

英语

ཨིང་ལིཤ

英文; 英語; 英语;

ing lisha

དJིན་�ད

英文; 英語; 英语;

yin ké

英里

Eང་རིང༌

英里; 距离; 距離; 远; 遙遠; 遥远;

gyang ring

英雄

�ད་B

勇士; 英雄;

gyé tsa

དཔའ་བོ

勇士; 英雄; 騎士; 骑士;

pawo

དཔའ་Bལ་པ

勇士; 英雄;

pa tsel pa

茎

茎

ཚར

手杖; 拷貝; 拷贝; 竹子; 茎;

tsar

茶

茶

ཇ་པ་ཏི ja pa ti

J

茶; 雀; 鳥; 鸟;

ja

茶托

པད་Zེར

盘子; 碟子; 茶托;

pé der

草

草

°

氧化物; 盐; 草; 锈; 青草;

tsa

草莓

[ང་གི་ཚལ་O pang gi tsel lu
ས་གོང༌ sa gong

荣

荣耀

2ན་]གས

光榮; 光荣; 名; 名字; 名称; 名誉; 声誉; 威信; 
威望; 榮耀; 荣耀;

nyen drak

བBི་མཐོང༌

价值; 光榮; 光荣; 处理; 尊严; 尊嚴; 榮耀; 
治疗; 治療; 荣耀;

tsi tong

药

药

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

གསོ་བ་རིག་པ

医学; 药; 药物; 藥; 藥物; 醫學;

sowa rik pa

药丸

`ན་རིལ men ril
རིལ་# ril bu

药方

`ན་ཡིག

处方; 药方; 處方;

men yik

`ན་ཡིག བཀོད་E

处方; 药方; 處方;

men yik kö gya

药物

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

གསོ་བ་རིག་པ

医学; 药; 药物; 藥; 藥物; 醫學;

sowa rik pa

药膏

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;
juk men

莴

莴苣

ཧོ་«ེས་པད་ཚ�ད

父菜; 莴苣;

ho gyé pé tsö

获

获得

འ\བ་ནི

取得; 實現; 组成; 获得; 达到; 達到;

drup ni

འཁོར་ནི

旋转; 获得; 运转;

khor ni

ལེན་ནི

吸收; 寻找; 找; 找尋; 承认; 接受; 收; 收到; 
获得;

len ni

བདོག་གཏད

获得; 資本;

dok té



获得

གནས་ནི

坚持; 堅持; 存在; 延續; 延续; 持续; 留; 获得;

né ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni

ཡོད་ནི

包含; 含有; 获得;

yö ni

菜

菜

Zེརམ

盘子; 碟; 菜;

deram

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;

zhé go

ཟས་གཞོང༌

盆; 菜;

zé zhong

菜园

§མ་ར

庭院; 花园; 花園; 菜园; 院子;

dum ra

華

華爾茲

�ང་འ.བ

华尔滋; 華爾茲;

zung trap

营

营

uོས་གར

安营; 戏剧; 歌剧院; 營; 营; 露营;

dö gar

དམག་<ར

安营; 營; 营; 露营;

mak gar

落

落

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

落下

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

著

著名

2ན་]གས་ཅན

有名; 著名; 著名的;

nyen drak chen

མིང་གཏམ་ཅན

有名; 著名; 著名的;

ming tam chen

�ད་]གས་ཅན

有名; 著名;

ké drak chen

ཡོངས་]གས་ཅན

受欢迎; 受歡迎; 有名; 流行; 著名;

yong drak chen

著名的

མིང་གཏམ་ཅན

有名; 著名; 著名的;

ming tam chen

2ན་]གས་ཅན

有名; 著名; 著名的;

nyen drak chen

著急

Fག་བ*ལ་ཕོག་ནི

担心; 著急;

duk ngel pok ni

著急

སེམས་Fག་ཕོག་ནི

担心; 著急;

sem duk pok ni

སེམས་.ེལ་ལང་ནི

担心; 著急;

sem trel lang ni

葡

葡萄酒

ཝའིན

果酒; 葡萄酒; 酒;

wé

葬

葬礼

མེ་Rང༌

火葬; 葬礼; 葬禮;

mé jang

kར་Rང༌

火葬; 葬礼; 葬禮;

pur jang

葬禮

མེ་Rང༌

火葬; 葬礼; 葬禮;

mé jang

kར་Rང༌

火葬; 葬礼; 葬禮;

pur jang

蓝

蓝

ཁ་དོག་ཧོནམོ

蓝; 蓝色; 藍; 藍色;

kha dok honmo

蓝色

ཁ་དོག་ཧོནམོ

蓝; 蓝色; 藍; 藍色;

kha dok honmo

蔬

蔬菜

�ས་ཉམས་མི་Oས nü nyam mi lü
eོ་ཉམས་མི་ཚ� tro nyam mi tsé
eོ་wང་མི་ཚ� tro nyung mi tsé
ཚ�ད་བ3ེ tsö sé

薄

薄

0་སི་སི

瘦; 窄; 纤细; 细; 薄;
cha si si

薄弱

ཞན་འཁོགས zhen khok

薄膜

cོག་བ|ན་བཟོ་Lན

片子; 胶卷; 薄膜;

lok nyen zo trün

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

薄餅

པི་ཛ pi dza

薪

薪水

ད�ལ་ཕོགས

工资; 薪水; 薪金;

ngül pok

薪水

c་ཆ

工资; 薪水; 薪金; 費; 费;

la cha

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

薪金

ལ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

c་ཆ

工资; 薪水; 薪金; 費; 费;

la cha

ད�ལ་ཕོགས

工资; 薪水; 薪金;

ngül pok

薯

薯

ཀེ་བ ké ba

藉

藉口

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

藍

藍

ཁ་དོག་ཧོནམོ

蓝; 蓝色; 藍; 藍色;

kha dok honmo

藍色

ཁ་དོག་ཧོནམོ

蓝; 蓝色; 藍; 藍色;

kha dok honmo

藏

藏

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

藝

藝術

h་Bལ

技术; 艺术; 藝術;

gyu tsel

རིག་Bལ

技巧; 技术; 技能; 艺术; 藝術;

rik tsel

藥

藥

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

གསོ་བ་རིག་པ

医学; 药; 药物; 藥; 藥物; 醫學;
sowa rik pa

藥物

藥物

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

གསོ་བ་རིག་པ

医学; 药; 药物; 藥; 藥物; 醫學;

sowa rik pa

虐

虐待

ལོག་�ོད་འབད་ནི

利用; 剝削; 剥削; 开发; 浪費; 浪费; 滥用; 
虐待;

lok chö bé ni

�ལ་མིན་�ོད་ནི

滥用; 濫用; 虐待;

tsül min chö ni

處

處女

མོ་-ང༌

处女; 独身者; 處女;

mo kyang

處方

`ན་ཡིག

处方; 药方; 處方;

men yik

`ན་ཡིག བཀོད་E

处方; 药方; 處方;

men yik kö gya

處決

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;

lak len tap ni

處罰

ཉེས་J་བཀལ་ནི

处罚; 惩罚; 處罰; 譴責; 谴责;

nyé ja kel ni

靜

靜伪

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

靜假

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

靝

靝假

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

虫

虫

འ#པ

昆虫; 虫; 蟲;

bupa

འ#པ་ཆགས

昆虫; 虫; 蟲;

bupa chak

&་འ#པ

病菌; 细菌; 虫; 蟲;

tra bupa

虽

虽然

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung



蚂

蚂蚁

�ོག་མོ

蚂蚁; 螞蟻;

gyok mo

蛇

蛇

Y

交响曲; 到; 国歌; 圣歌; 在; 小夜曲; 歌; 歌曲; 
由; 给; 聖歌; 蛇;

lu

·ལ bül

蛋

蛋

<ོང་སོན

卵子; 蛋;

gong sön

<ཽང་mོག <ོ་ང༌

卵子; 蛋;

gong dok go nga

蛋糕

མངར་Xར ngar khur

蜂

蜂蜜

Rང༌

北; 北方; 花蜜; 蜂蜜; 蜜;

jang

蜜

蜜

Rང༌

北; 北方; 花蜜; 蜂蜜; 蜜;

jang

蜡

蜡

�་Bི་པེམ་འབར

烛; 蜡; 蜡烛; 蠟燭;

cha tsi pem bar

蜡烛

�་Bི་པེམ་འབར

烛; 蜡; 蜡烛; 蠟燭;

cha tsi pem bar

蝎

蝎子

Zིག་པ་ར་ཙ dik pa ra tsa

融

融资

མ་ད�ལ

基金; 融资; 資金; 财政; 资金; 金融;

ma ngül

螞

螞蟻

�ོག་མོ

蚂蚁; 螞蟻;

gyok mo

蟲

蟲

འ#པ་ཆགས

昆虫; 虫; 蟲;

bupa chak

蟲

འ#པ

昆虫; 虫; 蟲;

bupa

&་འ#པ

病菌; 细菌; 虫; 蟲;

tra bupa

蠟

蠟燭

�་Bི་པེམ་འབར

烛; 蜡; 蜡烛; 蠟燭;

cha tsi pem bar

血

血管的

B་དང་འ+ེལ་བའི

紧张; 脉管的; 血管的;

tsa dang drelwé

行

行

�ང་oང༌

筒; 管; 管子; 線; 线; 行;

dung chung

]ལ་རིམ

列车; 火車; 火车; 線; 线; 行;

drel rim

�དཔ

弦; 毛线; 紗; 線; 纱; 纱线; 线; 行;

kudpa

�ལ

線; 线; 行;

gyel

ཚaག་&ེང༌

線; 线; 行;

tsik treng

ཐགཔ

弦; 線; 繩子; 繩索; 线; 绳子; 绳索; 行;

tagpa

cོག་ཐག ༡༠ =ན་ལམ

線; 线; 行;

lok tak gyün lam

རིགས་=ད

子孙; 線; 线; 行;

rik gyü

མཚམས་ཐིག ས་མཚམས

線; 线; 行;

tsam tik sa tsam

ཐིག གཉེརམ

線; 线; 行;

tik nyeram

ཐིག

線; 线; 行;

tik

行业

Kད་4ཱ

职业; 職業; 行业;

khyé la

行为

�ོད་ལམ

态度; 態度; 方式; 特性; 行为;

chö lam

ངང་�ལ ngang tsül

J་བ

作为; 动作; 動作; 工作; 活动; 活動; 职业; 
行为;

jawa

J་�ོད ja chö
4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

行人

�ང་ཐང་འ�ོ་མི kang tang gyo mi
�ང་འ\ལཔ kang drulpa

行星

行星

=་�ར

卫星; 行星; 衛星;

gyu kar

གཟའ་�ར za kar

行船

\་གཏང་ནི

偎; 偎船; 航行; 行船;

dru tang ni

\་ནང་འ�ོ་ནི

航行; 行船;

dru nang gyo ni

行軍

མ�ོགས་9ོད་འབད་ནི gyok kyö bé ni
�་Dིག་འ�ོ་ནི ru drik gyo ni

術

術語

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

མིང་ཚaག

字汇; 术语; 術語; 词汇; 语汇;

ming tsik

ཐ་2ད

名; 名字; 名称; 术语; 術語;

ta nyé

街

街

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;

trom lam

衛

衛星

=་�ར

卫星; 行星; 衛星;

gyu kar

衛父間

ཆབ་གསང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap sang

ཆབ་དོང༌

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

chap dong

གསང་�ོད

便所; 厕所; 廁所; 衛父間;

sang chö

衣

衣服

མོ་གོ

服零; 衣服; 連衣裙;

mo go

ཨམ་zའི་�ོན་ཆས

服零; 衣服; 連衣裙;

am sü gyön ché

མོ་ཆས

服零; 衣服; 連衣裙;

mo ché

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;

gyön ché

གོ་ལ

服零; 服裝; 洗衣; 洗衣店; 衣服; 連衣裙;

go la

衣裳

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;

gyön ché

表

表

@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;

to

表决

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

Eབ་9ོར་འབད་ནི

投票; 支持; 表决;

gyap kyor bé ni

表情

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak

表明

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

表演

@དམོ

奇观; 戏剧; 演出; 表演; 集市;

tadmo

表示

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;

da tön

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

གསལ་^ོན་འབད་ནི

显示; 表示; 表达;

sel tön bé ni

表达

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak



表达

གསལ་^ོན་འབད་ནི

显示; 表示; 表达;

sel tön bé ni

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

表面

0ིའི་rམ་འ�ར chi nangyur
0ི་ངོས chi ngö

དངོས

冠词; 文章; 条款; 脸; 表面;

ngö

དོང༌

孔; 洞; 脸; 表面;

dong

0ོགས

方向; 正面; 脸; 表面; 爵;

chok

rམ་པ

脸; 表面; 面; 面子;

nam pa

ཁ་ཐོག @ག་ལས kha tok tak lé

衬

衬衣

ཁེན་ཇ

衬衣; 衬衫; 襯衣; 襯衫;

khen ja

衬衫

ཁེན་ཇ

衬衣; 衬衫; 襯衣; 襯衫;

khen ja

袋

袋

g་ཕད

包; 囊; 袋;

dra pé

ཇོ་ལ

包; 袋;

jo la

མལ་ཆ

包; 囊; 袋;

mel cha

ཕད་oང༌

包; 囊; 袋;

pé chung

འ&ོག་བཅོམ

袋; 袭击; 襲擊;

trok chom

དཔེ་ཚད

例; 例子; 包; 囊; 样品; 样本; 榜样; 樣品; 樣本;
 袋;

pé tsé

袖

袖子

ལགཔ

刑官; 手; 肩; 肩膀; 袖子; 风琴;

lagpa

袭

袭击

འ&ོག་བཅོམ

袋; 袭击; 襲擊;

trok chom

裁

裁判

�ང་དཔོན

法官; 裁判; 裁判官; 长椅; 陪审员;

drang pön

@་ཞིབ

法官; 裁判; 裁判官;

ta zhip

裁判

Bེད་དཔོན tsé pön

Bེད་དཔང༌ tsé pang
Bེད་མོའི་�ང་དཔོན tsé mö drang pön
དJེ་ཞིབ

学习; 法官; 裁判; 裁判官; 评价; 评估;

yé zhip

裁判官

�ང་དཔོན

法官; 裁判; 裁判官; 长椅; 陪审员;

drang pön

དJེ་ཞིབ

学习; 法官; 裁判; 裁判官; 评价; 评估;
yé zhip

@་ཞིབ

法官; 裁判; 裁判官;

ta zhip

裂

裂开

བགོ་བཤའ་-བ་ནི

共享; 共用; 分享; 分裂; 分配; 裂开;

go sha kyap ni

零

零雷

དངོས་�ས ngö dzé
4ཱ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 零雷; 設備; 设备;

la ché

ཅ་ཆས

东西; 事物; 仪器; 冠词; 文章; 条款; 物; 零雷;

cha ché

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

འnལ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 机; 机刑; 机械; 機; 機刑; 
零雷;

trül ché

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

零饰

Eན་ཆ

零饰; 零饰品; 裝飾;

gyen cha

零饰品

Eན་ཆ

零饰; 零饰品; 裝飾;

gyen cha

裙

裙

`ད་གཡོགས

裙; 裙子;

mé yok

`ད་གོས

裙; 裙子;

mé gö

裙子

`ད་གཡོགས

裙; 裙子;

mé yok

`ད་གོས

裙; 裙子;

mé gö

裝

裝飾

Eན་ཆ

零饰; 零饰品; 裝飾;

gyen cha

裤

裤子

དོརམ

裤子; 褲子; 长裤;

doram

製

製造

བཟོ་Lན་འབད་ནི

出产; 制造; 捏造; 製造;

zo trün bé ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

複

複製

འ�་བཟོ

复制; 拷貝; 拷贝; 複製;

dra zo

ལད་3ོལ་-བ་ནི

复制; 複製;

lé söl kyap ni

褲

褲子

དོརམ

裤子; 褲子; 长裤;

doram

褻

褻瀆

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

襯

襯衣

ཁེན་ཇ

衬衣; 衬衫; 襯衣; 襯衫;

khen ja

襯衫

ཁེན་ཇ

衬衣; 衬衫; 襯衣; 襯衫;

khen ja

襲

襲擊

འ&ོག་བཅོམ

袋; 袭击; 襲擊;

trok chom

西

西洋棋

དམག་Bེད

棋; 西洋棋;

mak tsé

西红柿

Tམ་བན་ད

番茄; 西红柿;

lam ben da

西零

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;

gyön ché

Dིག་ཆས

制服; 西零; 西裝;

drik ché

西裝

西裝

Dིག་ཆས

制服; 西零; 西裝;

drik ché

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;

gyön ché

要

要

Tོ་འདོད་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

lo dö kyé ni

མཁོ་འདོད་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

kho dö kyé ni

དགོ་ནི

传染; 听; 听见; 想; 想要; 感染; 散布; 聽; 聽見;
 要;

go ni

འདོད་ཆགས་ལོང་ནི

想; 想要; 要;

dö chak long ni

རེ་ཆེ་བ9ེད་ནི

想; 想要; 要;

ré ché kyé ni

要是

གལ་3ིད

如果; 要是;

gel si

要求

བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;

zhu ni

要点

2ིང་དོན

大要; 肉; 要点; 爵德;

nying dön

要素

ཁམས

健康; 元素; 要素;

kham

ཡན་ལག ཆ་ཤས

元素; 要素; 部分;

yen lak cha shé

覆

覆

གང་ནི gang ni
¸ད་zང་འབད་ནི gü sung bé ni
ལང་ནི

爆炸; 覆; 达到; 達到;

lang ni

ལངམ་Iེ་Jིན་ནི langam bé jin ni

བཀབ་ནི kap ni
འ�ོ་ནི

开始; 覆;

gyo ni

Kབ་ནི

散布; 覆;

khyap ni

འགོས་ནི gö ni
pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;

lhö ni

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

འ]ོ་འ\ལ་འབད་ནི dro drül bé ni
ཚབ་Iེ་འབད་ནི tsap bé bé ni
kབ་ནི

埋; 埋葬; 覆;

pup ni

�ད་ནི

组成; 覆;

tsü ni

ཚང་ནི tsang ni



見

見

འཆར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

ད~ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;

ché ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

འཚ�ལ་ནི

寻找; 打扫; 打猎; 打獵; 扫; 找; 找尋; 掃; 搜索;
 看; 看見; 看见; 見;

tsöl ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

見證人

བར་མི

目击者; 見證人; 见证人; 證人; 证人;

bar mi

見面

འདོད་པ་བ�ང་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

dö pa kang ni

བ(་ལེན་འབད་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

su len bé ni

རེ་བ་འ\བ་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

rewa drup ni

ཟད་འ]ོ་@་#

見面; 见面; 遇見; 遇见;

zé dro ta bu

視

視力

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

視覺

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

視野

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

མཐོང་བ

景色; 知觉; 視野;

tongwa

親

親

ད#

亲; 吻; 親; 親吻;

u

親吻

ད#

亲; 吻; 親; 親吻;

u

親愛的

親愛的

གཅེས་གཅེས

亲爱的; 宝贝; 親愛的;

ché ché

親戚

ཉེཝ

亲戚; 堂兄; 親戚;

nyewa

ཉེ་ཚན

亲戚; 关系; 親戚;

nyé tsen

觀

觀察

མཐོང་འཆར

觀察; 观察;

tong char

ཞིབ་བ@

觀察; 观察;

zhip ta

@་bོག

觀察; 观察;

ta tok

བསམ་ད~ད་]ོས་བཤད

觀察; 观察;

sam ché drö shé

觀點

མཐོང་Sང༌

景色; 景象; 现场; 觀點; 视觉;

tong nang

见

见解

མནོ་བསམ

主意; 冥想; 思想; 思考; 想像力; 想法; 意向; 
意图; 意圖; 意見; 意见; 感情; 沉思; 理想; 
看法; 见解;

no sam

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

见证人

བར་མི

目击者; 見證人; 见证人; 證人; 证人;

bar mi

见面

འ]ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

འདོད་པ་བ�ང་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

dö pa kang ni

ཟད་འ]ོ་@་#

見面; 见面; 遇見; 遇见;

zé dro ta bu

རེ་བ་འ\བ་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

rewa drup ni

བ(་ལེན་འབད་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

su len bé ni

观

观众

འ+ེལ་ཚ�གས

协会; 協會; 听众; 观众;

drel tsok

འ+ེལ་Mལ

听众; 观众;

drel yül

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;

jel tré

མཇལ་ཁ

听众; 观众;

jel kha

ཉན་མི

倾听者; 听众; 听者; 观众;

nyen mi

观众

@དམོ་@་མི

听众; 旁观者; 观众;

tadmo ta mi

གཟིགས་མི

听众; 观众;

zik mi

གཟིགས་གནང་མི

听众; 观众;

zik nang mi

观光

གནས་བཤལ

游览; 观光;

né shel

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

观察

Sང་འཆར

幻想; 想像力; 效果; 结果; 观察; 视觉;

nang char

མཐོང་འཆར

觀察; 观察;

tong char

ཞིབ་bོག་འབད་ནི zhip tok bé ni
བ@་ནི

寻找; 找; 找尋; 搜索; 看; 看見; 看见; 見; 观察;

ta ni

ཞིབ་འ}ག་འབད་ནི

检查; 研究; 观察; 调查;

zhip juk bé ni

@་bོག

觀察; 观察;

ta tok

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

ཞིབ་བ@

觀察; 观察;

zhip ta

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

བསམ་ད~ད་]ོས་བཤད

觀察; 观察;

sam ché drö shé

规

规则

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

ཚད་འཛaན tsé dzin

规模

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

视

视力

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

视觉

Sང་བ|ན

反映; 图片; 景色; 视觉;

nang nyen

Sང་འཆར

幻想; 想像力; 效果; 结果; 观察; 视觉;

nang char

འཆར་གཞི

平面图; 战略; 戰略; 视觉; 計劃; 计划;

char zhi

视觉

འཆར་Sང༌

主意; 印象; 受胎; 图片; 图画; 圖片; 圖畫; 
建筑; 建设; 怀孕; 思想; 想法; 画; 畫; 腳本; 
视觉;

char nang

མཐོང་,གས

景色; 眼力; 眼睛; 能见度; 視力; 視覺; 視野; 
视力; 视觉;

tong shuk

མཐོང་Sང༌

景色; 景象; 现场; 觀點; 视觉;

tong nang

角

角

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;

dru

མ�ང༌

喇叭; 矛; 角;

dung

བ@་ཐངས

角; 角度;

ta tang

角度

\

发射; 方舟; 渡船; 游艇; 船; 角; 角度;

dru

བ@་ཐངས

角; 角度;

ta tang

角色

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

དགོས་དོན

末尾; 端; 結束; 结束; 角色;

gö dön

解

解决

ལན་འཚ�ལ་ནི

解决; 解決;

len tsöl ni

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

解决; 解決; 證實; 证实;

ten ten zo ni

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

解剖

�ང་པོ

堆; 解剖; 解剖学;

pung po

ག�གས

解剖; 解剖学;

zuk

解剖学

ག�གས

解剖; 解剖学;

zuk

�ང་པོ

堆; 解剖; 解剖学;

pung po

解決

དཀའ་ངལ་བསལ་ནི

修改; 修理; 修补; 修補; 分类; 潛理; 解决; 
解決;

ka ngel sel ni

ལན་འཚ�ལ་ནི

解决; 解決;

len tsöl ni

ཐག་གཅད་ནི

使; 使得; 做; 建立; 治; 統治; 统治; 解决; 解決;

tak ché ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

解决; 解決; 證實; 证实;

ten ten zo ni



解释

ཁ་གསལ་-བ་ནི

解释; 说明;

kha sel kyap ni

འ]ེལ་བཤད

博览会; 報告; 报告; 描写; 描寫; 描述; 解释;

drel shé

=་མཚན་བཀོད་ནི

解释; 说明;

gyu tsen kö ni

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

གསལ་བཤད་འབད་ནི

解释; 讲; 说明;

sel shé bé ni

触

触摸

མ�ད་ནི

加入; 接触; 摸; 触摸; 连接;
tü ni

触点

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

計

計劃

འཆར་གཞི་བཏིང་ནི

安排; 計劃; 计划;

char zhi ting ni

པར་རིས

平面图; 数字; 盘子; 計劃; 计划; 身材;

par ri

ལས་འཆར

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé char

�ོས་ངན

密謀; 計劃; 计划; 阴谋; 陰謀;

gyö ngen

ལས་འCལ

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé gül

འཆར་གཞི་བBམ་ནི

計劃; 计划;

char zhi tsam ni

འཆར་གཞི

平面图; 战略; 戰略; 视觉; 計劃; 计划;

char zhi

]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

�ོས་བBམ་ནི

計劃; 计划;

gyö tsam ni

ས་.

平面图; 計劃; 计划;

sa tra

རི་མོ

图画; 平面图; 計劃; 计划;

ri mo

計算

མོན་Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

mön tsi kyap ni

Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

tsi kyap ni

ཚ�ད་Bིས་དཔག་ནི

計算; 计算;

tsö tsi pak ni

ཚ�ད་དཔག་ནི

假定; 算; 計算; 计; 计算;

tsö pak ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

算; 計算; 计; 计算;

pok tsö pak ni

計算機

ཀམ་པི�་ཊ

电脑; 計算機; 计算机; 電腦;

kam piu ta

訊

訊息

ཁ་འཐེན

信息; 沟通; 訊息; 讯息; 通信; 音信;

kha ten

བm་འ&ིན

信号; 信息; 訊息; 讯息; 音信;

da trin

討

討厭

མི་འདོད་ནི

恨; 討厭; 讨厌;

mi dö ni

B་ལས་མི་དགའ་ནི

恨; 討厭; 讨厌;

tsa lé mi ga ni

訓

訓練

Rོང་བmར

教养; 教学; 教育; 訓練; 训练;

jong dar

記

記性

འ�ེན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;

dren pa

�ན་ཤེས

意識; 意识; 記性; 記憶; 记忆;

dren shé

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

�ན་,གས

記性; 記憶; 记忆;

dren shuk

記憶

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

�ན་ཤེས

意識; 意识; 記性; 記憶; 记忆;

dren shé

�ན་,གས

記性; 記憶; 记忆;

dren shuk

�ན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;

dren pa

訪

訪問

�་མ�ན་བཅར་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ku dün char ni

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;
jel tré

མཇལ་&ད་{་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

jel tré zhu ni

བ@་�ོར་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta kor bé ni

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

གཟིགས་�ོར

訪問; 访问;

zik kor

@་ཞིབ་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta zhip bé ni

設

設備

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

4ཱ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 零雷; 設備; 设备;

la ché

許

許可

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;
chuk ni

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

ཆོག་ནི

允许; 許可; 许可;

chok ni

^ེར་ནི

允许; 哺育; 喂; 許可; 许可;

ter ni

許諾

དམ་བཅའ་ལེན་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

dam cha len ni

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

ཁས་Tང་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

khé lang ni

診

診所

`ན་ཁང་

医院; 診所; 诊所; 醫院;

men khang

診斷

ནད་མཐོང༌

診斷; 诊断;

né tong

ནད་གཞི་ངོས་འཛaན

診斷; 诊断;

né zhi ngö dzin

  ནད་ངོས་བ�ང༌

診斷; 诊断;

né ngö zung

評

評價

དJེ་ཞིབ་འབད་ནི

評價; 评价;

yé zhip bé ni

評論

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

評論

བསམ་བཀོད

評論; 评论;

sam kö

評論家

9ོན་བཏགས་མི

批评家; 評論家; 评论家;

kyön tak mi

9ོན་བUོད་མི

批评家; 評論家; 评论家;

kyön jö mi

ཞིབ་འཆར་བཀོད་མིི

批评家; 評論家; 评论家;

zhip char kö mi

詢

詢問

བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;

zhu ni

試

試

འབད་བ@་ནི

企图; 企圖; 嘗試; 尝试; 試; 试;

bé ta ni

試驗

མོ་བཏབ

实验; 考驗; 考验; 試驗; 试验;

mo tap

認

認為

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

�ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

བསམ་ནི

思考; 想; 想像; 認為; 认为;

sam ni

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

認真

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

དོན་ལས་Iེ

严重; 嚴肅; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;
dön lé bé

ཉེན་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nyen chen

གནག་ལོག་ལོ་Iེ

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nak lok lo bé

འ�བ་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

tsup chen

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

誓

誓言

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;

ta ma



誓词

གཏའ་མ

保证; 抵押; 按揭; 极限; 極限; 誓言; 誓词;

ta ma

誘

誘惑

བ=ད་�ལ་འབད་ནི

激励; 誘惑; 诱惑;

gyü kül bé ni

སེམས་བiག་ནི

誘惑; 诱惑; 逮捕; 阻止;

sem kuk ni

誘餌

cོག་�ས

誘餌; 诱饵;

lok dzé

語

語言

ཁ་�ད

語言; 语言;

kha ké

ཁ

刃; 牙; 牙齿; 語言; 语言; 齿;

kha

誠

誠實

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

誤

誤

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;
dzöl ba

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

誤差

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

說

說

བm་eོད་ནི

告知; 告訴; 告诉; 說; 说; 通知;

da trö ni

說

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

མ་ཎི་བ�མ

告訴; 告诉; 說; 说;

ma ni zum

བ�ང་ནི

告訴; 告诉; 打开; 說; 说;

gyang ni

བཤེད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

eོད་ནི

告訴; 告诉; 提供; 說; 说;

trö ni

�ན་གཏང་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

tün tang ni

བསག་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

sak ni

བསམ་འཆར་བཤད་ནི

告訴; 告诉; 沟通; 說; 说;
sam char shé ni

說出

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

說服

བདེན་འཛaན་རེ་ནི

說服; 说服;

den dzin ré ni

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

�ལ་Qོང་འབད་ནི

說服; 说服;

kül long bé ni

ཡིད་ཆེས་བoག་ནི

說服; 说服;

yi ché chuk ni

ཡིད་ཆེས་བ9ེད་ནི

說服; 说服;

yi ché kyé ni

說話

ཁ་འཐོན་ནི

說話; 講; 讲; 说;

kha tön ni

Tོ་Qབ་ནི

說話; 講; 讲; 说;

lo lap ni

ག(ང་]ོས་གནང་ནི

說話; 講; 讲; 说;

sung drö nang ni

བཤད་ཐོ་གཏང་ནི

聊天; 說話; 講; 讲; 说;

shé to tang ni

說謊

tན་Qབ་ནི

撒謊; 說謊; 说谎;

dzün lap ni

ཧལ་ནི

撒謊; 說謊; 说谎;

hel ni

ཤོབ་-བ་ནི

发明; 撒謊; 說謊; 说谎;

shop kyap ni

說謊者

ཤོབ་ཟེ

說謊者; 说谎者;

shop zé

誰

誰

ག

何人; 誰; 谁;

ga

調

調情

དགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

調查

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

調節

བཀག་འཛaན་འབད་ནི

控制; 管制; 調節; 调节;

kak dzin bé ni

談

談話

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ཁ་Qབ

会话; 对话; 對話; 談話; 谈话;
kha lap

請

請求

{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;
zhu ni

論

論壇

འཛ�མས་གནས dzom né
]ོས་གནས drö né

諾

諾言

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

དམ་བཅའ་ལེན་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

dam cha len ni

ཁས་Tང་ནི

答应; 答應; 許諾; 諾言;

khé lang ni

謀

謀殺

དམར་བསད་འབད་ནི

杀; 残杀; 殺; 謀殺; 谋杀;

mar sé bé ni

མི་བསད

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mi sé

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mar sé

གསད་4ཱ

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

sé la

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

謙

謙卑

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;

nyam chung

謙靝

J་Jེད་མ་ཆེ་བའི

謙靝; 谦虚;

ja jé ma chewé

འདོད་,གས་མེད་པའི

謙靝; 谦虚;

dö shuk mé pé

講

講

ཁ་འཐོན་ནི

說話; 講; 讲; 说;

kha tön ni

Tོ་Qབ་ནི

說話; 講; 讲; 说;

lo lap ni

ག(ང་]ོས་གནང་ནི

說話; 講; 讲; 说;

sung drö nang ni

བཤད་ཐོ་གཏང་ནི

聊天; 說話; 講; 讲; 说;

shé to tang ni

謹

謹慎

བག་ཟོན་ཅན

小心; 慎重; 謹慎; 谨慎;

bak zön chen

證

證人

བར་མི

目击者; 見證人; 见证人; 證人; 证人;

bar mi

證實

ངེས་ཤེས་འཐོབ་ནི

證實; 证实;

ngé shé top ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

解决; 解決; 證實; 证实;

ten ten zo ni

གཏན་འཁེལ་བཟོ་ནི

證實; 证实;

ten khel zo ni

證據

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

བདེན་Xངས

真理; 證據; 证据; 证言; 证词; 辩护;

den khung

བདེན་bགས

證據; 证据;

den tak

;བ་Jེད

證據; 证据;

drup jé

ར་Xངས

證據; 证据;

ra khung

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;

tak

ཟིན་དཔེ

證據; 证据;

zin pé

ཟིན་འ�

證據; 证据;

zin dra

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül



識

識別

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

警

警告

ཉེན་བm་འབད་ནི

警告; 警戒;

nyen da bé ni

ཉེན་བm་Jིན་ནི

警告; 警戒;

nyen da jin ni

བQབ་J་Jིན་ནི

劝告; 告知; 警告; 警戒; 通知;

lap ja jin ni

གཉེན་u

警告; 警報; 警报; 通知; 配偶;

nyen da

警報

གཉེན་u

警告; 警報; 警报; 通知; 配偶;

nyen da

警戒

ཉེན་བm་འབད་ནི

警告; 警戒;

nyen da bé ni

བQབ་J་Jིན་ནི

劝告; 告知; 警告; 警戒; 通知;

lap ja jin ni

ཉེན་བm་Jིན་ནི

警告; 警戒;

nyen da jin ni

警报

གཉེན་u

警告; 警報; 警报; 通知; 配偶;

nyen da

議

議會

]ོས་ཚ�གས

会议; 国会; 國會; 議會; 议会; 议院;
drö tsok

譴

譴責

ཉེས་J་བཀལ་ནི

处罚; 惩罚; 處罰; 譴責; 谴责;
nyé ja kel ni

ཁས་མི་ལེན་ནི

拒絕; 拒绝; 譴責; 谴责;

khé mi len ni

護

護照

འ\བ་ཐབས

护照; 護照;

drup tap

འ\བ་bེན

护照; 護照;

drup ten

མི་Xངས་ལག་དེབ

护照; 護照;

mi khung lak dep

ལམ་ཡིག ངོ་དེབ

护照; 護照;

lam yik ngo dep

讀

讀者

Qོབ་དེབ

教科书; 讀者; 读者; 课文; 课本;

lop dep

變

變動

འ�ར་བ

变动; 变化; 变态; 變動; 變化; 變態;

gyurwa

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

變化

འ�ར་བ

变动; 变化; 变态; 變動; 變化; 變態;
gyurwa

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

變態

འ�ར་བ

变动; 变化; 变态; 變動; 變化; 變態;

gyurwa

讓

讓

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

计

计

མོན་Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

mön tsi kyap ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

算; 計算; 计; 计算;

pok tsö pak ni

Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

tsi kyap ni

ཚ�ད་དཔག་ནི

假定; 算; 計算; 计; 计算;

tsö pak ni

计划

�ོས་ངན

密謀; 計劃; 计划; 阴谋; 陰謀;

gyö ngen

འཆར་གཞི་བBམ་ནི

計劃; 计划;

char zhi tsam ni

]ོས་འཆར

平面图; 建議; 建议; 提案; 提議; 提议; 計劃; 
计划;

drö char

འཆར་གཞི་བཏིང་ནི

安排; 計劃; 计划;

char zhi ting ni

པར་རིས

平面图; 数字; 盘子; 計劃; 计划; 身材;

par ri

འཆར་གཞི

平面图; 战略; 戰略; 视觉; 計劃; 计划;

char zhi

ལས་འཆར

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé char

�ོས་བBམ་ནི

計劃; 计划;

gyö tsam ni

ལས་འCལ

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;
lé gül

རི་མོ

图画; 平面图; 計劃; 计划;

ri mo

ས་.

平面图; 計劃; 计划;

sa tra

计数

]ངས་(་བBི་ནི

包含; 包括; 计数;

drang su tsi ni

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

计算

མོན་Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

mön tsi kyap ni

Bིས་-བ་ནི

算; 計算; 计; 计算;

tsi kyap ni

ཕོག་ཚ�ད་དཔག་ནི

算; 計算; 计; 计算;

pok tsö pak ni

ཚ�ད་Bིས་དཔག་ནི

計算; 计算;

tsö tsi pak ni

ཚ�ད་དཔག་ནི

假定; 算; 計算; 计; 计算;

tsö pak ni

计算机

ཀམ་པི�་ཊ

电脑; 計算機; 计算机; 電腦;

kam piu ta

认

认为

�ནམ་བཏོན་བ@་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

dranam tön ta ni

མནོ་བསམ་གཏང་ནི

假定; 怀; 思考; 想; 想像; 沉思; 認為; 认为;

no sam tang ni

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

�ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

བBི་འཇོག་འབད་ནི

熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

tsi jok bé ni

བསམ་ནི

思考; 想; 想像; 認為; 认为;
sam ni

བསམ་ཞིབ་འབད་ནི

反映; 思考; 沉思; 熟虑; 考慮; 考虑; 认为;

sam zhip bé ni

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

认出

ངོས་ལེན་འབད་ནི

承认; 接受; 认出; 贊成; 赞成;
ngö len bé ni

ངོས་འཛaན་ནི

承认; 知爵; 认出; 认识;

ngö dzin ni

ངོ་ཤེས་ནི

承认; 认出; 识别; 辨认;

ngo shé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

认真

དོན་ལས་Iེ

严重; 嚴肅; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

dön lé bé

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

ཉེན་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;
nyen chen

认真

གནག་ལོག་ལོ་Iེ

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

nak lok lo bé

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

འ�བ་ཅན

严重; 嚴重; 沉重; 認真; 认真;

tsup chen

认真地

,གས་ཅན་Iེ shuk chen bé
ཚབས་ཆེན་Iེ tsap chen bé

,གས་Iེ shuk bé

认识

མིང་གཏམ་འཐོབ་ནི

知爵; 认识;

ming tam top ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

ཆ་བཞག་ནི

熟虑; 知爵; 考慮; 考虑; 计数; 认为; 认识;

cha zhak ni

=ས་ཤེས་ནི

使熟悉; 知爵; 认识;

gyü shé ni

ངོས་འཛaན་ནི

承认; 知爵; 认出; 认识;

ngö dzin ni

ངེས་པ

意識; 意识; 认识;

ngé pa

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

དJེ་བ་0ེ་ནི

告诉; 知爵; 认识;

yewa ché ni

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

讨

讨厌

མི་འདོད་ནི

恨; 討厭; 讨厌;

mi dö ni

B་ལས་མི་དགའ་ནི

恨; 討厭; 讨厌;

tsa lé mi ga ni

讨论

]ོས་བFར

讨论; 议论;

drö dur

]ོས་བཤད

讨论; 议论;

drö shé

བAན་]ོས

协定; 协议; 讨论; 议论; 谘询;

tün drö

让

让

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni



训

训练

Rོང་བmར

教养; 教学; 教育; 訓練; 训练;

jong dar

Jང་བ

演练; 练习; 训练;

jangwa

Oས་Rོང༌

演练; 瑜伽; 练习; 训练;

lü jong

དམག་Rོང༌

演练; 练习; 训练;

mak jong

议

议会

]ོས་ཚ�གས

会议; 国会; 國會; 議會; 议会; 议院;

drö tsok

议论

]ོས་བFར

讨论; 议论;

drö dur

]ོས་བཤད

讨论; 议论;

drö shé

བAན་]ོས

协定; 协议; 讨论; 议论; 谘询;
tün drö

议长

Tོ་Qབ་མི

演讲人; 议长;

lo lap mi

议院

]ོས་ཚ�གས

会议; 国会; 國會; 議會; 议会; 议院;

drö tsok

讯

讯息

ཁ་འཐེན

信息; 沟通; 訊息; 讯息; 通信; 音信;

kha ten

བm་འ&ིན

信号; 信息; 訊息; 讯息; 音信;

da trin

记

记住

Tོ་O་ག�ང་ནི

学; 学习; 學; 记住; 记忆;

lo lu zung ni

记录

ཡིག་ཆ

公文; 文件; 记录;

yik cha

ཐོ་དེབ to dep

记忆

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

�ན་,གས

記性; 記憶; 记忆;

dren shuk

�ན་ཤེས

意識; 意识; 記性; 記憶; 记忆;

dren shé

�ན་པ

嗅觉; 成熟; 指南; 气参; 記性; 記憶; 记忆;

dren pa

Tོ་O་ག�ང་ནི

学; 学习; 學; 记住; 记忆;
lo lu zung ni

记者

གསར་འགོད་པ sar gö pa

讲

讲

Qབ་�གས་ནི lap tsuk ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

ལེགས་Rར་གཏང་ནི lek jar tang ni
ཁ་Qབ་ནི kha lap ni
ཁ་འཐོན་ནི

說話; 講; 讲; 说;

kha tön ni

Tོ་Qབ་ནི

說話; 講; 讲; 说;

lo lap ni

བཤད་ཐོ་གཏང་ནི

聊天; 說話; 講; 讲; 说;

shé to tang ni

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

གསལ་བཤད་འབད་ནི

解释; 讲; 说明;

sel shé bé ni

ག(ང་]ོས་གནང་ནི

說話; 講; 讲; 说;

sung drö nang ni

讲道

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

许

许可

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

འ0ོག་ནི

允许; 許可; 许可;

chok ni

Jིན་ནི

供給; 供给; 借出; 允许; 投资; 注射; 許可; 讓; 
让; 许可;

jin ni

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

^ེར་ནི

允许; 哺育; 喂; 許可; 许可;
ter ni

论

论文

Bོམ་+ིས

冠词; 文章; 杂文; 条款; 论文;
tsom dri

讽

讽刺

མ་འ�ཝ

个人; 个体; 個體; 出发; 出發; 反语; 变动; 
变化; 可笑; 品种; 多样性; 奇怪; 对面的; 怪; 
滑稽; 變動; 變化; 讽刺;

ma drawa

讽刺画

བཀོད་རིས

漫画; 讽刺画; 轮廓;

kö ri

设

设备

4ཱ་ཆས

仪器; 刑划; 刑械; 零雷; 設備; 设备;

la ché

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

访

访客

མཇལ་&ད་{་མི jel tré zhu mi

འ0ད་པར་འོང་མི ché par ong mi
�་མ�ན་བཅར་མི ku dün char mi
བ@་�ོར་པ

旅游者; 游客; 访客;

ta kor pa

访问

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;

jel tré

མཇལ་&ད་{་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

jel tré zhu ni

�་མ�ན་བཅར་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;
ku dün char ni

གཟིགས་�ོར

訪問; 访问;

zik kor

མཐའ་�ོར

旅游; 旅行; 游览; 环境; 環境; 观光; 訪問; 
访问;

ta kor

@་ཞིབ་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta zhip bé ni

བ@་�ོར་འབད་ནི

觯观; 觰觀; 看望; 訪問; 访问;

ta kor bé ni

证

证人

བར་མི

目击者; 見證人; 见证人; 證人; 证人;

bar mi

证实

ངེས་ཤེས་འཐོབ་ནི

證實; 证实;

ngé shé top ni

ཏན་ཏན་བཟོ་ནི

解决; 解決; 證實; 证实;

ten ten zo ni

གཏན་འཁེལ་བཟོ་ནི

證實; 证实;

ten khel zo ni

证据

;བ་Jེད

證據; 证据;

drup jé

བདེན་bགས

證據; 证据;

den tak

བདེན་Xངས

真理; 證據; 证据; 证言; 证词; 辩护;

den khung

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

ཟིན་དཔེ

證據; 证据;

zin pé

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;

tak

ཟིན་འ�

證據; 证据;

zin dra

证据

ར་Xངས

證據; 证据;

ra khung

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

证言

བདེན་Xངས

真理; 證據; 证据; 证言; 证词; 辩护;

den khung

证词

བདེན་Xངས

真理; 證據; 证据; 证言; 证词; 辩护;

den khung

评

评价

གནས་Bིས

评价; 评估;

né tsi

Bིས་བཏོན

评价; 评估;

tsi tön

དJེ་ཞིབ

学习; 法官; 裁判; 裁判官; 评价; 评估;

yé zhip

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

དJེ་ཞིབ་འབད་ནི

評價; 评价;

yé zhip bé ni

评估

གནས་Bིས

评价; 评估;

né tsi

Bིས་བཏོན

评价; 评估;

tsi tön

དJེ་ཞིབ

学习; 法官; 裁判; 裁判官; 评价; 评估;

yé zhip

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

评论

9ོན་བUོད

亵渎; 批判; 批評; 批评; 指控; 控告; 褻瀆; 
評論; 评论;

kyön jö

བསམ་བཀོད

評論; 评论;

sam kö

བསམ་འཆར

主意; 备注; 建议; 思想; 想法; 意見; 意见; 
提案; 提议; 看法; 见解; 評論; 评论;

sam char

评论家

9ོན་བUོད་མི

批评家; 評論家; 评论家;

kyön jö mi

9ོན་བཏགས་མི

批评家; 評論家; 评论家;

kyön tak mi

ཞིབ་འཆར་བཀོད་མིི

批评家; 評論家; 评论家;

zhip char kö mi

识

识别

ངོ་ཤེས་ནི

承认; 认出; 识别; 辨认;

ngo shé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni



识别

བདའ་�ན་ནི

感觉到; 识别; 辨认; 感觉到; 识别; 辨认;

da zün ni

༡༠ བདའ་�ན་ནི

感觉到; 识别; 辨认; 感觉到; 识别; 辨认;

da zün ni

ཤེས་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

诈

诈骗

མC་�ོར

圈套; 欺骗; 诈骗; 诱惑; 陷阱; 骗局;

gu kor

གཡོ་h

欺骗; 腐敗; 腐败; 诈骗; 骗局;

yo gyu

གཡོ་h་-བ་མི

诈骗; 骗局;

yo gyu kyap mi

诊

诊所

`ན་ཁང་

医院; 診所; 诊所; 醫院;

men khang

诊断

ནད་གཞི་ངོས་འཛaན

診斷; 诊断;

né zhi ngö dzin

ནད་མཐོང༌

診斷; 诊断;

né tong

  ནད་ངོས་བ�ང༌

診斷; 诊断;

né ngö zung

词

词

ཁ་ལས་Qབ་པའི་Tོ kha lé lap pé lo
ལོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;

khé len

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

ཚaག་ཤོར་སོ་ཡི tsik shor so yi
མཐའམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

词汇

མིང་ཚaག

字汇; 术语; 術語; 词汇; 语汇;

ming tsik

试

试

འབད་བ@་ནི

企图; 企圖; 嘗試; 尝试; 試; 试;

bé ta ni

试验

མོ་བཏབ

实验; 考驗; 考验; 試驗; 试验;

mo tap

.ིམས་ད~ད

審訊; 试验;

trim ché

试验

.ིམས་བཤེར

審訊; 试验;

trim sher

诗

诗句

ཚaགས་�ང༌

脚; 腳; 英尺; 诗句; 足;
tsik kang

诚

诚实

�ང་པོ

公平; 公正; 权利; 權利; 正直; 正确; 真; 真实; 
真實; 真理; 真誠; 真诚; 純潔; 老實; 誠實; 
诚实;

drang po

&ངམ

正直; 老實; 诚实;

trangam

ག{ང་&ངམ

正直; 老實; 诚实;

zhung trangam

&ང་ཏང་ཏ

天真; 正直; 真誠; 真诚; 老實; 诚实;

trang tang ta

སེམས་&ངམ

正直; 老實; 诚实;

sem trangam

询

询问

བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;
zhu ni

诫

诫命

བཀའ་Qོབ

戒律; 诫命;

ka lop

语

语汇

མིང་ཚaག

字汇; 术语; 術語; 词汇; 语汇;

ming tsik

语言

ཁ་�ད

語言; 语言;

kha ké

ཁ

刃; 牙; 牙齿; 語言; 语言; 齿;

kha

误

误

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

误差

误差

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

诱

诱惑

བ=ད་�ལ་འབད་ནི

激励; 誘惑; 诱惑;

gyü kül bé ni

མC་�ོར་-བ་ནི

作弊; 勾引; 诱惑;

gu kor kyap ni

མC་�ོར

圈套; 欺骗; 诈骗; 诱惑; 陷阱; 骗局;

gu kor

སེམས་བiག་ནི

誘惑; 诱惑; 逮捕; 阻止;

sem kuk ni

ཞེན་ཆགས zhen chak

诱拐

བཙན་.ིད་འབད་ནི

绑架; 绑票; 诱拐;

tsen tri bé ni

诱饵

cོག་�ས

誘餌; 诱饵;

lok dzé

说

说

བm་eོད་ནི

告知; 告訴; 告诉; 說; 说; 通知;
da trö ni

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

ཁ་འཐོན་ནི

說話; 講; 讲; 说;

kha tön ni

Tོ་Qབ་ནི

說話; 講; 讲; 说;

lo lap ni

བ�ང་ནི

告訴; 告诉; 打开; 說; 说;

gyang ni

མ་ཎི་བ�མ

告訴; 告诉; 說; 说;

ma ni zum

eོད་ནི

告訴; 告诉; 提供; 說; 说;
trö ni

བསམ་འཆར་བཤད་ནི

告訴; 告诉; 沟通; 說; 说;

sam char shé ni

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

བསག་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

sak ni

བཤད་ཐོ་གཏང་ནི

聊天; 說話; 講; 讲; 说;

shé to tang ni

说

ག(ང་]ོས་གནང་ནི

說話; 講; 讲; 说;

sung drö nang ni

�ན་གཏང་ནི

告訴; 告诉; 說; 说;

tün tang ni

说出

Qབ་ནི

叫; 告訴; 告诉; 喊; 声明; 打电话; 措辞; 放; 
放雷; 显示; 雷; 表示; 表达; 說; 說出; 讲; 说; 
说出;

lap ni

说教

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

说明

=་མཚན་བཀོད་ནི

解释; 说明;

gyu tsen kö ni

ཁ་གསལ་-བ་ནི

解释; 说明;

kha sel kyap ni

གསལ་བཤད་འབད་ནི

解释; 讲; 说明;

sel shé bé ni

说服

�ལ་Qོང་འབད་ནི

說服; 说服;

kül long bé ni

བདེན་འཛaན་རེ་ནི

說服; 说服;

den dzin ré ni

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

ཡིད་ཆེས་བoག་ནི

說服; 说服;

yi ché chuk ni

ཡིད་ཆེས་བ9ེད་ནི

說服; 说服;

yi ché kyé ni

说谎

ཧལ་ནི

撒謊; 說謊; 说谎;

hel ni

tན་Qབ་ནི

撒謊; 說謊; 说谎;

dzün lap ni

ཤོབ་-བ་ནི

发明; 撒謊; 說謊; 说谎;

shop kyap ni

说谎者

ཤོབ་ཟེ

說謊者; 说谎者;

shop zé

请

请

བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;

zhu ni

请求

{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;

zhu ni

读

读

གནད་Fད་འཚ�ལ་ཞིབ né dü tsöl zhip

བm་^ོན་ནི

意参着; 显示; 标记; 標記; 签字; 簽署; 表明; 
表示; 读;

da tön ni

读者

Qོབ་དེབ

教科书; 讀者; 读者; 课文; 课本;

lop dep



课

课文

Qོབ་དེབ

教科书; 讀者; 读者; 课文; 课本;

lop dep

Qོབ་ཚན་@་# lop tsen ta bu
ཡིག་=གས yik gyuk

ཡི་C་པར་མ yi gu par ma
ཡིག་+ིསམ yik drisam

课本

དཔེ་དེབ

书; 教科书; 書; 课本;

pé dep

Qོབ་དེབ

教科书; 讀者; 读者; 课文; 课本;

lop dep

课程

Qོབ་Rོང༌

学习; 教养; 教学; 教育; 课程;
lop jong

ཆོས་ཚན

主題; 主题; 学习; 科目; 课程;

chö tsen

`ན་Mན men yün
Qོབ་ཚན

模块; 类; 纪律; 课程;

lop tsen

ལམ་0ོགས

方向; 课程;

lam chok

ཁ་0ོགས

方向; 潮流; 课程; 趋势;

kha chok

`ན་བ^ེན་Mན men ten yün
བཞེས་<ོའི་རིམ་པ zhé gö rim pa
Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;

tsé tang

课题

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

4ཱ

事业; 任务; 任務; 企业; 企業; 作业; 作为; 
动作; 劳动; 動作; 商业; 商業; 地幔; 工作; 
工资; 活动; 活動; 职业; 薪水; 薪金; 行为; 
课题;

la

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

谁

谁

ག

何人; 誰; 谁;

ga

调

调情

མནོ་ནི

了解; 希望; 思考; 想; 想像; 懂; 明白; 沉思; 
認為; 认为; 调情;

no ni

བགའ་ནི

愛; 熱愛; 爱; 爱慕; 笑; 調情; 调情;

ga ni

调换

བUེ་སོར

交换; 交換; 兑换; 变化; 调换;
jé sor

调查

ཆོས་=གས་ལེན་ནི

检查; 测试; 测验; 调查;

chö gyuk len ni

འ�ི་ད~ད་འབད་ནི

检查; 调查; 阻止; 阻碍;

dri ché bé ni

ཞིབ་ད~ད་འབད་ནི

检查; 调查;

zhip ché bé ni

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

བbག་ད~ད་འབད་ནི

探索; 探险; 探險; 检查; 测试; 测验; 调查;
tak ché bé ni

ཞིབ་འ}ག་འབད་ནི

检查; 研究; 观察; 调查;

zhip juk bé ni

调查者

ཞིབ་ད~ད་འབད་མི zhip ché bé mi

调节

བཀག་འཛaན་འབད་ནི

控制; 管制; 調節; 调节;

kak dzin bé ni

谈

谈话

ཁ་Qབ

会话; 对话; 對話; 談話; 谈话;
kha lap

cོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

谋

谋杀

དམར་བསད་འབད་ནི

杀; 残杀; 殺; 謀殺; 谋杀;

mar sé bé ni

མི་བསད

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mi sé

དམར་བསད

刺殺; 屠杀; 暗杀; 杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

mar sé

གསད་4ཱ

杀人; 殺人; 謀殺; 谋杀;

sé la

གསད་ནི

抹去; 拭除; 暗杀; 暗殺; 杀; 杀死; 残杀; 殺; 
殺死; 消滅; 謀殺; 谋杀;

sé ni

谘

谘询

]ོས་འཛ�མས

研讨会; 谘询;

drö dzom

བAན་]ོས

协定; 协议; 讨论; 议论; 谘询;
tün drö

谦

谦卑

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;
nyam chung

谦虚

J་Jེད་མ་ཆེ་བའི

謙靝; 谦虚;

ja jé ma chewé

འདོད་,གས་མེད་པའི

謙靝; 谦虚;

dö shuk mé pé

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;

nyam chung

谦逊

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;

nyam chung

谨

谨慎

བག་ཟོན་ཅན

小心; 慎重; 謹慎; 谨慎;

bak zön chen

谴

谴责

ཁས་མི་ལེན་ནི

拒絕; 拒绝; 譴責; 谴责;

khé mi len ni

ཉེས་བlགས་འབད་ནི

指责; 控告; 谴责;

nyé tsuk bé ni

ཁ་ཉེས་བཀལ་ནི

指责; 控告; 谴责;

kha nyé kel ni

ཉེས་J་བཀལ་ནི

处罚; 惩罚; 處罰; 譴責; 谴责;

nyé ja kel ni

9ོན་བཏགས་ནི

指责; 控告; 谴责;

kyön tak ni

豐

豐滿

Eགས་ཏོ་རིལ་རི

胖; 豐滿;

gyak to ril ri

象

象

cངམོ་ཆེ

大象; 象;

langmo ché

豪

豪华

�ན་(མ་ཚ�གས་པའི

富有; 豪华;

pün sum tsok pé

貓

貓

Jི་ལི

猫; 貓;

ji li

責

責備

ཁ་ཡོགས་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

kha yok kel ni

ཉེས་ཁ་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

nyé kha kel ni

tན་ཁ་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

dzün kha kel ni

責怪

tན་ཁ་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

dzün kha kel ni

ཁ་ཡོགས་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

kha yok kel ni

ཉེས་ཁ་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

nyé kha kel ni

貴

貴

གོང་ཆེ་བའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

gong chewé

གོང་ཅན

潜价; 昂貴; 昂贵; 無價; 貴; 贵;

gong chen

འ]ོ་སོང་Iོམ་པའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

dro song bom pé

རིན་ཐང་ཅན

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

rin tang chen

貴重

གནས་གོང་ཅན

宝贵; 寶貴; 有价值; 有價值; 貴重; 贵重;

né gong chen

買

買

ཁས་ལེན

买; 同意; 忏悔; 承认; 承诺; 自白; 词; 買;

khé len

ཉོ་ནི

买; 買; 購買; 购买;

nyo ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;
top ni

རིན་�ིས་འཐོབ་ནི

买; 買;

rin gyi top ni

費

費

c་ཆ

工资; 薪水; 薪金; 費; 费;

la cha

ཡོན

費; 费;

yön

འ�ས

費; 费;

tü

貿

貿易

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

資

資本

མ་B

基金; 資本; 資金; 资金;

ma tsa

བདོག་གཏད

获得; 資本;

dok té

ཀ་ཆེན་མC་ཏོ ka chen gu to
Eལ་ས་@ེ་བ gyel sa tewa

資訊

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü



資訊

བm་དོན

信号; 信息; 情报; 資訊; 资讯;

da dön

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

資金

མཛ�ད

基金; 岸; 資金; 资金; 銀行; 银行;

dzö

མ་B

基金; 資本; 資金; 资金;

ma tsa

མ་ད�ལ

基金; 融资; 資金; 财政; 资金; 金融;

ma ngül

賊

賊

ཨརཝ

小偷; 盗贼; 盜賊; 窃盗; 賊; 贼;

arwa

賣

賣

བཙ�ང་ནི

卖; 售; 賣;

tsong ni

賬

賬戶

Bིས་. tsi tra

賺

賺

ཁེ་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;
khé top ni

རིན་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

rin top ni

賺取

ཁེ་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

khé top ni

རིན་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

rin top ni

購

購買

ཉོ་ནི

买; 買; 購買; 购买;

nyo ni

贊

贊同

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

贊成

བཀའ་འ]ོལ་ནི

贊成; 赞成;

ka dröl ni

གནང་བ་གནང་ནི

贊成; 赞成;

nangwa nang ni

ངོས་ལེན་འབད་ནི

承认; 接受; 认出; 贊成; 赞成;

ngö len bé ni

贏

贏

Eལ་ནི

征服; 贏; 赢;

gyel ni

Eལ་ཁ་འཐོབ་ནི

征服; 贏; 赢;

gyel kha top ni

负

负

གནོད་པའི

否定的; 负;

nö pé

负伤

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

负担

4ཱ་ཁག་�གས

不可能的; 折磨; 拷問; 拷问; 负担; 负荷;

la khak drak

负荷

4ཱ་ཁག་�གས

不可能的; 折磨; 拷問; 拷问; 负担; 负荷;

la khak drak

负责

=་-ེན་འབད་བའི gyu kyen bé bé
འགན་ཁག་འ.ི་མི gen khak tri mi
Tོ་གཏད་�གསཔ

固体; 坚; 堅; 确定; 负责;

lo té tsugsapa

གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

འགན་ཁག་ཕོག་མི gen khak pok mi
འགན་ཁག་ཅན gen khak chen

贡

贡献

]ོགས་རམ

帮; 帮助; 幫; 幫助; 援助; 支持; 贡献;

drok ram

=་-ེན་འབད་ནི

使; 放开; 贡献; 释放;

gyu kyen bé ni

]ོགས་རམ་འབད་ནི

协助; 協助; 帮; 帮助; 幫; 幫助; 贡献;

drok ram bé ni

财

财产

=་ནོར

占有; 地产; 属性; 性质; 财产; 财富;

gyu nor

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

གཞིས་ཁང༌

属性; 财产;

zhi khang

ས་གཞི

地产; 财产;

sa zhi

财富

=་ནོར

占有; 地产; 属性; 性质; 财产; 财富;

gyu nor

财政

མ་ད�ལ

基金; 融资; 資金; 财政; 资金; 金融;

ma ngül

责

责任

4ཱ་འགན

义务; 事业; 企业; 企業; 函数; 功能; 商业; 
商業; 机能; 義務; 角色; 责任;

la gen

འགན་Xར

义务; 任命; 義務; 责任;

gen khur

责备

ཉེས་ཁ་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

nyé kha kel ni

ཁ་ཡོགས་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

kha yok kel ni

tན་ཁ་བཀལ་ནི

責備; 責怪; 责备;

dzün kha kel ni

货

货币

ད�ལ

父面团; 货币; 銀; 银; 面团;

ngül

0ེད་Pམ

货币; 金钱; 钱;

ché tram

ཏི་� ti ru
ཏིག་-ང༌

货币; 金钱; 钱;

tik kyang

质

质地

+ོཝ

上颚; 参參; 参爵; 父物; 纹理; 质地;

drowa

质量

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

kས་ཚད

品质; 性质; 质量;

pü tsé

ཡོན་ཏན

力气; 品质; 性质; 知識; 知识; 质量;

yön ten

质问

བbག་ཞིབ

勘探; 学习; 查询; 調查; 评价; 评估; 调查; 
质问;

tak zhip

贪

贪婪

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

贪心

ཆགས་སེམས

恋; 恋爱; 戀; 戀愛; 爱; 贪婪; 贪心;

chak sem

贪心

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

贫

贫穷

Zི་ཆེ་སི་སི

可怜; 穷; 窮; 贫穷;

di ché si si

购

购买

ཉོ་ནི

买; 買; 購買; 购买;

nyo ni

购买者

ཚ�ང་ཉོ་མི

购买者; 顧客; 顾客;

tsong nyo mi

贵

贵

འ]ོ་སོང་Iོམ་པའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

dro song bom pé

གོང་ཅན

潜价; 昂貴; 昂贵; 無價; 貴; 贵;

gong chen

གོང་ཆེ་བའི

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

gong chewé

རིན་ཐང་ཅན

昂貴; 昂贵; 貴; 贵;

rin tang chen

贵重

གནས་གོང་ཅན

宝贵; 寶貴; 有价值; 有價值; 貴重; 贵重;

né gong chen

贷

贷

བ|་ནི

借; 出租; 贷;

nya ni

བ9ི་ནི

借; 贷;

kyi ni

贷款

9ིན་འ\ལ

借款; 贷款;

kyin drül

贸

贸易

ཚ�ང་4ཱ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong la

ཚ�ང་འ+ེལ

事业; 交易; 企业; 企業; 商业; 商業; 貿易; 
贸易;

tsong drel

费

费

c་ཆ

工资; 薪水; 薪金; 費; 费;

la cha

འ�ས

費; 费;

tü

ཡོན

費; 费;

yön



费用

གནས་གོང༌

价值; 成本; 花费; 费用;

né gong

རིན

成本; 花费; 费用;

rin

贼

贼

ཨརཝ

小偷; 盗贼; 盜賊; 窃盗; 賊; 贼;

arwa

资

资产

དངོས་པོ

东西; 事物; 宾语; 对象; 物; 物件; 物質; 物质; 
资产;

ngö po

=་ཆ

材料; 物質; 物质; 资产; 资料;
gyu cha

资料

མཁོ་ཆས

东西; 事物; 刑划; 刑械; 材料; 物; 物质; 設備; 
设备; 资料;

kho ché

=་ཆ

材料; 物質; 物质; 资产; 资料;

gyu cha

资本主义

མ་Bའི་རིང་Oགས ma tsé ring luk

资源

ཐོན་Xངས

来源; 源泉; 资源;

tön khung

ཐོན་9ེད

产量; 制作; 父产; 资源;

tön kyé

资讯

ལོ་=ས

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 資訊; 
资讯;

lo gyü

བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

གནས་�ལ

信息; 情报; 故事; 新聞; 新闻; 消息; 词; 資訊; 
资讯;

né tsül

བm་དོན

信号; 信息; 情报; 資訊; 资讯;

da dön

资金

མཛ�ད

基金; 岸; 資金; 资金; 銀行; 银行;

dzö

མ་B

基金; 資本; 資金; 资金;

ma tsa

མ་ད�ལ

基金; 融资; 資金; 财政; 资金; 金融;

ma ngül

赌

赌咒

མནའ་འབོ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na bo ni

མནའ་བཟའ་ནི

发誓; 咒罵; 咒骂; 發誓; 答应; 答應; 許諾; 
諾言; 赌咒;

na za ni

赚

赚

ཁེ་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

khé top ni

རིན་འཐོབ་ནི

挣; 掙; 賺; 賺取; 赚;

rin top ni

赝

赝

tས་མ་བཟོ་བཟོཝ

伪; 假; 赝;

dzü ma zo zowa

tས་མ

伪; 假; 偽; 靜伪; 靜假; 靝假; 赝;

dzü ma

赞

赞成

ངོས་ལེན་འབད་ནི

承认; 接受; 认出; 贊成; 赞成;

ngö len bé ni

གནང་བ་གནང་ནི

贊成; 赞成;

nangwa nang ni

བཀའ་འ]ོལ་ནི

贊成; 赞成;

ka dröl ni

གནང་བ

印象; 同意; 图片; 姿势; 姿勢; 想像力; 批准; 
承诺; 授权; 祝福; 許可; 许可; 贊同; 赞成;

nangwa

赞扬

བ*གས་བUོད་{་ནི

称赞; 稱贊; 赞扬;

ngak jö zhu ni

བ^ོད་པ་-བ་ནི

庆祝; 慶祝; 称赞; 稱贊; 赞扬;

tö pa kyap ni

赢

赢

Eལ་ཁ་འཐོབ་ནི

征服; 贏; 赢;

gyel kha top ni

Eལ་ནི

征服; 贏; 赢;

gyel ni

赦

赦免

བཟོད་པ་བཞེས་ནི

原諒; 原谅; 宽恕; 寬恕; 赦免;

zö pa zhé ni

走

走

ལམ་འ�ོ་ནི

走; 走路;

lam gyo ni

ལམ་འ\ལ་-བ་ནི

走; 走路;

lam drül kyap ni

走廊

བར་Kམས

庭院; 走廊; 院子;

bar khyam

བར་ལམ

巷; 胡同; 走廊; 車爵; 车道;

bar lam

<ོ་བར་ནང༌ gowar nang
ཤག་�ོར

宫廷; 庭院; 法庭; 法院; 走廊;

shak kor

走路

走路

ལམ་འ\ལ་-བ་ནི

走; 走路;

lam drül kyap ni

ལམ་འ�ོ་ནི

走; 走路;

lam gyo ni

赶

赶出

བདའ་གཏང་ནི

赶出; 追; 追逐; 驅逐; 驱逐;

da tang ni

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

起

起来

ཤར་ནི

出现; 出現; 显得; 起来; 顯得;

shar ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

起源

འ_ང་Xངས

原点; 喷泉; 来源; 源泉; 起源;

jung khung

མི་Xངས

主題; 主题; 公民; 原点; 国民; 市民; 平民; 
起源;

mi khung

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

འ_ང་ས

喷泉; 景象; 来源; 根; 源泉; 现场; 起源;

jung sa

趋

趋势

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

ཁ་0ོགས

方向; 潮流; 课程; 趋势;

kha chok

3ོལ

机构; 类型; 趋势; 趨勢; 风格;

söl

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

རང་བཞིན

本能; 趋势; 趨勢;

rang zhin

趨

趨勢

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

རང་གཤིས

性情; 性格; 本能; 气质; 氣質; 特征; 特徵; 
特性; 自然; 趋势; 趨勢;

rang shi

རང་བཞིན

本能; 趋势; 趨勢;

rang zhin

3ོལ

机构; 类型; 趋势; 趨勢; 风格;

söl

足

足

�ངམ

脚; 腳; 腿; 英尺; 足;

kangam

མ}ག

尾巴; 脚; 腳; 英尺; 足;

juk

ཚaགས་མཚམས

脚; 腳; 英尺; 足;

tsik tsam

ཚaགས་�ང༌

脚; 腳; 英尺; 诗句; 足;
tsik kang

s་གང་གི་ཚད

脚; 腳; 英尺; 足;

tru gang gi tsé

མ}ག �ཊ

脚; 腳; 英尺; 足;

juk put

B་བ

发烧; 基地; 基础; 基礎; 根; 發燒; 脚; 腳; 英尺;
 足;

tsawa

གཤམ

脚; 腳; 英尺; 足;

sham

足够

འོས་ནི ö ni
ལངམ་Iེ

充足; 够; 夠; 足够; 足夠;
langam bé

足夠

ལངམ་Iེ

充足; 够; 夠; 足够; 足夠;
langam bé

足球

�ང་Bེད kang tsé
�ང་རིལ་Bེདམོ kang ril tsedmo
�ང་རིལ kang ril

跑

跑

=ག་འ�ོ་ནི gyuk gyo ni
4ཱ་འབད་ནི

工作; 跑;

la bé ni

距

距离

Eང་རིང༌

英里; 距离; 距離; 远; 遙遠; 遥远;
gyang ring

距離

Eང་རིང༌

英里; 距离; 距離; 远; 遙遠; 遥远;

gyang ring



跟

跟随

འབད་ནི

做; 制造; 发生; 跟随;

bé ni

Uེས་(་འ+ང་ནི jé su drang ni
Uེས་(་འ}ག་ནི jé su juk ni

bིང་བདའ་ནི

跟随; 追求;

ting da ni

路

路

འཁོར་ལམ

路; 爵路; 馬路; 马路;

khor lam

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;

trom lam

路径

མི་ལམ

路径; 爵路;

mi lam

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

路線

འ\ལ་ལམ

路線; 路线;

drül lam

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

路线

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

འ\ལ་ལམ

路線; 路线;

drül lam

跳

跳

མཆོང་ནི

跳; 跳跃; 跳躍; 飞跃;

chong ni

跳舞

Y་གར

舞蹈; 跳舞;

lu gar

གར་འཆམ

舞蹈; 跳舞;

gar cham

འཆམ

夫人; 女士; 舞蹈; 跳舞;

cham

ཞབས་.

歌; 歌曲; 舞蹈; 跳舞;

zhap tra

跳跃

跳跃

མཆོང་ནི

跳; 跳跃; 跳躍; 飞跃;

chong ni

跳躍

མཆོང་ནི

跳; 跳跃; 跳躍; 飞跃;

chong ni

踌

踌躇

དོགས་པ་ཆགས་ནི

犹豫; 踌躇; 迟疑; 遲疑;

dok pa chak ni

踏

踏板

�ང་bེན kang ten

身

身份

ངོ༌

身份; 身分;

ngo

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

ངོ་bགས

品牌; 标签; 标记; 標記; 身份; 身分;

ngo tak

མ�ངས་ཆ

对称; 对称性; 身份; 身分;

tsung cha

身体

མ

溃疡; 身体; 身體;

ma

�ངམོ

尸体; 身体; 躯干;

pungmo

身分

ངོ༌

身份; 身分;

ngo

ངོ་bགས

品牌; 标签; 标记; 標記; 身份; 身分;

ngo tak

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

མ�ངས་ཆ

对称; 对称性; 身份; 身分;

tsung cha

身材

པར་རིས

平面图; 数字; 盘子; 計劃; 计划; 身材;

par ri

བཟོ་rམ

图案; 圖案; 外形; 形式; 形状; 形狀; 数字; 
榜样; 模型; 模式; 模范; 身材;

zo nam

བཟོ་དJིབས

外形; 外貌; 形式; 形状; 形狀; 数字; 身材;

zo yip

身體

མ

溃疡; 身体; 身體;

ma

躯

躯干

�ངམོ

尸体; 身体; 躯干;

pungmo

車

車庫

�མ་³ག་ས

車庫; 车库;

num luk sa

車爵

བར་ལམ

巷; 胡同; 走廊; 車爵; 车道;
bar lam

軍

軍人

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

軍官

འགོ་དཔོན

主管; 军官; 司令; 司令官; 指挥官; 指揮官; 
老板; 軍官;

go pön

軍隊

�ག་Zེ

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak dé

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;

mak dé

Zེ་ཚ�གས

军队; 社会; 社會; 軍隊; 陆军; 陸軍;

dé tsok

�ག་པོའི་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak pö mak mi

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

བ^ན་zང་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

ten sung mak mi

軟

軟

མཉེན་ཏོང་ཏོ

軟; 软;

nyen tong to

軟件

cོག་རིག་མཉེན་ཆས lok rik nyen ché

輪

輪子

འཁོར་ལོ

輪子; 轮子;

khor lo

輸

輸

ཕམ་ནི pam ni

轟

轟動

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

车

车厢

ཤིང་b་འཁོར་ལོ

手拉车; 手推车; 车厢;

shing ta khor lo

车厢

ཤིང་b

手拉车; 手推车; 车厢;

shing ta

རེལ་ལིའི་ཁང་མིག

教练; 车厢;

rel li khang mik

车库

�མ་³ག་ས

車庫; 车库;

num luk sa

车站

མཛ�ད་ཁང༌

仓库; 倉庫; 车站; 金库;

dzö khang

འབབ་�གས

仓库; 站; 车站;

bap tsuk

དོས་ཁང༌

仓库; 住宅; 住所; 倉庫; 车站;

dö khang

车道

བར་ལམ

巷; 胡同; 走廊; 車爵; 车道;

bar lam

转

转动

pོག་ནི

拐; 转动;

lhok ni

བ«ིར་ནི

扭; 拐; 搓; 旋转; 转动; 运转;

gyir ni

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

ཚ་གཏད་ནི

拐; 转动;

tsa té ni

轮

轮子

འཁོར་ལོ

輪子; 轮子;

khor lo

轮廓

བཀོད་རིས

漫画; 讽刺画; 轮廓;

kö ri

软

软

མཉེན་ཏོང་ཏོ

軟; 软;

nyen tong to

软弱

ཉམ་�ང༌

弱; 微弱; 简单; 謙卑; 谦卑; 谦虚; 谦逊; 软弱;
nyam chung

软膏

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;

juk men

轰

轰动

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

�ན་ཚ�ར

感覺; 感觉; 知觉; 記性; 記憶; 记忆; 轟動; 
轰动;

dren tsor

xོང་བ

感情; 感覺; 感觉; 知觉; 經歷; 經驗; 经历; 
经验; 轰动;

nyongwa



轰动

ཚ�ར་བ

印象; 嗅觉; 声; 声音; 感情; 感覺; 感觉; 气参; 
知觉; 纹理; 聲; 聲音; 轰动;

tsorwa

ཡིད་eོ

感覺; 感觉; 知觉; 轰动;

yi tro

轻

轻微的

�ང་i

小; 细小; 轻微的;

chung ku

较

较好的

�ག་པའི

优越; 更好; 较好的;

drak pé

较少

wང་( nyung su

辈

辈

བཟོ་འདོན

世代; 代; 制作; 父产; 父成; 辈;

zo dön

བཟོ་Lན

世代; 代; 制作; 建筑; 建设; 父产; 父成; 辈;

zo trün

辉

辉煌的

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

མཆོག་N་�ར་པ

光明; 堂皇; 邨丽; 奇妙; 明亮的; 辉煌的;

chok tu gyur pa

Tོ་རིག་ཅན

光明; 明亮的; 精明; 聪明; 聰明; 辉煌的;

lo rik chen

输

输入

ཉོ་འ�ེན་འབད་ནི

输入; 进口; 進口;

nyo dren bé ni

ནང་འ�ེན་འབད་ནི

输入; 进口; 進口;

nang dren bé ni

辞

辞典

 ཚaག་མཛ�ད

字典; 辞典;

tsik dzö

辣

辣椒

ཨེ་མ é ma

辦

辦法

འབད་ཐངས

办法; 动作; 技工; 方式; 方法; 辦法;

bé tang

འབད་�ལ

办法; 方法; 辦法;

bé tsül

辦法

འབད་བཞག་བཅའ་བཞག

办法; 方法; 辦法;

bé zhak cha zhak

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

辨

辨认

ངོ་ཤེས་ནི

承认; 认出; 识别; 辨认;

ngo shé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

བདའ་�ན་ནི

感觉到; 识别; 辨认; 感觉到; 识别; 辨认;

da zün ni

བཤད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

༡༠ བདའ་�ན་ནི

感觉到; 识别; 辨认; 感觉到; 识别; 辨认;

da zün ni

辩

辩护

བདེན་Xངས

真理; 證據; 证据; 证言; 证词; 辩护;

den khung

辩解

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

辫

辫子

9འི་ལན་#

绺; 辫子;

kyé len bu

辯

辯解

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

農

農場

ཞིང་ཁ

农场; 场; 田野; 農場; 領域; 领域;

zhing kha

ཞིང་Kིམ

农场; 農場;

zhing khyim

གསོ་9ོང་ཁང༌

农场; 農場;

so kyong khang

边

边

�ར་ཁར

侧面; 旁边; 边;

zur khar

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

边界

边界

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

མཐའམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

边缘

མཐའམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

达

达到

འ\བ་ནི

取得; 實現; 组成; 获得; 达到; 達到;

drup ni

pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;

lhö ni

ལང་ནི

爆炸; 覆; 达到; 達到;

lang ni

མཐར་འKོལ་ནི

實現; 达到; 達到;

tar khyöl ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;

top ni

迅

迅速

མ�ོགས་པར

快; 快的; 快速; 迅速; 迅速地; 近;

gyok par

མ�ོགས་�གས

快; 快的; 快速的; 迅速; 迅速的;

gyok drak

迅速地

མ�ོགས་པར

快; 快的; 快速; 迅速; 迅速地; 近;

gyok par

ཚ་ངེར་བཏོན་ཏེ

快; 快速; 迅速地;

tsa nger tön té

迅速的

མ�ོགས་�གས

快; 快的; 快速的; 迅速; 迅速的;
gyok drak

过

过于

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

过分

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

过剩

pག lhak
pག pགམ lhak lhagam
ཐེབས tep

过度地

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

迎

迎接

ཕེབས་བ(་{་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

pep su zhu ni

བ(་བ་འབད་ནི

收; 收到; 欢迎; 歡迎; 迎接;

suwa bé ni

运

运动

འ\ལ་9ོད

旅游; 旅行; 旅途; 运动; 運動;

drül kyö

Bེད་རིགས tsé rik
Bེདམོ

娱乐; 玩; 玩參; 运动;

tsedmo

运气

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

བསོད་ནམས

功绩; 命运; 命運; 宿命; 运气; 運氣;

sö nam

运河

=་ལམ gyu lam
�་གMར

排水沟; 渠; 运河; 頻爵; 频道;

chu yur

运转

བ«ིར་ནི

扭; 拐; 搓; 旋转; 转动; 运转;

gyir ni

འཁོར་ནི

旋转; 获得; 运转;

khor ni

运输

9ེལ་འ�ེན

服务; 运输;

kyel dren

近

近

Iོ་ལོགས་ཁར bo lok khar
མ�ོགས་པར

快; 快的; 快速; 迅速; 迅速地; 近;
gyok par

近日

ཉེ་ཆར

接近; 最近; 近日;

nyé char

还

还

1ང༌

也; 并; 还; 還;

kyang

འང༌

也; 太; 并; 还; 還;

ang

ཡང༌

也; 并; 还; 還;

yang

还是

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ཧེང་�ལ་རང༌

哭; 哭然; 更; 还是;

heng kel rang

དེ་Iེ་ཨིན་�ང༌

哭然; 然哮; 还是;

dé bé in rung



还是

pག་པར

更; 还是;

lhak par

གམ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;

gam

ད་@ོ་ཡང༌

更; 还是;

da to yang

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

ཨིན་�ང་རང༌

哭然; 然哮; 还是;

in rung rang

དམ

或; 或者; 还是; 還是;

dam

进

进

མིང་ཐོ་བཀོད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

ming to kö ni

�ལ་ཁར་གཏོགས་ནི

进; 进入; 進; 進入;

gyel khar tok ni

ནང་ན་འ�ལ་ནི

穿透; 进; 进入; 進; 進入;
nang na dzül ni

འ�ལ་ནི

承认; 进; 进入; 進; 進入;

dzül ni

]ངས་(་གཏོགས་ནི

出席; 进; 进入; 進; 進入;

drang su tok ni

ཐོ་བཀོད་འབད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

to kö bé ni

འ�ས་མི་Iེ་འ�ལ་ནི

进; 进入; 進; 進入;

tü mi bé dzül ni

进入

�ལ་ཁར་གཏོགས་ནི

进; 进入; 進; 進入;

gyel khar tok ni

འ�ལ་{གས

入口; 进入; 进口;

dzül zhuk

འ�ལ་ནི

承认; 进; 进入; 進; 進入;

dzül ni

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

མིང་ཐོ་བཀོད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

ming to kö ni

ནང་ན་འ�ལ་ནི

穿透; 进; 进入; 進; 進入;

nang na dzül ni

]ངས་(་གཏོགས་ནི

出席; 进; 进入; 進; 進入;
drang su tok ni

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

ཐོ་བཀོད་འབད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

to kö bé ni

འ�ས་མི་Iེ་འ�ལ་ནི

进; 进入; 進; 進入;

tü mi bé dzül ni

进口

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

ནང་འ�ེན་འབད་ནི

输入; 进口; 進口;

nang dren bé ni

ཉོ་འ�ེན་འབད་ནི

输入; 进口; 進口;

nyo dren bé ni

进口

འ�ལ་{གས

入口; 进入; 进口;

dzül zhuk

进攻

བuོག་ཐབས

攻势; 进攻; 進攻; 預防; 预防;
dok tap

进步

མ�ན་9ོད

进步; 進步;

dün kyö

*ོན་9ོད

进步; 進步;

ngön kyö

ཡར་�ག

进步; 進步;

yar drak

ཡར་འཕེལ

推广; 进步; 進步;

yar pel

ཡར་Eས

发展; 开发; 进步; 進步;

yar gyé

远

远

དཀོན་�གས

稀少; 稀有; 远; 遙遠; 遥远;

kön drak

Eང་རིང༌

英里; 距离; 距離; 远; 遙遠; 遥远;
gyang ring

远征

འ]ེམས་འ\ལ་པ drem drül pa
འ]ེམས་འ\ལ drem drül

远的

ཐག་རིང་སར tak ring sar

远足

ལམ་འ\ལ

旅游; 旅行; 旅途; 远足;

lam drül

eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;

tro shel

违

违犯

མེདཔ་གཏང་ནི

侵害; 毒害; 违犯;

medpa tang ni

དPོག་ནི

中断; 中斷; 侵害; 违犯;

trok ni

违禁品

ནག་ཚ�ང༌ nak tsong

连

连接

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

འ�ི་ནི

使熟悉; 声明; 寻找; 找; 找尋; 措辞; 表示; 
连接;

dri ni

འ&ོ་མ�ད་ནི

持续; 繼續; 继续; 连接; 追求;
tro tü ni

སོར་Zེབ

变化; 连接; 連接;

sor dep

འ&ོ་མ�ད

報酬; 报酬; 獎勵; 连接; 追求; 連接;

tro tü

连接

མ�ད་ནི

加入; 接触; 摸; 触摸; 连接;

tü ni

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;

tü drel

连结

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

འ+ེལ་མ�ད

桥; 桥牌; 橋; 连结;

drel tü

མ�ན་འ+ེལ

关系; 友情; 友爱; 友誼; 友谊; 连结;

tün drel

连续的

=ན་མ་ཆད་པའི

不断的; 连续的;

gyün ma ché pé

=ན་>ན་�ི་&ད

不断的; 连续的;

gyün den gyi tré

�ས་=ན་�ི

不断的; 正常; 连续的; 通常;

dü gyün gyi

བ;བས་ཚར་བའི་བ<ང༌

不断的; 连续的;

drup tsarwé gang

;བ་པའི་བ<ང༌

不断的; 连续的;

drup pé gang

བAདཔ་བAད་ས

不断的; 连续的;

tudpa tü sa

ཟེར་བ་@་#

不断的; 连续的;

zerwa ta bu

འ&ོ་མ�དཔ་མ�ད་ས

不断的; 连续的;

tro tudpa tü sa

迟

迟延

  Mན་འ�ངས

延迟; 延遲; 迟延;

yün gyang

Mན་བSར

延迟; 延遲; 迟延;

yün nar

迟疑

དོགས་པ་ཆགས་ནི

犹豫; 踌躇; 迟疑; 遲疑;

dok pa chak ni

迫

迫

བང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 欺负; 迫; 迫使;

bang tsong ni

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

དབང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 迫; 迫使;

wang tsong ni

迫使

འབད་བoག་ནི

允许; 強迫; 强迫; 許可; 說服; 许可; 说服; 迫; 
迫使;

bé chuk ni

བང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 欺负; 迫; 迫使;

bang tsong ni

དབང་བཙ�ང་ནི

強迫; 强迫; 迫; 迫使;

wang tsong ni

迷

迷人的

སེམས་ཤོར་སི་སི

吸引人; 磁性; 迷人的;

sem shor si si

ཡིད་འ&ོག་པའི

可愛; 可爱; 迷人的;

yi trok pé

迷信

'ོངས་དད mong dé
rམ་bོག ཡིད་ཆེས nam tok yi ché

迷信的

'ོངས་དད་ཅན mong dé chen
rམ་bོག་ཅན nam tok chen

迷惑

ངོ་འཛ�ལ་ནི ngo dzöl ni

མC་'ོངས་ནི gu mong ni
མC་འཐོམ་ནི gu tom ni

迹

迹象

བm་bགས

信号; 矢; 箭; 箭头; 表情; 表达; 迹象;

da tak

བm་Jང༌ da jang
བm

信号; 信息; 情报; 矢; 箭; 箭头; 資訊; 资讯; 
迹象;

da

བm་^ོན

信号; 姿势; 手势; 手勢; 指示符; 表示; 迹象;

da tön

bགས

标记; 標記; 符号; 符號; 證據; 证据; 迹象;

tak

bགས་མཚན tak tsen

追

追

བདའ་འ�ོ་ནི

追; 追逐;

da gyo ni

བདའ་གཏང་ནི

赶出; 追; 追逐; 驅逐; 驱逐;

da tang ni

eོས་བ�ོ་ནི

追; 追逐;

trö ko ni

bིང་བདའ་འ�ོ་ནི

追; 追逐;

ting da gyo ni

ཐོབ་འདོད་བཙ�ང་ནི

追; 追逐;

top dö tsong ni

追求

¹་མ�ད་ནི mu tü ni
=ན་ལས

常规; 追求;

gyün lé

འ&ོ་མ�ད་ནི

持续; 繼續; 继续; 连接; 追求;
tro tü ni

འ&ོ་མ�ད

報酬; 报酬; 獎勵; 连接; 追求; 連接;

tro tü

bིང་བདའ་ནི

跟随; 追求;

ting da ni

追逐

བདའ་གཏང་ནི

赶出; 追; 追逐; 驅逐; 驱逐;

da tang ni

བདའ་འ�ོ་ནི

追; 追逐;

da gyo ni



追逐

bིང་བདའ་འ�ོ་ནི

追; 追逐;

ting da gyo ni

eོས་བ�ོ་ནི

追; 追逐;

trö ko ni

ཐོབ་འདོད་བཙ�ང་ནི

追; 追逐;

top dö tsong ni

退

退却

མགོ་¬ར

投降; 退却;

go gur

0ིར་བཤོལ chir shöl
Eབ་བ,ད gyap shü
9ིད་གནས kyi né
རི་.ོད ri trö
དབེན་གནས wen né

退款

ད�ལ་ཚབ་eོད་ནི

偿还; 償; 償還; 报偿; 退款;

ngül tsap trö ni

ད�ལ་ཚབ ngül tsap
9ིན་ཚབ kyin tsap

送

送

བ�ལ་ནི

推; 送;

kül ni

བ9ལ་ནི

带; 携带; 攜; 攜帶; 散布; 送;

kyel ni

བoག་ནི

使; 做; 允许; 制造; 許可; 讓; 让; 许可; 送;

chuk ni

བ�ོལ་ནི

沸腾; 煮; 煮沸; 熬; 送;

köl ni

གཏང་ནི

送; 驱逐;

tang ni

适

适当

འོས་འབབ་ཡོད་པའི

合适; 合適; 适当; 適當;

ö bap yö pé

ངོ་མ

事实; 事實; 原; 原始; 妥當; 实际的; 直接; 真; 
真实; 真實; 真的; 适当;

ngo ma

འོས་>ན

恰当; 明显; 明顯; 显然; 适当;

ö den

适当地

ལེགས་ཤོམ་Iེ

好; 好好儿地; 正确; 适当地;

lek shom bé

逃

逃父

བUེད་ནི

忘記; 忘记; 忽视; 逃父;

jé ni

Oས་ནི

失败; 离开; 逃父; 離開;

lü ni

ཡོལ་ནི

思念; 想; 想念; 逃父;

yöl ni

逃父

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

逃脫

ཐོན་པ

佛; 先知; 外貌; 提款; 逃脫; 预言家;

tön pa

选

选

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

选举

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

选择

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

དགའ་གདམ ga dam
གདམ་ཁ

可能性; 选择;

dam kha

སེམས་�ད sem tsü

透

透露

གསང་གཏམ་@་#

显示; 透露;

sang tam ta bu

通

通信

འ+ེལ་མ�ན

函件; 对应; 通信;

drel tün

འ�་མ�ངས

函件; 对应; 通信;

dra tsung

ཁ་འཐེན

信息; 沟通; 訊息; 讯息; 通信; 音信;
kha ten

ཡིག་འ\ལ

函件; 对应; 通信;

yik drül

ཡིག་འ+ེལ

函件; 对应; 通信;

yik drel

通告

Kབ་བDགས་འབད་ནི

宣布; 通告;

khyap drak bé ni

通常

ནམ་=ན་@ར་� nam gyün tar du

ཨ་bག་ཧ་Oགས་1ི

正常; 自然的; 通常;

a tak ha luk kyi

ནམ་=ན་�ི nam gyün gyi

通常

ཨ་bག་བ�མ་Iེ a tak zum bé

Kབ་ཆེ་བའི

共同; 通常;

khyap chewé

�ས་=ན་�ི

不断的; 正常; 连续的; 通常;

dü gyün gyi

�ིར་བཏང་གི

平凡; 平常; 普通; 正常; 通常;

chir tang gi

�ིར་བཏང༌

共同; 共通; 相互; 通常;

chir tang

�ི་མ�ན་�ི

一致; 共同; 共通; 相互; 通常;
chi tün gyi

ཕལ་པ

共同; 通常;

pel pa

མ�ན་མོང་གི

共同; 相互; 通常;

tün mong gi

རང་བཞིན་�ི

先天; 正常; 自动的; 通常;

rang zhin gyi

通知

བQབ་J་Jིན་ནི

劝告; 告知; 警告; 警戒; 通知;

lap ja jin ni

བཀའ་Qོབ་གནང་ནི

劝告; 告知; 通知;

ka lop nang ni

ཉེན་བm

警告; 警報; 警报; 通知; 配偶;
nyen da

]ོས་^ོན་ནི

劝告; 告知; 通知;

drö tön ni

བm་Qབ་ནི

告知; 通知;

da lap ni

བm་�ལ da kül
གནས་�ལ་Jིན་ནི

告知; 通知;

né tsül jin ni

བm་eོད་ནི

告知; 告訴; 告诉; 說; 说; 通知;

da trö ni

Kབ་བDགས

公告; 广告; 廣告; 通知;

khyap drak

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni

བཤེད་ནི

使熟悉; 出现; 告知; 告訴; 告诉; 学; 学习; 學; 
感觉到; 注意; 理会; 看見; 看见; 知爵; 表达; 
見; 观察; 說; 认识; 讲; 识别; 说; 辨认; 通知;

shé ni

གསལ་བDགས

声明; 宣言; 通知;

sel drak

ཞལ་བཀོད་Jིན་ནི

劝告; 告知; 通知;

zhel kö jin ni

通話

�ད་,གས་ཅན ké shuk chen
བ=ད་འ&ིན

电话; 通話; 電話;

gyü trin

�ད་འབོད

叫喊; 通話;

ké bö

མཇལ་&ད

听众; 沙龍; 沙龙; 观众; 訪問; 访问; 通話;
jel tré

通讯

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

通过

通过

བ=ད་དེ

由; 經由; 经由; 通过;

gyü dé

速

速度

མ�ོགས་ཚད

结; 速度;

gyok tsé

造

造物主

བཟོ་མི

创作者; 制作者; 制造者; 造物主;

zo mi

連

連接

འ+ེལ་བ

交往; 关系; 协会; 協會; 接触; 联系; 触点; 
连接; 连结; 通讯; 連接;

drelwa

མ�ད་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 连接; 連接;

tü drel

འ&ོ་མ�ད

報酬; 报酬; 獎勵; 连接; 追求; 連接;
tro tü

སོར་Zེབ

变化; 连接; 連接;

sor dep

連衣裙

ཨམ་zའི་�ོན་ཆས

服零; 衣服; 連衣裙;

am sü gyön ché

མོ་ཆས

服零; 衣服; 連衣裙;

mo ché

མོ་གོ

服零; 衣服; 連衣裙;

mo go

གོ་ལ

服零; 服裝; 洗衣; 洗衣店; 衣服; 連衣裙;

go la

�ོན་ཆས

服零; 服裝; 衣服; 衣裳; 西零; 西裝; 連衣裙;
gyön ché

連鎖

�གས་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak

བཅིང་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

ching tak

�གས་ཐག འ+ེལ་མ�ད

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak drel tü

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

逮

逮捕

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

ཆད་འ�ོ་ནི

逮捕; 阻止;

ché gyo ni

བཀག་འགོག་འབད་ནི

逮捕; 阻止;

kak gok bé ni

ཧ་གོ་ནི

了解; 吸收; 告知; 学; 学习; 學; 察覺; 忧虑; 
感知; 懂; 承认; 明白; 注意; 理会; 理解; 看見; 
看见; 知爵; 見; 认出; 认识; 识别; 辨认; 通知; 
逮捕;

ha go ni



逮捕

སེམས་བiག་ནི

誘惑; 诱惑; 逮捕; 阻止;

sem kuk ni

ག�ང་ནི

了解; 包含; 含有; 忧虑; 明白; 理解; 逮捕;

zung ni

進

進

འ�ལ་ནི

承认; 进; 进入; 進; 進入;

dzül ni

�ལ་ཁར་གཏོགས་ནི

进; 进入; 進; 進入;

gyel khar tok ni

མིང་ཐོ་བཀོད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

ming to kö ni

]ངས་(་གཏོགས་ནི

出席; 进; 进入; 進; 進入;

drang su tok ni

ནང་ན་འ�ལ་ནི

穿透; 进; 进入; 進; 進入;

nang na dzül ni

ཐོ་བཀོད་འབད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

to kö bé ni

འ�ས་མི་Iེ་འ�ལ་ནི

进; 进入; 進; 進入;

tü mi bé dzül ni

進入

འ�ལ་ནི

承认; 进; 进入; 進; 進入;

dzül ni

�ལ་ཁར་གཏོགས་ནི

进; 进入; 進; 進入;

gyel khar tok ni

ནང་ན་འ�ལ་ནི

穿透; 进; 进入; 進; 進入;

nang na dzül ni

]ངས་(་གཏོགས་ནི

出席; 进; 进入; 進; 進入;

drang su tok ni

མིང་ཐོ་བཀོད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

ming to kö ni

ཐོ་བཀོད་འབད་ནི

进; 进入; 進; 進入;

to kö bé ni

འ�ས་མི་Iེ་འ�ལ་ནི

进; 进入; 進; 進入;

tü mi bé dzül ni

進口

ཉོ་འ�ེན་འབད་ནི

输入; 进口; 進口;

nyo dren bé ni

ནང་འ�ེན་འབད་ནི

输入; 进口; 進口;

nang dren bé ni

進攻

བuོག་ཐབས

攻势; 进攻; 進攻; 預防; 预防;

dok tap

進步

མ�ན་9ོད

进步; 進步;

dün kyö

*ོན་9ོད

进步; 進步;

ngön kyö

ཡར་འཕེལ

推广; 进步; 進步;

yar pel

ཡར་�ག

进步; 進步;

yar drak

ཡར་Eས

发展; 开发; 进步; 進步;

yar gyé

逻

逻辑

=་མཚན་>ན་པའི gyu tsen den pé

逻辑

མཚ�་མ

垃胞胎; 逻辑; 雙胞胎;

tsé ma

遇

遇見

འདོད་པ་བ�ང་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

dö pa kang ni

རེ་བ་འ\བ་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

rewa drup ni

ཟད་འ]ོ་@་#

見面; 见面; 遇見; 遇见;

zé dro ta bu

བ(་ལེན་འབད་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

su len bé ni

遇见

�ན་ནི

思考; 想; 感觉到; 注意; 理会; 见面; 認為; 
认为; 遇见;

dren ni

འདོད་པ་བ�ང་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

dö pa kang ni

ངོ་འ&ད

会议; 會議; 遇见;

ngo tré

རེ་བ་འ\བ་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

rewa drup ni

བ(་ལེན་འབད་ནི

見面; 见面; 遇見; 遇见;

su len bé ni

ཟད་འ]ོ་@་#

見面; 见面; 遇見; 遇见;

zé dro ta bu

運

運動

འ\ལ་9ོད

旅游; 旅行; 旅途; 运动; 運動;

drül kyö

運氣

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

བསོད་ནམས

功绩; 命运; 命運; 宿命; 运气; 運氣;
sö nam

過

過分

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

過敏

མ་དགའ་མི ma ga mi

過於

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

爵

爵

0ོགས

方向; 正面; 脸; 表面; 爵;
chok

爵德

བQབ་J

劝告; 建议; 忠告; 格言; 箴言; 讲道; 说教; 
爵德;

lap ja

爵德

2ིང་དོན

大要; 肉; 要点; 爵德;

nying dön

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

爵路

མི་ལམ

路径; 爵路;

mi lam

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

འཁོར་ལམ

路; 爵路; 馬路; 马路;

khor lam

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

達

達到

pོད་ནི

到达; 接近; 放松; 来; 来临; 覆; 达到; 達到;

lhö ni

ལང་ནི

爆炸; 覆; 达到; 達到;

lang ni

འ\བ་ནི

取得; 實現; 组成; 获得; 达到; 達到;

drup ni

འཐོབ་ནི

买; 取得; 實現; 收; 收到; 获得; 買; 达到; 達到;
top ni

མཐར་འKོལ་ནི

實現; 达到; 達到;

tar khyöl ni

遗

遗产

ནོར་�ལ

继承; 遗产; 遺產;

nor kel

ཕ་གཞིས

继承; 遗产; 遺產;

pa zhi

*ར་3ོལ

传统; 傳統; 遗产; 遺產;

ngar söl

,ལ་བ�ང༌

继承; 遗产; 遺產;

shül zung

,ལ་=ད

继承; 遗产; 遺產;

shül gyü

,ལ་ནོར

继承; 遗产; 遺產;

shül nor

,ལ་འབབ

继承; 遗产; 遺產;

shül bap

遗弃

[ང་ནི

打击; 放弃; 消滅; 离开; 遗弃; 離開;

pang ni

བཀོ་བཞག་ནི

放弃; 离开; 遗弃; 離開;

ko zhak ni

遗憾

Tོ་ཕམ་ནི

后悔; 遗憾;

lo pam ni

遗憾

འ�ོད་པ་9ེ་ནི

后悔; 悔改; 遗憾;

gyö pa kyé ni

Tོ་ཕམ་པའི

遗憾; 遺憾;

lo pam pé

Tོ་འ�ོད་9ེ་ནི

后悔; 悔改; 遗憾;

lo gyö kyé ni

Tོ་ཕམ

后悔; 失望; 遗憾;

lo pam

སེམས་ཕམ་པའི

悲惨; 惨; 慘; 遗憾; 遺憾;

sem pam pé

遗迹

,ལ

印象; 标记; 標記; 痕跡; 线索; 證據; 证据; 
遗迹;

shül

遙

遙遠

དཀོན་�གས

稀少; 稀有; 远; 遙遠; 遥远;

kön drak

Eང་རིང༌

英里; 距离; 距離; 远; 遙遠; 遥远;

gyang ring

遥

遥远

Eང་རིང༌

英里; 距离; 距離; 远; 遙遠; 遥远;

gyang ring

དཀོན་�གས

稀少; 稀有; 远; 遙遠; 遥远;

kön drak

適

適當

འོས་འབབ་ཡོད་པའི

合适; 合適; 适当; 適當;

ö bap yö pé

遲

遲疑

དོགས་པ་ཆགས་ནི

犹豫; 踌躇; 迟疑; 遲疑;

dok pa chak ni

選

選拔

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

བསལ་ནི

打击; 挑选; 選拔;

sel ni

選擇

གདམ་ཁ་-བ་ནི

决定; 投票; 挑选; 挑選; 比较喜欢; 決定; 表决;
 选; 选举; 选择; 選拔; 選擇;

dam kha kyap ni

གདམ་ནི

包; 拥抱; 挑选; 挑選; 捏; 掐; 擁抱; 比较喜欢; 
选择; 選擇;

dam ni

遺

遺憾

Tོ་ཕམ་པའི

遗憾; 遺憾;

lo pam pé



遺憾

སེམས་ཕམ་པའི

悲惨; 惨; 慘; 遗憾; 遺憾;

sem pam pé

遺產

ཕ་གཞིས

继承; 遗产; 遺產;

pa zhi

*ར་3ོལ

传统; 傳統; 遗产; 遺產;

ngar söl

ནོར་�ལ

继承; 遗产; 遺產;

nor kel

,ལ་ནོར

继承; 遗产; 遺產;

shül nor

,ལ་འབབ

继承; 遗产; 遺產;

shül bap

,ལ་=ད

继承; 遗产; 遺產;

shül gyü

,ལ་བ�ང༌

继承; 遗产; 遺產;

shül zung

邀

邀請

གདན་འ�ེན་{་ནི

邀請; 邀请;

den dren zhu ni

-ེན་-བ་ནི

拼; 拼字; 邀請; 邀请;

kyen kyap ni

འ_ང་-ེན་འབད་ནི

邀請; 邀请;

jung kyen bé ni

མ�ོནམ་འབོ་ནི

邀請; 邀请;

gyonam bo ni

邀请

གདན་{ den zhu
-ེན་-བ་ནི

拼; 拼字; 邀請; 邀请;

kyen kyap ni

གདན་འ�ེན་{་ནི

邀請; 邀请;

den dren zhu ni

འ_ང་-ེན་འབད་ནི

邀請; 邀请;

jung kyen bé ni

མ�ོནམ་འབོ་ནི

邀請; 邀请;

gyonam bo ni

མ]ོན་འབོད drön bö

還

還

1ང༌

也; 并; 还; 還;

kyang

འང༌

也; 太; 并; 还; 還;

ang

ཡང༌

也; 并; 还; 還;

yang

還是

དམ

或; 或者; 还是; 還是;

dam

གམ

或; 或者; 盒子; 箱; 箱子; 还是; 還是;

gam

邊

邊界

གཏམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

邊界

�ར

侧面; 境; 旁边; 旁邊; 极限; 極限; 边; 边界; 
边缘; 邊界;

zur

那

那么

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

那时

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;
dé gang

那時

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

那麼

དེ་ལས

从; 便; 因此; 就; 当时; 從; 所以; 接着; 接著; 
然后; 然後; 當時; 自; 自从; 自從; 那么; 那时; 
那時; 那麼;

dé lé

དེ་བ<ང༌

便; 就; 当时; 當時; 那么; 那时; 那時; 那麼;

dé gang

虛

虛恶

འོས་འབབ་མེད་པ ö bap mé pa
གདོན

恶; 恶魔; 惡魔; 精神; 虛恶; 魔鬼;

dön

ངན་པ

卑鄙; 虚; 壞; 虛恶; 虛惡;

ngen pa

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

9ོ་9ོཝ

虚; 虛恶;

kyo kyowa

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

虛恶的

མི་དགེ་བའི

虚的; 虛恶的;

mi gewé

ངན་པའི

不爵德; 虚的; 虛恶的;

ngen pé

མ་�ངས་པའི

不爵德; 虚的; 虛恶的;

ma rung pé

虛惡

ངན་པ

卑鄙; 虚; 壞; 虛恶; 虛惡;

ngen pa

ཚབས་ཆེན

严厉; 严重; 利害; 可怕; 嚴重; 虚; 强烈; 沉重; 
認真; 认真; 虛恶; 虛惡;

tsap chen

邻

邻居

Kིམ་ཚང༌

邻居; 鄰居; 附近;

khyim tsang

郊

郊游

eོ་བཤལ

休假日; 假日; 假期; 散步; 漫步; 远足; 郊游;
tro shel

郡

郡

མཚ�

县; 海; 郡;

tso

部

部分

�ལཝ

一部分; 股票; 部分;

kalwa

�མ་#

一部分; 块; 断片; 碎片; 部分;

dum bu

བགོ་བཤའ

一部分; 片; 股票; 部分;

go sha

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

དམ་�མ

块; 片; 部分;

dam dum

�་�མ

刺; 块; 片; 碎片; 部分;

dra dum

བམ་ཚན

单位; 段; 部分;

bam tsen

4ཱ་�ལ

股票; 部分;

la kel

དཔེ

例; 例子; 块; 样品; 样本; 榜样; 模式; 樣品; 
樣本; 片; 部分;

pé

0མ་0ིམ

块; 片; 部分;

cham chim

ཡན་ལག ཆ་ཤས

元素; 要素; 部分;

yen lak cha shé

ཡན་ལག ཆ་&ན

一部分; 部分;

yen lak cha tren

都

都

*་གོང་ལས

已經; 已经; 都;

nga gong lé

ཧེ་མ་ལས

以前; 先前; 已經; 已经; 早; 都;

hé ma lé

鄉

鄉下

]ོང་གསེབ

乡村; 农村; 村; 鄉下;

drong sep

鄙

鄙俗

མི་འོས་པའི

卑鄙; 粗俗; 鄙俗;

mi ö pé

མ་�ང་བའི

可笑; 滑稽; 粗俗; 鄙俗;

ma rungwé

�མ་སི་སི

利害; 可怕; 粗俗; 鄙俗;

ngam si si

鄰

鄰居

Kིམ་ཚང༌

邻居; 鄰居; 附近;

khyim tsang

配

配偶

ཉེན་བm

警告; 警報; 警报; 通知; 配偶;

nyen da

ཡ་u

伴侣; 伴侶; 同伴; 配偶;

ya da

配额

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

酒

酒

ཝའིན

果酒; 葡萄酒; 酒;

wé

酒吧

ཆང་ཁང༌

酒吧; 酒馆;

chang khang

�ི་ཁང༌

酒吧; 酒馆;

chi khang

བཙ�ན་ཁང༌

牢狱; 监牢; 监狱; 監牢; 監獄; 酒吧;

tsön khang

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

酒館

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

酒馆

�ི་ཁང༌

酒吧; 酒馆;

chi khang

ཆང་ཁང༌

酒吧; 酒馆;

chang khang

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

酱

酱

>ེ་C

酱; 醬;

dé gu



酱

9ོ་མ

酱; 醬;

kyo ma

གར་X

酱; 醬;

gar khu

酷

酷

བསིལ་ཏོང་ཏོ

冷; 凉快; 寒; 酷;

sil tong to

酸

酸

ན་�ག་ཅན na zuk chen

醚

醚

བར་Sང་ཁམས

大气; 大气层; 大氣; 醚;

bar nang kham

醜

醜

Jང་ཉེས

丑; 利害; 可怕; 醜; 難看;
jang nyé

མ་ལེགས་པའི

丑; 卑鄙; 醜; 難看;

ma lek pé

བཟོ་ཉེས

丑; 醜; 難看;

zo nyé

醫

醫學

`ན

医学; 医药; 毒品; 治疗; 治療; 药; 药物; 藥; 
藥物; 醫學;

men

གསོ་བ་རིག་པ

医学; 药; 药物; 藥; 藥物; 醫學;

sowa rik pa

醫院

`ན་ཁང་

医院; 診所; 诊所; 醫院;

men khang

醬

醬

གར་X

酱; 醬;

gar khu

9ོ་མ

酱; 醬;

kyo ma

>ེ་C

酱; 醬;

dé gu

释

释放

=་-ེན་འབད་ནི

使; 放开; 贡献; 释放;

gyu kyen bé ni

重

重

¶ིད་ཅན

砝码; 重; 重量;

ji chen

重

�ི་བ

末尾; 死亡; 死神; 端; 結束; 结束; 重;

chiwa

,གས་ཅན

严厉; 严重; 嚴重; 坚固的; 強力; 強勁; 強大; 
强; 强劲; 强壮的; 强大; 强烈; 激烈; 重;

shuk chen

Aག་པག་པ

胖; 重;

tuk pak pa

重建

ལོག་བཟོ་ནི

再利用; 再建; 重建;

lok zo ni

重要

གལ་གནད་ཅན

专门的; 有意義; 特别的; 特殊的; 重要;
gel né chen

ཁག་ཆེ་�གས

严重; 嚴重; 大; 沉重; 認真; 认真; 重要;

khak ché drak

ཁག་ཆེ་བའི

父命的; 重要;

khak chewé

གལ་ཆེ་བའི gel chewé
གལ་ཅན

严重; 嚴重; 急迫; 有意義; 沉重; 父命的; 紧急;
 紧迫; 緊急; 緊迫; 認真; 认真; 负责; 重要;

gel chen

གལ་གནད

点; 重要; 重要性; 點;

gel né

དབང་ཅན wang chen
B་ཅན

专门的; 圣; 宝贵; 寶貴; 特别的; 特殊的; 神圣;
 神聖; 聖; 重要;

tsa chen

重要性

གལ་གནད

点; 重要; 重要性; 點;

gel né

重量

�ོས་mོ

砝码; 重量;

gyö do

¶ིད་ཚད

砝码; 重量;

ji tsé

¶ིད་ཅན

砝码; 重; 重量;

ji chen

¶ིད་ཟེ

砝码; 重量;

ji zé

¶ིད

砝码; 重量;

ji

འགན་Xར་Iོམ

砝码; 重量;

gen khur bom

3ང་mོ

砝码; 重量;

sang do

重音

ནན་Bོལ

口音; 重音;

nen tsöl

བUོད་གདངས

口音; 重音;

jö dang

D་bགས

口音; 重音;

dra tak

D་གདངས

口音; 声; 声调; 声音; 重音;

dra dang

野

野兔

རི་བོང༌

兔子; 野兔;

ri bong

野兽

野兽

�ད་འ]ོ

动物; 動物; 野兽;

dündro

སེམས་ཅན

动物; 動物; 野兽;

sem chen

3ོག་ཆགས

动物; 動物; 父物; 野兽;

sok chak

野心

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

野父的

ནགས་1ི

野父的; 野的;

nak kyi

Dིག་མེད་.ིམས་མེད

野父的; 野的;

drik mé trim mé

ག་ཐོབ་C་ཐོབ

野父的; 野的;

ga top gu top

¤་¤ོ

野父的; 野的; 野蛮; 野蠻;

la lo

ཚལ་མ་ནང་གི

野父的; 野的;

tsel ma nang gi

རི་ཁ་གི

野父的; 野的;

ri kha gi

野的

ནགས་1ི

野父的; 野的;

nak kyi

Dིག་མེད་.ིམས་མེད

野父的; 野的;

drik mé trim mé

ག་ཐོབ་C་ཐོབ

野父的; 野的;

ga top gu top

¤་¤ོ

野父的; 野的; 野蛮; 野蠻;

la lo

ཚལ་མ་ནང་གི

野父的; 野的;

tsel ma nang gi

རི་ཁ་གི

野父的; 野的;

ri kha gi

野蛮

¤་¤ོ

野父的; 野的; 野蛮; 野蠻;

la lo

野蠻

¤་¤ོ

野父的; 野的; 野蛮; 野蠻;

la lo

量

量

འབོར་ཆེན

丰富; 堆; 山; 数字; 数量; 數量; 量;

bor chen

མང་wང༌

体积; 卷; 容积; 数字; 数量; 數量; 配额; 量;

mang nyung

]ངས་ཚད

数字; 数量; 數量; 量;

drang tsé

]ངས་འབོར

人口普查; 力气; 数; 数字; 数目; 数量; 數; 
數目; 量;

drang bor

ཕོག་ཚ�ད་བ@་ནི

测; 测量; 測; 測量; 量;
pok tsö ta ni

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

金

金

�གས་རིགས

金; 金属; 金屬;

chak rik

金属

�གས་རིགས

金; 金属; 金屬;

chak rik

金屬

�གས་རིགས

金; 金属; 金屬;

chak rik

金库

མཛ�ད་ཁང༌

仓库; 倉庫; 车站; 金库;

dzö khang

金融

མ་ད�ལ

基金; 融资; 資金; 财政; 资金; 金融;

ma ngül

金钱

0ེད་Pམ

货币; 金钱; 钱;

ché tram

ཏིག་-ང༌

货币; 金钱; 钱;

tik kyang

釜

釜

eོ

享受; 大锅; 愉快; 釜;

tro

針

針

`ན་ཁབ

針; 针;

men khap

བm་ཁབ

針; 针;

da khap

鉛

鉛筆

པི་སི

鉛筆; 铅笔;

pi si

鉴

鉴定

ཤེས་པ

主意; 思想; 想法; 意識; 意识; 感官; 感觉; 
描写; 描寫; 描述; 識別; 认识; 鉴定;

shé pa

銀

銀

ད�ལ

父面团; 货币; 銀; 银; 面团;

ngül

銀幕

བ|ན་Dོམ

屏; 屏幕; 銀幕; 银幕;

nyen drom

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

銀行

མཛ�ད

基金; 岸; 資金; 资金; 銀行; 银行;

dzö



鋸

鋸

�་ནི

鋸; 锯;

dra ni

གཅད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;

ché ni

鋼

鋼

�གས་མཚ�ན

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak tsön

�གས

鋼; 鋼鐵; 鐵; 钢; 钢铁; 铁;

chak

�གས་1ི་བཟོ་g

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak kyi zo dra

ངར་�གས

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

ngar chak

鋼鐵

�གས

鋼; 鋼鐵; 鐵; 钢; 钢铁; 铁;

chak

�གས་མཚ�ན

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak tsön

ངར་�གས

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

ngar chak

�གས་1ི་བཟོ་g

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak kyi zo dra

錦

錦標賽

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

錯

錯誤

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

ནོར་འsལ

錯誤; 错误;

nontrül

9ོན་མཚང༌

錯誤; 错误;

kyön tsang

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

鍋

鍋

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;

mang po

鎮

鎮

.ོམ

城; 城市; 市场; 鎮; 镇;

trom

鎮壓

དབང་གནོན

压迫; 壓迫; 攻击; 攻擊; 鎮壓; 镇压;
wang nön

鎮靜劑

གཉིད་`ན

鎮靜劑; 镇静剂;

nyi men

鏈

鏈

�གས་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak

བཅིང་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

ching tak

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

�གས་ཐག འ+ེལ་མ�ད

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak drel tü

鏈子

�གས་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak

བཅིང་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

ching tak

�གས་ཐག འ+ེལ་མ�ད

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak drel tü

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

鏡

鏡子

མེ་ལོང༌

杯子; 玻璃; 鏡子; 镜子;

mé long

鐵

鐵

�གས

鋼; 鋼鐵; 鐵; 钢; 钢铁; 铁;

chak

鑰

鑰匙

>ེ་མིག་#

关键; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵;

dé mik bu

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

针

针

`ན་ཁབ

針; 针;

men khap

བm་ཁབ

針; 针;

da khap

钟

钟

�་ཚ�ད་འཁོར་ལོ

手表; 时钟; 時鐘; 钟;

chu tsö khor lo

钢

钢

ངར་�གས

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

ngar chak

�གས

鋼; 鋼鐵; 鐵; 钢; 钢铁; 铁;

chak

�གས་མཚ�ན

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak tsön

�གས་1ི་བཟོ་g

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak kyi zo dra

钢铁

ངར་�གས

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

ngar chak

�གས་1ི་བཟོ་g

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak kyi zo dra

�གས

鋼; 鋼鐵; 鐵; 钢; 钢铁; 铁;
chak

�གས་མཚ�ན

鋼; 鋼鐵; 钢; 钢铁;

chak tsön

钥

钥匙

>ེ་མིག་#

关键; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵;

dé mik bu

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

钱

钱

0ེད་Pམ

货币; 金钱; 钱;

ché tram

ཏིག་-ང༌

货币; 金钱; 钱;

tik kyang

铁

铁

�གས

鋼; 鋼鐵; 鐵; 钢; 钢铁; 铁;

chak

铅

铅笔

པི་སི

鉛筆; 铅笔;

pi si

银

银

ད�ལ

父面团; 货币; 銀; 银; 面团;
ngül

银幕

银幕

I་ཡོལ

屏; 屏幕; 银幕;

ba yöl

བ|ན་Dོམ

屏; 屏幕; 銀幕; 银幕;

nyen drom

cོག་བ|ན

图片; 图画; 圖片; 圖畫; 屏; 屏幕; 片子; 电影; 
电影院; 画; 畫; 胶卷; 薄膜; 銀幕; 银幕;

lok nyen

银行

མཛ�ད

基金; 岸; 資金; 资金; 銀行; 银行;

dzö

链

链

བཅིང་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;
ching tak

�གས་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak

�གས་ཐག འ+ེལ་མ�ད

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak drel tü

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

链子

བཅིང་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

ching tak

�གས་ཐག

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak

�གས་ཐག འ+ེལ་མ�ད

連鎖; 鏈; 鏈子; 链; 链子;

chak tak drel tü

ཡོངས་འ+ེལ

網絡; 網路; 网; 网络; 网路; 連鎖; 鏈; 鏈子; 链;
 链子;

yong drel

销

销售

ཚ�ང་hར

出售; 销售;

tsong gyur

ཚ�ང༌

事业; 企业; 企業; 出售; 商业; 商業; 销售;

tsong

锁

锁

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

锅

锅

མང་པོ

壶; 壺; 水邆; 洪水; 混乱; 鍋; 锅;

mang po

锅炉

�ོལ་Sོད köl nö
ཚ་#མ tsa bum

锈

锈

°

氧化物; 盐; 草; 锈; 青草;

tsa



错

错

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

错误

ནོར་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

norwa

ནོར་འsལ

錯誤; 错误;

nontrül

9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

འཛ�ལ་བ

失误; 誤; 誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误;

dzöl ba

9ོན་མཚང༌

錯誤; 错误;

kyön tsang

  9ོན

失误; 毛病; 漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 
誤差; 误; 误差; 錯誤; 错; 错误; 失误; 毛病; 
漏洞; 瑕疵; 疵; 缺点; 缺點; 誤; 誤差; 误; 误差;
 錯誤; 错; 错误;

kyön

锣

锣

bགས་མ

勋章; 奖章; 战利品; 戰利品; 锣; 锦标;

tak ma

锦

锦标

bགས་མ

勋章; 奖章; 战利品; 戰利品; 锣; 锦标;

tak ma

锦标赛

Bེད་འ]ན

会议; 同盟; 會議; 比赛; 联盟; 錦標賽; 锦标赛;

tsé dren

键

键

>ེ་མིག་#

关键; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵;
dé mik bu

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

锯

锯

འ0ད་ནི

停; 停止; 打开; 看見; 看见; 見; 鋸; 锯;

ché ni

�་ནི

鋸; 锯;

dra ni

镇

镇

.ོམ

城; 城市; 市场; 鎮; 镇;

trom

镇压

དབང་གནོན

压迫; 壓迫; 攻击; 攻擊; 鎮壓; 镇压;

wang nön

镇静剂

གཉིད་`ན

鎮靜劑; 镇静剂;

nyi men

镜

镜子

མེ་ལོང༌

杯子; 玻璃; 鏡子; 镜子;

mé long

長

長

རིངམོ

長; 长; 高;

ringmo

長短

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

长

长

རིངམོ

長; 长; 高;

ringmo

长椅

�ང་དཔོན

法官; 裁判; 裁判官; 长椅; 陪审员;

drang pön

长短

�ས་Mན

会期; 会议; 太空; 学期; 宇宙; 时间; 時光; 
時間; 术语; 為期; 空間; 空间; 術語; 長短; 
长短;

dü yün

长裤

དོརམ

裤子; 褲子; 长裤;

doram

长靴

mོག་ཐལ dok tel

門

門

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

མགོ

門; 门;

go

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

門

Kིམ

家; 房子; 房屋; 門; 门;

khyim

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

Eལ་<ོ

大門; 大门; 門; 门; 门口;
gyel go

閃

閃電

cོག་ཀེམ

閃電; 闪电;

lok kem

閉

閉

བlམ་ནི

关闭; 閉; 關; 關閉; 闭;

tsum ni

開

開始

འགོ་བlགས་ནི

介绍; 建立; 开始; 打开; 開始;

go tsuk ni

開火

Pོབ་མདའ་-བ་ནི

射; 射击; 開火;

trop da kyap ni

開除

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

間

間諜

J་@་མི

告密者; 情报; 智力; 間諜; 间谍;

ja ta mi

關

關

བlམ་ནི

关闭; 閉; 關; 關閉; 闭;

tsum ni

關鍵

>ེ་མིག་#

关键; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵;

dé mik bu

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

關閉

བlམ་ནི

关闭; 閉; 關; 關閉; 闭;
tsum ni

门

门

Eལ་<ོ

大門; 大门; 門; 门; 门口;
gyel go

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

门

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

མགོ

門; 门;

go

Kིམ

家; 房子; 房屋; 門; 门;

khyim

门口

འ�ལ་<ོ

入口; 嘴; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül go

�་<ོ

大門; 大门; 水闸; 锁; 門; 门; 门口;

chu go

འ�ལ་ས

入口; 大門; 大门; 进入; 进口; 門; 门; 门口;

dzül sa

Eལ་<ོ

大門; 大门; 門; 门; 门口;

gyel go

闪

闪电

cོག་ཀེམ

閃電; 闪电;

lok kem

闭

闭

བlམ་ནི

关闭; 閉; 關; 關閉; 闭;

tsum ni

问

问

བ{་ནི

問; 应用; 要求; 詢問; 請求; 询问; 请; 请求; 问;

zhu ni

问题

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

ལན་-བ་དགོཔ

問題; 困难; 问题; 难题;

len kyap gopa

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

དཀའ་�བ

問題; 困难; 困難; 问题; 难题;

ka tup

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

闲

闲

དལཝ dalwa
c་མེད་པའི la mé pé

间

间谍

J་@་མི

告密者; 情报; 智力; 間諜; 间谍;

ja ta mi



队

队

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

防

防止

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

བར་ཆད་-བ་ནི

中断; 中斷; 扼杀; 扼殺; 防止; 预防;

bar ché kyap ni

*ོན་འགོག་འབད་ནི

防止; 预防;

ngön gok bé ni

防水

�་�བ chu tup

阳

阳光

ཉི་�ོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi drö

ཉི་འོད

太阳; 太陽; 恒星; 日; 阳光;

nyi ö

དགའ་9ིད

幸福; 阳光;

ga kyi

阳台

ཉིན་oང༌

阳台; 陽台;

nyin chung

^ེང་གོ

阳台; 陽台;

teng go

རབ་གསལ

阳台; 陽台;

rap sel

阴

阴暗

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

奇怪; 模糊; 神秘; 阴暗; 陰暗;

ha go ma tsuk pé

མི་གསལ་བའི

微弱; 模糊; 阴暗; 陰暗;

mi selwé

阴谋

�ོས་ངན

密謀; 計劃; 计划; 阴谋; 陰謀;
gyö ngen

འ.བ་zང༌

脚本; 阴谋;

trap sung

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

阶

阶段

གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;
go rim

རིམ་པ

序列; 排; 舞台; 阶段; 階段;

rim pa

阻

阻力

བNབ་ཧིང༌

反抗; 抵抗; 抵抗力; 阻力;

tup hing

阻止

བཀག་འགོག་འབད་ནི

逮捕; 阻止;

kak gok bé ni

ཆད་འ�ོ་ནི

逮捕; 阻止;

ché gyo ni

འ�ི་ད~ད་འབད་ནི

检查; 调查; 阻止; 阻碍;

dri ché bé ni

ཉེས་འ�གས་འབད་ནི

阻止; 阻碍;

nyé dzuk bé ni

འཛaན་བ�ང་འབད་ནི

了解; 忧虑; 攫取; 明白; 理解; 逮捕; 阻止;

dzin zung bé ni

སེམས་བiག་ནི

誘惑; 诱惑; 逮捕; 阻止;

sem kuk ni

阻碍

འ�ི་ད~ད་འབད་ནི

检查; 调查; 阻止; 阻碍;

dri ché bé ni

ཉེས་འ�གས་འབད་ནི

阻止; 阻碍;

nyé dzuk bé ni

阿

阿司匹林

མC་`ན

阿司匹林; 阿司匹灵;

gu men

阿司匹灵

མC་`ན

阿司匹林; 阿司匹灵;

gu men

附

附录

ཁ་�ོང༌

加; 增加; 附录;

kha kong

�ར་ºགས zur drak

附近

ཉེ་འདབས་ས་ཁོངས nyé dap sa khong
Kིམ་ཚང༌

邻居; 鄰居; 附近;

khyim tsang

ཉེ་འཁོར

环境; 環境; 附近;

nyenkhor

陆

陆军

Zེ་ཚ�གས

军队; 社会; 社會; 軍隊; 陆军; 陸軍;

dé tsok

�ག་པོའི་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak pö mak mi

�ག་Zེ

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak dé

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;
mak dé

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

བ^ན་zང་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

ten sung mak mi

陈

陈述

Tོ

会话; 咳嗽; 声明; 对白; 对话; 寿命; 對白; 
對話; 年; 年岁; 年度; 年纪; 年齡; 年龄; 时代; 
談話; 词; 谈话; 陈述;

lo

གསལ་བཤད

博览会; 報告; 声明; 备注; 报告; 演說; 演说; 
翻译; 解释; 陈述;

sel shé

གཏམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

陌

陌父人

�ི་མི

会员; 外人; 外国人; 外國人; 老外; 肢; 陌父人;

chi mi

降

降

བhར་ནི

变化; 变换; 拐; 掉; 改变; 落; 落下; 转动; 降;

gyur ni

འབབ་ནི

下降; 流; 滑; 滑行; 降;

bap ni

院

院子

§མ་ར

庭院; 花园; 花園; 菜园; 院子;

dum ra

བར་Kམས

庭院; 走廊; 院子;

bar khyam

陪

陪审员

�ང་དཔོན

法官; 裁判; 裁判官; 长椅; 陪审员;

drang pön

陰

陰暗

ཧ་གོ་མ་�གས་པའི

奇怪; 模糊; 神秘; 阴暗; 陰暗;

ha go ma tsuk pé

མི་གསལ་བའི

微弱; 模糊; 阴暗; 陰暗;

mi selwé

陰謀

�ོས་ངན

密謀; 計劃; 计划; 阴谋; 陰謀;

gyö ngen

陷

陷阱

མC་�ོར

圈套; 欺骗; 诈骗; 诱惑; 陷阱; 骗局;

gu kor

陸

陸軍

དམག་མི

兵; 军人; 军队; 士兵; 战士; 軍人; 軍隊; 陆军; 
陸軍;

mak mi

དམག་Zེ

军团; 军队; 命令; 团; 軍隊; 陆军; 陸軍;

mak dé

陸軍

�ག་པོའི་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak pö mak mi

�ག་Zེ

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

drak dé

Zེ་ཚ�གས

军队; 社会; 社會; 軍隊; 陆军; 陸軍;
dé tsok

བ^ན་zང་དམག་མི

军队; 軍隊; 陆军; 陸軍;

ten sung mak mi

陽

陽台

ཉིན་oང༌

阳台; 陽台;

nyin chung

^ེང་གོ

阳台; 陽台;

teng go

རབ་གསལ

阳台; 陽台;

rap sel

隆

隆起

Eས་ནི

繁荣; 膨胀; 隆起;

gyé ni

[ར་ནི

乘; 照亮; 照明; 爆炸; 膨胀; 隆起;

par ni

འཕེལ་ནི

建造; 散布; 膨胀; 隆起;

pel ni

隊

隊

Zེ་ཚན

灾体; 合唱曲; 合奏; 团队; 團隊; 家; 家庭; 
家族; 收获; 科; 类; 队; 隊;

dé tsen

階

階段

གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;
go rim

རིམ་པ

序列; 排; 舞台; 阶段; 階段;

rim pa

隐

隐瞒

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

隐藏

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

障

障碍

བར་-ེན

事故; 妨碍; 意外; 障碍; 障礙;

bar kyen

障礙



障礙

བར་-ེན

事故; 妨碍; 意外; 障碍; 障礙;

bar kyen

隱

隱瞞

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;
ba ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

隱藏

I་ནི

埋; 埋葬; 藏; 覆; 隐瞒; 隐藏; 隱瞞; 隱藏;

ba ni

སངས་ནི

埋; 埋葬; 愈合; 打击; 治愈; 藏; 隐瞒; 隐藏; 
隱瞞; 隱藏;

sang ni

难

难以置信

གནམ་མེད་ས་མེད་Iོམ nam mé sa mé bo
མནོ་མ་�གས་པའི no ma tsuk pé
བདེན་འཛaན་མ་རེ་བའི den dzin ma rewé

难忘

སེམས་ཁར་རོལ་བའི sem khar rölwé
སེམས་ཁར་གནས་པའི sem khar né pé
སེམས་ཁར་�ན་པའི sem khar dren pé

难题

དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

དོ་འ]ན

对抗; 平行线; 挑战; 挑戰; 比賽; 比赛; 竞争; 
竞赛; 競爭; 競賽; 考驗; 考验; 难题;

do dren

དཀའ་�བ

問題; 困难; 困難; 问题; 难题;
ka tup

ལན་-བ་དགོཔ

問題; 困难; 问题; 难题;

len kyap gopa

  དཀའ་ངལ

习题; 事; 事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 
困難; 邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题; 习题; 事; 
事情; 冒险; 危险; 危險; 問題; 困难; 困難; 
邆難; 邇难; 课题; 问题; 难题;

ka ngel

雀

雀

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;

jiu chung

J

茶; 雀; 鳥; 鸟;

ja

雄

雄心

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

集

集团

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

集團

Zེ

俱乐部; 俱樂部; 包; 捆; 束; 武力; 組; 组; 群; 
集团; 集團;

dé

集市

འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

@དམོ

奇观; 戏剧; 演出; 表演; 集市;

tadmo

 ༡ འ]ེམས་^ོན

展览会; 示威; 示范; 集市; 展览会; 示威; 示范;
 集市;

drem tön

集零箱

Sོད

刃; 集零箱;

nö

ཧོད hö

雇

雇

4ཱ་བཀོལ་ནི

雇; 雇佣;

la köl ni

གཡོག་ནང་བlགས་ནི

雇; 雇佣;

yok nang tsuk ni

雇主

4ཱ་Jིན་ནི la jin ni

གཡོག་eོད་མི yok trö mi

雇佣

ལག་ལེན་འཐབ་ནི

使用; 应用; 执行; 用; 練習; 练习; 處決; 雇佣;
lak len tap ni

4ཱ་བཀོལ་ནི

雇; 雇佣;

la köl ni

གཡོག་ནང་བlགས་ནི

雇; 雇佣;

yok nang tsuk ni

雇员

4ཱ་འབད་མི

劳动; 劳动者; 工人; 工作者; 职员; 雇员;

la bé mi

4ཱ་གཡོགཔ

劳动; 职员; 雇员;

la yogpa

雇用

གཡོག་eོད

工作; 职业; 雇用;

yok trö

གཡོག་བlགས

工作; 新兵; 职业; 雇用;

yok tsuk

雏

雏

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;

jiu chung

雕

雕像

�

偶像; 塑像; 神像; 雕像;

ku

雕像

�་འ�

偶像; 图片; 塑像; 神像; 雕像;

ku dra

�་མི་ཚད་ཅནམ

塑像; 雕像;

ku mi tsé chanam

雕塑

Oགས་བཟོ luk zo
པར་བཟོ par zo
འཇིམ་བཟོ jim zo
eོས་�ོ trö ko

壯

壯然

ཨིན་ཏེ་འབད་�ང༌

不过; 不過; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 然哮; 
虽然; 还是; 壯然;

in té bé rung

ཨིན་�ང༌

哭; 哭然; 但是; 可是; 尽管; 虽然; 还是; 壯然;

in rung

雙

雙胞胎

མཚ�་མ

垃胞胎; 逻辑; 雙胞胎;

tsé ma

雛

雛

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;

jiu chung

雞

雞

Jམོ

母鸡; 雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;
jamo

J་ཤ

雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

ja sha

雞肉

J་ཤ

雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

ja sha

Jམོ

母鸡; 雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

jamo

離

離婚

གཉེན་+ལ

离婚; 離婚;

nyen drel

ཡ་+ལ

分割; 离婚; 離婚;

ya drel

 ཁ་འJལ

分割; 离婚; 離婚;

kha jel

離開

Oས་ནི

失败; 离开; 逃父; 離開;

lü ni

[ང་ནི

打击; 放弃; 消滅; 离开; 遗弃; 離開;

pang ni

བཀོ་བཞག་ནི

放弃; 离开; 遗弃; 離開;

ko zhak ni

འཐོན་འ�ོ་ནི

离开; 離開;

tön gyo ni

離開

མཚམས་འཇོག་འབད་ནི

停; 停止; 离开; 離開;

tsam jok bé ni

བཤོལ་ནི

离开; 離開;

shöl ni

བཞག་ནི

固定; 安零; 忘記; 忘记; 放; 放雷; 离开; 雷; 
離開;

zhak ni

難

難看

མ་ལེགས་པའི

丑; 卑鄙; 醜; 難看;

ma lek pé

Jང་ཉེས

丑; 利害; 可怕; 醜; 難看;

jang nyé

བཟོ་ཉེས

丑; 醜; 難看;

zo nyé

雨

雨

ཆརཔ charpa

雨伞

ཉི་ག�གས

伞; 雨伞;

nyi duk

雲

雲

ས་dག eིན

云; 雲;

sa muk trin

俀

俀

¤ད་ཀོར lé kor

俁

俁

འ�ག་D

俁; 俁声; 俁鸣;

druk dra

འ�ག་�ད

俁; 俁声; 俁鸣;

druk ké

eིན་D

俁; 俁声; 俁鸣;

trin dra

俁声

འ�ག་D

俁; 俁声; 俁鸣;

druk dra

འ�ག་�ད

俁; 俁声; 俁鸣;

druk ké

eིན་D

俁; 俁声; 俁鸣;

trin dra

俁鸣

འ�ག་D

俁; 俁声; 俁鸣;

druk dra

འ�ག་�ད

俁; 俁声; 俁鸣;

druk ké

eིན་D

俁; 俁声; 俁鸣;

trin dra



電

電

དགའ་eོ

享受; 喜悅; 喜悦; 愉快; 感覺; 感觉; 欢乐; 
歡喜; 歡樂; 电; 知觉; 轰动; 電;

ga tro

電梯

འ�ེན་�ས

升降机; 电梯; 電梯;

dren ké

電腦

ཀམ་པི�་ཊ

电脑; 計算機; 计算机; 電腦;

kam piu ta

電話

བ=ད་འ&ིན

电话; 通話; 電話;

gyü trin

震

震荡

བEལ་བ

昏睡; 昏迷; 震荡;

gyelwa

霜

霜

དཀར་སེར

乳脂; 奶油; 霜;

kar ser

_ག་`ན

乳脂; 奶油; 洗剂; 膏; 药膏; 软膏; 霜;

juk men

2ིང་པོ

乳脂; 价值; 奶油; 本质; 物質; 物质; 霜;

nying po

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

�ིས

乳脂; 奶油; 霜;

chi

ཨོ་མའི་�ིས

乳脂; 奶油; 霜;

o mé chi

ཨོ་ཞག

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak

ཨོ་ཞག་ཟས

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak zé

གདོང་`ན

乳脂; 奶油; 霜;

dong men

ཨོ་ཞག �ིས་ཟས

乳脂; 奶油; 霜;

o zhak chi zé

3ས

王子; 皇子; 霜;

sé

露

露出

0ི་ཁར་བཏོན་ནི

出现; 揭露; 显示; 暴露; 曝光; 露出;

chi khar tön ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

露出

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

露营

uོས་གར

安营; 戏剧; 歌剧院; 營; 营; 露营;
dö gar

དམག་<ར

安营; 營; 营; 露营;

mak gar

靈

靈感

སེམས་,གས

意志; 灵感; 精神; 靈感;

sem shuk

青

青少年

ན་གཞོན

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na zhön

ན་�ང༌

少年; 年輕; 年轻; 青少年;

na chung

青草

°

氧化物; 盐; 草; 锈; 青草;

tsa

青霉素

གཉན་`ན

盘尼西林; 青霉素;

nyen men

པེ་ནི་སི་ལིན

盘尼西林; 青霉素;

pé ni si lin

静

静脉

B་.

静脉; 靜脈;

tsa tra

.ག་B

静脉; 靜脈;

trak tsa

B་འདབས

静脉; 靜脈;

tsa dap

靜

靜脈

.ག་B

静脉; 靜脈;

trak tsa

B་.

静脉; 靜脈;

tsa tra

B་འདབས

静脉; 靜脈;

tsa dap

非

非凡

rམ་bོག་མེད་པའི nam tok mé pé
ཧ་ལས་པའི ha lé pé
དམིགས་བསལ་�ི

唯一; 特别; 独一潜二; 非凡;

mik sel gyi

གཞན་ལས་pག་པའི zhen lé lhak pé

ཡ་མཚན་ཆེ་བའི ya tsen chewé

非常

非常

གནམ་མེད་ས་མེད

太; 如此; 巨大; 很; 极; 极度的; 极端的; 極其; 
过于; 过分; 过度地; 過分; 過於; 非常;

nam mé sa mé

ཤིན་N

太; 如此; 很; 非常;

shin tu

རབ་N

太; 很; 非常;

rap tu

面

面

rམ་པ

脸; 表面; 面; 面子;

nam pa

面包

�ཱམ་རོ་ཊི bam ro ti
བེརེཊ beret

面包屑

ཆ་ཤས

一部分; 元件; 屑; 断片; 段; 比例; 特征; 特徵; 
碎片; 部分; 面包屑;

cha shé

面团

ད�ལ

父面团; 货币; 銀; 银; 面团;
ngül

面子

rམ་པ

脸; 表面; 面; 面子;

nam pa

面粉

0ེ

不在; 例; 例子; 墙; 墙壁; 榜样; 牆; 牆壁; 粉; 
缺席; 面粉;

ché

面色

གནས་^ངས

事业; 事实; 事實; 价值; 企业; 企業; 商业; 
商業; 国家; 地理学; 州; 形势; 形勢; 情况; 
情況; 条件; 状况; 状态; 狀態; 环境; 環境; 省; 
脸色; 臉色; 自然; 面色;

né tang

鞋

鞋

pམ

鞋; 鞋子;

lham

'ིག་�གས mik chak

鞋子

pམ

鞋; 鞋子;

lham

鞭

鞭子

bས་�ག té chak

音

音乐

D་དJངས

声; 声音; 聲; 聲音; 音乐; 音樂;

dra yang

2ན་དJངས

音乐; 音樂;

nyen yang

2ན་ཆ

乐器; 仪器; 音乐; 音樂;

nyen cha

音乐会

音乐会

Y་^ོན

合奏; 音乐会; 音樂會;

lu tön

音乐家

2ན་ཆ་�ོག་མི

音乐家; 音樂家;

nyen cha trok mi

D་གཞསཔ

音乐家; 音樂家;

dra zhaspa

2ན་ཆ་མཁན

音乐家; 音樂家;

nyen cha khen

音信

ཁ་འཐེན

信息; 沟通; 訊息; 讯息; 通信; 音信;

kha ten

བm་འ&ིན

信号; 信息; 訊息; 讯息; 音信;

da trin

音樂

D་དJངས

声; 声音; 聲; 聲音; 音乐; 音樂;

dra yang

2ན་དJངས

音乐; 音樂;

nyen yang

2ན་ཆ

乐器; 仪器; 音乐; 音樂;

nyen cha

音樂家

D་གཞསཔ

音乐家; 音樂家;

dra zhaspa

2ན་ཆ་མཁན

音乐家; 音樂家;

nyen cha khen

2ན་ཆ་�ོག་མི

音乐家; 音樂家;

nyen cha trok mi

音樂會

Y་^ོན

合奏; 音乐会; 音樂會;

lu tön

音節

ཡིག་འ�

字; 音節; 音节;

yindru

音节

ཡིག་འ�

字; 音節; 音节;

yindru

響

響

བUོད་D་^ོན་ནི

发音; 响; 響;

jö dra tön ni

頂

頂

མཐའམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;
to shö

項

項目

ལས་འཆར

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé char

ལས་འCལ

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé gül

項鏈



項鏈

�ེ་Eན

項鏈; 領帶; 项链; 领带;

ké gyen

預

預算

འཆར་ད�ལ

預算; 预算;

char ngül

預防

བuོག་ཐབས

攻势; 进攻; 進攻; 預防; 预防;
dok tap

  བཀག་ཐབས

預防; 预防;

kak tap

頑

頑固

�ག་མ་�གས་པ

固執; 頑固; 顽固;

drak ma tsuk pa

གོ་ཐོས་མེདཔ

固執; 頑固; 顽固;

go tö medpa

[ང་མ་�གསཔ

固執; 頑固; 顽固;

pang ma tsugsapa

ཉན་Xག་མེདཔ

固執; 頑固; 顽固;

nyen khuk medpa

ཉན་མ་བNབཔ

固執; 頑固; 顽固;

nyen ma tubpa

སེལ་མ་�གསཔ

固執; 頑固; 顽固;

sel ma tsugsapa

領

領土

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

領地

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

領域

4ཱ་ས

场; 田野; 領域; 领域;

la sa

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;

tsé tang

ཞིང་ཁ

农场; 场; 田野; 農場; 領域; 领域;

zhing kha

領帶

�ེ་Eན

項鏈; 領帶; 项链; 领带;

ké gyen

領袖

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

頭

頭

�ི་ཏོག Bེ

头; 頭;

chi tok tsé

頻

頻爵

�་གMར

排水沟; 渠; 运河; 頻爵; 频道;
chu yur

བ=ད་ལམ

頻爵; 频道;

gyü lam

願

願望

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

རེ་བ

夢想; 希望; 愿望; 期待; 期望; 梦; 梦想; 欲望; 
理想; 等待; 願望;

rewa

རེ་`ོན

愿望; 期待; 期望; 等待; 願望;

ré mön

類

類似

འ�་བ

一样; 同一; 平行线; 相似; 相同; 类似; 身份; 
身分; 類似;

drawa

ཅོག་འཐདཔ

一样; 同; 同一; 同样; 相似; 相同; 类似; 類似;

chok tadpa

ཅོག་གཅིགཔ

一样; 可比较的; 同; 同一; 同样; 平行; 相似; 
相同; 类似; 類似;

chok chigpa

མ�ངས་པ

一样; 同一; 相似; 相同; 类似; 類似;

tsung pa

བ�མ

类似; 類似;

zum

類型

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

顧

顧客

ལས་མ]ོན

顧客; 顾客;

lé drön

ཚ�ང་ཉོ་མི

购买者; 顧客; 顾客;

tsong nyo mi

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;

tsong drön

顫

顫抖

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

顫抖

གསིག་ནི

发抖; 哆嗦; 顫抖; 颤抖;

sik ni

顯

顯得

འ0ར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

Sང་ནི

出现; 出現; 显得; 顯得;

nang ni

འ_ང་ནི

出现; 出現; 到达; 发生; 成; 成为; 成為; 显得; 
顯得;

jung ni

འཐོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

ཤར་ནི

出现; 出現; 显得; 起来; 顯得;

shar ni

༡༠ བཏོན་ནི

出现; 出現; 垂; 到达; 成; 成为; 成為; 揭露; 教;
 教授; 显得; 暴露; 曝光; 表明; 表示; 起来; 
逃父; 露出; 顯得; 出现; 出現; 垂; 到达; 成; 
成为; 成為; 揭露; 教; 教授; 显得; 暴露; 曝光; 
表明; 表示; 起来; 逃父; 露出; 顯得;

tön ni

མཐོང་ནི

出现; 出現; 察覺; 感知; 显得; 注意; 理会; 
看見; 看见; 見; 观察; 顯得;

tong ni

顶

顶

གཏམ

境; 声明; 抵押品; 词; 边界; 边缘; 邊界; 陈述; 
頂; 顶;

tam

མཐོ་ཤོས

前輩; 前辈; 最大; 极大; 至上; 至高; 頂; 顶;

to shö

项

项目

ལས་འCལ

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé gül

ལས་འཆར

方案; 計劃; 计划; 項目; 项目;

lé char

项链

�ེ་Eན

項鏈; 領帶; 项链; 领带;

ké gyen

顺

顺序

�

命令; 目; 顺序;

ka

མཁོ་མངག

命令; 市场; 目; 顺序;

kho ngak

གོ་རིམ

命令; 序列; 目; 舞台; 阶段; 階段; 顺序;

go rim

顽

顽固

�ག་མ་�གས་པ

固執; 頑固; 顽固;

drak ma tsuk pa

顽固

[ང་མ་�གསཔ

固執; 頑固; 顽固;

pang ma tsugsapa

གོ་ཐོས་མེདཔ

固執; 頑固; 顽固;

go tö medpa

ཉན་Xག་མེདཔ

固執; 頑固; 顽固;

nyen khuk medpa

ཉན་མ་བNབཔ

固執; 頑固; 顽固;

nyen ma tubpa

སེལ་མ་�གསཔ

固執; 頑固; 顽固;

sel ma tsugsapa

顽固的

�་�གས་ཚ་�གས

固执的; 顽固的;

u tsuk tsa drak

顾

顾客

ལས་མ]ོན

顧客; 顾客;

lé drön

ཚ�ང་ཉོ་མི

购买者; 顧客; 顾客;

tsong nyo mi

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;

tsong drön

预

预想

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

预料

རེ་བ་བ9ེད་ནི

希望; 思考; 想; 愿望; 祝; 認為; 认为; 预想; 
预料;

rewa kyé ni

预测

*ོན་དཔག་འབད་ནི ngön pak bé ni

མངོན་ཤེས་བཤད་ནི ngön shé shé ni
Oང་^ོན་ནི

出血; 流血; 预测;

lung tön ni

预算

འཆར་ད�ལ

預算; 预算;

char ngül

预言家

ཐོན་པ

佛; 先知; 外貌; 提款; 逃脫; 预言家;

tön pa

预订

ཉེས་མིང་བཀོད་ནི nyé ming kö ni
བདག་zང་འབད་ནི dak sung bé ni

预防

བཀག་ནི

保护; 停止; 包含; 反抗; 含有; 截夺; 打击; 
扼杀; 扼殺; 抵制; 抵抗; 检查; 禁止; 防止; 
预防;

kak ni

བuོག་ཐབས

攻势; 进攻; 進攻; 預防; 预防;

dok tap

*ོན་འགོག་འབད་ནི

防止; 预防;

ngön gok bé ni

བར་ཆད་-བ་ནི

中断; 中斷; 扼杀; 扼殺; 防止; 预防;

bar ché kyap ni

  བཀག་ཐབས

預防; 预防;

kak tap



领

领土

Eལ་ཁམས

帝国; 帝國; 领土;

gyel kham

cིང༌

地区; 领土;

ling

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

领域

4ཱ་ས

场; 田野; 領域; 领域;

la sa

E་Kོན

地区; 宽; 宽广的; 宽阔的; 领域;

gya khyön

Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;
tsé tang

ཞིང་ཁ

农场; 场; 田野; 農場; 領域; 领域;

zhing kha

ས་ཁོངས

地区; 场; 景象; 现场; 田野; 領土; 領地; 領域; 
领土; 领域;

sa khong

领带

�ེ་Eན

項鏈; 領帶; 项链; 领带;

ké gyen

领袖

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

频

频道

བ=ད་ལམ

頻爵; 频道;

gyü lam

�་གMར

排水沟; 渠; 运河; 頻爵; 频道;

chu yur

颚

颚

ཟ་@བ

脸颊; 腮; 腮帮子; 臉頰; 颚;

za tap

颤

颤抖

དར་ནི

发抖; 哆嗦; 揉; 擦; 磨; 繁荣; 顫抖; 颤抖;

dar ni

གསིག་ནི

发抖; 哆嗦; 顫抖; 颤抖;

sik ni

風

風

#ང༌

呼吸; 空气; 空氣; 風; 风;

bung

£ང་མ

空气; 空氣; 風; 风;

lung ma

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;

uk

風俗

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

གོམ་འ�ིས

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

gom dri

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

ཚ�ང་�ོད

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

tsong chö

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;
tsong drön

風琴

མཉེན་ཆས

刑官; 耳机; 風琴; 风琴;

nyen ché

風險

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

གནོད་ཉེན

危险; 危險; 威胁; 風險; 风险;
nö nyen

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

颶

颶風

ཆར་£ང༌

颶風; 飓风;

char lung

风

风

£ང་མ

空气; 空氣; 風; 风;

lung ma

#ང༌

呼吸; 空气; 空氣; 風; 风;

bung

ད#གས

呼吸; 气息; 氣息; 空气; 空氣; 風; 风;
uk

风俗

འ]ོ་Oགས

习惯; 方法; 程序; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

dro luk

གོམ་འ�ིས

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

gom dri

Oགས་3ོལ

习惯; 方式; 时尚; 时装; 時尚; 時裝; 机构; 
習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

luk söl

ཚ�ང་�ོད

习惯; 習俗; 習慣; 風俗; 风俗;

tsong chö

ཚ�ང་མ]ོན

习惯; 習俗; 習慣; 顧客; 顾客; 風俗; 风俗;

tsong drön

风暴

དªག་-ེན

炸药; 炸藥; 风暴;

truk kyen

风格

3ོལ

机构; 类型; 趋势; 趨勢; 风格;

söl

风格

རིགས

会员; 品种; 多样性; 家; 家庭; 家族; 描写; 
描寫; 描述; 种; 种族; 种类; 科; 类; 类型; 肢; 
自然; 风格;

rik

风琴

ལགཔ

刑官; 手; 肩; 肩膀; 袖子; 风琴;

lagpa

མཉེན་ཆས

刑官; 耳机; 風琴; 风琴;

nyen ché

ལས་Zེ

出版; 出版物; 刊物; 发行; 发表; 刑官; 手术; 
机构; 機構; 發表; 风琴;

lé dé

风险

ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

-ན

事件; 危险; 危險; 因子; 因素; 風險; 风险;

kyen

གནོད་པ

危险; 危險; 受伤; 攻击; 攻擊; 负伤; 風險; 
风险;

nö pa

གནོད་ཉེན

危险; 危險; 威胁; 風險; 风险;

nö nyen

  ཉེན་ཁ

冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险; 
冒险; 危险; 危險; 威胁; 机会; 風險; 风险;

nyen kha

飓

飓风

ཆར་£ང༌

颶風; 飓风;

char lung

飛

飛

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃; 飛; 飞;

gyok par gyo ni

འ0ར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

\བ་འ+ས་འཐོན་ནི

开花; 飛; 飞;

drup dré tön ni

དར་@་#

飛; 飞;

dar ta bu

གནམ་\་གཏང་ནི

飛; 飞;

nam dru tang ni

kར་ནི

折; 折叠; 飛; 飞; 馴服; 驯服;

pur ni

飛機

གནམ་\

飛機; 飛行; 飞机; 飞行;

nam dru

飛行

གནམ་\

飛機; 飛行; 飞机; 飞行;

nam dru

飞

飞

\བ་འ+ས་འཐོན་ནི

开花; 飛; 飞;

drup dré tön ni

གནམ་\་གཏང་ནི

飛; 飞;

nam dru tang ni

飞

དར་@་#

飛; 飞;

dar ta bu

མ�ོགས་པར་འ�ོ་ནི

打扫; 扫; 掃; 飛; 飞;

gyok par gyo ni

འ0ར་ནི

出现; 出現; 叫; 喊; 打电话; 接近; 显得; 来临; 
看見; 看见; 見; 顯得; 飛; 飞;

char ni

kར་ནི

折; 折叠; 飛; 飞; 馴服; 驯服;

pur ni

飞机

གནམ་\

飛機; 飛行; 飞机; 飞行;

nam dru

ཁོད་2ོམས

平; 平坦; 飞机;

khö nyom

2ོམས་ཏོག་ཏོ

平; 飞机;

nyom tok to

飞机场

གནམ་\་ཐང༌

机场; 機場; 飞机场;

nam dru tang

གནམ་ཐང༌

机场; 機場; 飞机场;

nam tang

飞行

གནམ་\

飛機; 飛行; 飞机; 飞行;

nam dru

འ�ར་འ\ལ pur drül

飞跃

མཆོང་ནི

跳; 跳跃; 跳躍; 飞跃;

chong ni

食

食

བཟའ་ནི

吃; 吃飯; 哺育; 喂; 食;

za ni

食品

@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;

to

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;
zhé go

食欲

eོ་བ

兴趣; 利息; 利益; 密謀; 热情; 熱情; 阴谋; 
食欲;

trowa

食物

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;
zhé go

@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;

to

食譜

བཞེས་<ོའི་�ས་Rོར

烹调法; 食譜; 食谱; 香料;

zhé gö dzé jor

ཟས་Rོར་ལག་དེབ

烹调法; 食譜; 食谱;

zé jor lak dep

食谱

ཟས་Rོར་ལག་དེབ

烹调法; 食譜; 食谱;

zé jor lak dep

བཞེས་<ོའི་�ས་Rོར

烹调法; 食譜; 食谱; 香料;

zhé gö dzé jor



飢

飢餓

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

飯

飯店

གནས་ཁང༌

住宅; 住所; 客栈; 居所; 旅館; 旅馆; 酒館; 
酒馆; 飯店;

né khang

ཟ་�ོད་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店;

za chö khang

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

餅

餅乾

i་ཀི

餅乾; 饼干;

ku ki

ཁ་ཟས་1ི་རིགས

餅乾; 饼干;

kha zé kyi rik

ཁབ་ཟས

餅乾; 饼干;

khap zé

養

養育

ལོང་ནི

养育; 撫養; 養育;

long ni

ཡར་འཕར་ནི

上升; 养育; 增加; 增大; 增長; 增长; 撫養; 
養育;

yar par ni

餐

餐

@ོ་�ན

餐; 饭;

to tün

@ོ་�ས

餐; 饭;

to dü

བཟའ་འ�ང༌

餐; 饭;

za tung

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;

zhé go

餐厅

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

餐廳

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

餐館

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

餐馆

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

餓

餓

@ོཝ་བ1ེས་པའི

餓; 饥; 饥饿; 饿;

towa kyé pé

饥

饥

@ོཝ་བ1ེས་པའི

餓; 饥; 饥饿; 饿;

towa kyé pé

饥饿

འདོད་པ

主意; 兴趣; 利息; 利益; 思想; 想法; 愿望; 
欲望; 渴望; 興趣; 贪婪; 贪心; 願望; 飢餓; 
饥饿;

dö pa

@ོཝ་བ1ེས་པའི

餓; 饥; 饥饿; 饿;

towa kyé pé

རེ་འདོད

夢想; 希望; 幻想; 思想; 思考; 想法; 意志; 
愿望; 憧憬; 抱负; 期待; 期望; 梦; 梦想; 渴望; 
等待; 野心; 雄心; 願望; 飢餓; 饥饿;

ré dö

饭

饭

བཟའ་འ�ང༌

餐; 饭;

za tung

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;

zhé go

@ོ་�ན

餐; 饭;

to tün

@ོ་�ས

餐; 饭;

to dü

饭店

ཟ་ཁང༌

旅館; 旅馆; 飯店; 餐厅; 餐廳; 餐館; 餐馆; 
饭店;

za khang

饮

饮料

ཆང༌

烈酒; 饮料;

chang

饮食

ཁ་zང༌ kha sung

ཚད་བ�ང་བཞེས་<ོ tsé zung zhé go
ཟས

冠; 饮食;

zé

བཞེས་<ོ

烹饪; 菜; 食品; 食物; 餐; 饭; 饮食;

zhé go

ཚད་བ�ང་@ོ tsé zung to
@ོ

列出; 单子; 桌子; 表; 食品; 食物; 饮食;

to

饼

饼干

ཁ་ཟས་1ི་རིགས

餅乾; 饼干;

kha zé kyi rik

饼干

ཁབ་ཟས

餅乾; 饼干;

khap zé

i་ཀི

餅乾; 饼干;

ku ki

饿

饿

@ོཝ་བ1ེས་པའི

餓; 饥; 饥饿; 饿;

towa kyé pé

首

首

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

首要

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

首領

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

首领

�ག་ཤོས

上等; 主人; 主要; 乳脂; 奶油; 师傅; 恆星; 
明星; 星; 第一; 霜; 領袖; 领袖; 首; 首要; 首領;
 首领;

drak shö

ཨང་དང་པ

乳脂; 光明; 奶油; 明亮的; 辉煌的; 霜; 領袖; 
领袖; 首領; 首领;

ang dang pa

香

香

ཁ་ཚ kha tsa

香参

�ི་ཆབ

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri chap

�ི་བ(ང༌

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri sung

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

�ི་ཞིམ་`ན་�

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri zhim men chu

香料

�ས་Rོར dzé jor
བཞེས་<ོའི་�ས་Rོར

烹调法; 食譜; 食谱; 香料;

zhé gö dzé jor

香气

�ི་བ(ང༌

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri sung

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

香气

�ི་ཞིམ་`ན་�

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri zhim men chu

�ི་ཆབ

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri chap

香水

�ི་ཞིམ་`ན་�

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri zhim men chu

�ི་ཞིམ

嗅觉; 气参; 芬芳; 花束; 芳香; 香参; 香气; 
香水;

dri zhim

�ི་ཆབ

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri chap

�ི་བ(ང༌

芬芳; 香参; 香气; 香水;

dri sung

香肠

=་མ

幻想; 幻觉; 肠; 腸子; 香肠; 香腸;

gyu ma

香腸

=་མ

幻想; 幻觉; 肠; 腸子; 香肠; 香腸;

gyu ma

香草

*ོ་ཤིང༌

植物; 香草;

ngo shing

ཝེ་ནི་ལ wé ni la

»་ཤིང༌ tsa shing

馬

馬上

འདི་གི་ཧེ་མ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di gi hé ma rang

དེ་ཁ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé kha rang

འདི་འ&ོ་ལས་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di tro lé rang

དེ་མ་ཐག་N

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé ma tak tu

ད་@ོ་རང༌

刚; 刚刚; 即刻; 立刻; 馬上; 马上;

da to rang

ཚར་གཅིག་C

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

tsar chik gu

馬路

འཁོར་ལམ

路; 爵路; 馬路; 马路;

khor lam

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;

trom lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam



馴

馴服

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;

ep ni

kར་ནི

折; 折叠; 飛; 飞; 馴服; 驯服;

pur ni

駱

駱駝

�་མོང༌

駱駝; 骆驼;

nga mong

騎

騎

བཞོན་ནི

騎; 骑;

zhön ni

騎士

དཔའ་བོ

勇士; 英雄; 騎士; 骑士;

pawo

驅

驅逐

བདའ་གཏང་ནི

赶出; 追; 追逐; 驅逐; 驱逐;

da tang ni

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

驕

驕傲

དཔའ་�མ་ཅན

傲岸; 驕傲; 骄傲;

pa ngam chen

རང་མཐོང་ཅན

傲岸; 驕傲; 骄傲;

rang tong chen

驢

驢

  བོང་i

驢; 驴; 驴子;

bong ku

马

马上

དེ་ཁ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé kha rang

འདི་འ&ོ་ལས་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di tro lé rang

དེ་མ་ཐག་N

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

dé ma tak tu

ད་@ོ་རང༌

刚; 刚刚; 即刻; 立刻; 馬上; 马上;

da to rang

འདི་གི་ཧེ་མ་རང༌

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

di gi hé ma rang

ཚར་གཅིག་C

即刻; 立刻; 馬上; 马上;

tsar chik gu

马克杯

ཕོརཔ་གང༌

杯子; 玻璃; 马克杯;

porpa gang

马拉松

马拉松

བང་འ]ན

竞赛; 马拉松;

bang dren

马路

འཁོར་ལམ

路; 爵路; 馬路; 马路;

khor lam

ལམ

僧; 僧侣; 僧侶; 和尚; 圣; 大街; 大路; 大爵; 
祭司; 街; 路; 路径; 路線; 路线; 爵路; 馬路; 
马路;

lam

ཐབས་ལམ

关键; 办法; 战术; 戰術; 接近; 方法; 零雷; 路; 
辦法; 爵路; 鑰匙; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap lam

ཐབས་ཤེས

主意; 关键; 创造力; 发明才能; 思想; 想法; 
战略; 戰略; 手法; 技巧; 技术; 方法; 零雷; 路; 
爵路; 钥匙; 键; 關鍵; 馬路; 马路;

tap shé

.ོམ་ལམ

大街; 大路; 大爵; 街; 路; 馬路; 马路;
trom lam

驯

驯服

ཨེབ་ནི

压; 埋; 埋葬; 壓; 按; 馴服; 驯服;

ep ni

འ�ར་ནི

折; 折叠; 飛; 飞; 馴服; 驯服;

pur ni

驯服的

eོ་མེདཔ tro medpa

驱

驱逐

0ིར་^ོན

启示; 展览会; 提款; 揭发; 泄露; 流; 赶出; 
驱逐;

chir tön

བདའ་གཏང་ནི

赶出; 追; 追逐; 驅逐; 驱逐;

da tang ni

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

གཏང་ནི

送; 驱逐;

tang ni

驱逐出境

བཏོན་གཏང་ནི

抹; 排出; 擦; 擦拭; 消滅; 赶出; 開除; 驅逐; 
驱逐; 驱逐出境;

tön tang ni

驴

驴

  བོང་i

驢; 驴; 驴子;

bong ku

驴子

  བོང་i

驢; 驴; 驴子;

bong ku

骄

骄傲

དཔའ་�མ་ཅན

傲岸; 驕傲; 骄傲;

pa ngam chen

རང་མཐོང་ཅན

傲岸; 驕傲; 骄傲;

rang tong chen

骆

骆驼

�་མོང༌

駱駝; 骆驼;

nga mong

骑

骑

བཞོན་ནི

騎; 骑;

zhön ni

骑士

དཔའ་བོ

勇士; 英雄; 騎士; 骑士;

pawo

骑师

b་=ག་-བ་མི ta gyuk kyap mi

骗

骗子

tན་མ dzün ma

骗局

མC་�ོར

圈套; 欺骗; 诈骗; 诱惑; 陷阱; 骗局;

gu kor

གཡོ་h་-བ་མི

诈骗; 骗局;

yo gyu kyap mi

གཡོ་h

欺骗; 腐敗; 腐败; 诈骗; 骗局;
yo gyu

骨

骨

�་ཏོ

骨; 骨头; 骨頭;

ru to

�ས་པ

骨; 骨头; 骨頭;

rü pa

骨头

�་ཏོ

骨; 骨头; 骨頭;

ru to

�ས་པ

骨; 骨头; 骨頭;

rü pa

骨頭

�ས་པ

骨; 骨头; 骨頭;

rü pa

�་ཏོ

骨; 骨头; 骨頭;

ru to

體

體系

ལམ་Oགས

体系; 制度; 方式; 科学; 科學; 系統; 系统; 
趋势; 趨勢; 體系;

lam luk

.ིམས་Oགས

伦理; 伦理学; 体系; 制度; 定律; 律; 法; 法令; 
法律; 法规; 立法; 系統; 系统; 规则; 爵德; 
體系;

trim luk

體育場

Bེད་ཐང༌

体育场; 场; 田野; 课程; 領域; 领域; 體育場;
tsé tang

體驗

xོང་ནི

体验; 經歷; 體驗;

nyong ni

高

高

རིངམོ

長; 长; 高;

ringmo

མཐོ་ཚད to tsé
མཐོ་�གས to drak

高兴

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

འོས་འབབ་>ན་པའི

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

ö bap den pé

^བས་ལེགས

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

tap lek

高尔夫球

=ག་ཚད

高尔夫球; 高爾夫球;

gyuk tsé

高尚

ཡ་རབས་1ི

高尚; 高貴; 高贵;

ya rap kyi

高明

རིག་པ་ཅན

伶俐; 明智; 聪明; 聰明; 英明; 高明;

rik pa chen

高爾夫球

=ག་ཚད

高尔夫球; 高爾夫球;

gyuk tsé

高興

ཁ་Uེ

命运; 命運; 宿命; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 
运气; 運氣; 高兴; 高興;

kha jé

དགའ་བའི

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

gawé

འོས་འབབ་>ན་པའི

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

ö bap den pé

དགའ་ཏོག་ཏོ

天的; 幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 美好的; 高兴;
 高興;

ga tok to

^བས་ལེགས

幸运的; 快乐; 快樂; 愉快; 高兴; 高興;

tap lek

高貴

ཡ་རབས་1ི

高尚; 高貴; 高贵;

ya rap kyi

高贵

ཡ་རབས་1ི

高尚; 高貴; 高贵;

ya rap kyi

高雅

J་ཆི་ཆི

潛齐; 文雅; 漂亮; 美好的; 高雅;
ja chi chi

མཛ�ས་ཏོག་ཏོ

文雅; 漂亮; 甜; 高雅;

dzé tok to

བཟང་པོ

可敬; 文雅; 高雅;

zang po



髭

髭

ཁ་k

胡子; 髭;

kha pu

E་བོ

奴隶; 奴隸; 胡子; 髭;

gya bo

鬼

鬼

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

鬼魂

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

魂

魂

rམ་ཤེས

感官; 感觉; 灵魂; 精神; 魂;

nam shé

魅

魅力

*གས ngak

ཡིད་འ&ོག yi trok
ཡིད་འོང༌

引力; 魅力;

yi ong

ཡིད་འ&ོག མཛ�ས་Fག yi trok dzé duk

魔

魔术

མིག་འnལ

幻想; 幻觉; 魔术;

mik trül

魔鬼

འ+ས

妖怪; 怪物; 恶; 恶魔; 惡魔; 种类; 稻; 类型; 
精神; 虛恶; 類型; 鬼; 鬼魂; 魔鬼;

dré

གདོན

恶; 恶魔; 惡魔; 精神; 虛恶; 魔鬼;

dön

鯊

鯊魚

མC་འJིད་-བ་མི

鯊魚; 鲨鱼;

gu ji kyap mi

鯨

鯨魚

ཉ་བོ་ཆེ

鯨魚; 鲸鱼;

nya bo ché

ཉ་ཝེལ

鯨魚; 鲸鱼;

nya wel

ཉ་ཧོབ

鯨魚; 鲸鱼;

nya hop

鱼

鱼

ཉ

鱼; 鱼肉;

nya

鱼肉

ཉ

鱼; 鱼肉;

nya

鲨

鲨鱼

མC་འJིད་-བ་མི

鯊魚; 鲨鱼;

gu ji kyap mi

鲸

鲸鱼

ཉ་བོ་ཆེ

鯨魚; 鲸鱼;

nya bo ché

ཉ་ཝེལ

鯨魚; 鲸鱼;

nya wel

ཉ་ཧོབ

鯨魚; 鲸鱼;

nya hop

鳥

鳥

J

茶; 雀; 鳥; 鸟;

ja

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;
jiu chung

鸚

鸚鵡

J་བག་+ོ

鸚鵡; 鹦鹉;

ja bak dro

ནེ་ཙ�

鸚鵡; 鹦鹉;

né tso

鸟

鸟

Jི�་oང༌

小雞; 小鸡; 雀; 雏; 雛; 鳥; 鸟;

jiu chung

J

茶; 雀; 鳥; 鸟;

ja

鸡

鸡

Jམོ

母鸡; 雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

jamo

J་ཤ

雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

ja sha

鸡肉

Jམོ

母鸡; 雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;
jamo

J་ཤ

雞; 雞肉; 鸡; 鸡肉;

ja sha

鹦

鹦鹉

ནེ་ཙ�

鸚鵡; 鹦鹉;

né tso

J་བག་+ོ

鸚鵡; 鹦鹉;

ja bak dro

麥

麥

�ར

小麦; 麥; 麦;

kar

麥克風

D་�ང༌

麥克風; 麦克风;

dra dung

麦

麦

�ར

小麦; 麥; 麦;

kar

麦克风

D་�ང༌

麥克風; 麦克风;

dra dung

麻

麻风病

ས་གནས

土壤; 地区; 地方; 泥土; 麻风病;

sa né

黃

黃昏

ཉི་�བ

黃昏; 黄昏;

nyi nup

ཉི་འ�ལ

黃昏; 黄昏;

nyi dzül

黃瓜

གོན་oང༌

黃瓜; 黄瓜;

gön chung

གོན

黃瓜; 黄瓜;

gön

黄

黄

སེརཔོ serpo

སེར་ཐང་ཐ ser tang ta

黄昏

�བ་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

nup mo

ཉི་�བ

黃昏; 黄昏;

nyi nup

ཉི་འ�ལ

黃昏; 黄昏;

nyi dzül

0ི་�

晚上; 黄昏;

chi ru

མཚན་མོ

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

tsen mo

ཞག 0ི་�

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak chi ru

黄昏

ཞག

夜; 夜晚; 晚上; 黄昏;

zhak

黄瓜

གོན

黃瓜; 黄瓜;

gön

གོན་oང༌

黃瓜; 黄瓜;

gön chung

黄蜂

Jིང་Cམ

胡蜂; 黄蜂;

jing gum

པོ་ཏོམ

胡蜂; 黄蜂;

po tom

黎

黎明

འགོ་བlགས

介紹; 介绍; 原点; 发射; 基础; 基礎; 拂晓; 
破晓; 粉底; 起源; 黎明;

go tsuk

黑

黑

བ1ག་གནགཔོ

黑; 黑人; 黑色;

kyak nagpo

黑人

བ1ག་གནགཔོ

黑; 黑人; 黑色;

kyak nagpo

黑色

བ1ག་གནགཔོ

黑; 黑人; 黑色;

kyak nagpo

點

點

=་མཚན

借口; 原因; 点; 理由; 藉口; 證據; 证据; 辩解; 
辯解; 點;

gyu tsen

གནད་དོན

事; 事业; 事情; 企业; 企業; 动机; 商业; 商業; 
基础; 基礎; 点; 现象; 現象; 问题; 點;

né dön

Kད་rམ

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特征; 特徵; 种类; 类型; 财产; 质量; 點;

khyé nam

rོ

点; 點;

no

�ས་�བས

场合; 場合; 天; 日; 时间; 時光; 時間; 点; 白天;
 白昼; 章; 點;

dü kap

Kད་ཆོས

品质; 外形; 属性; 形式; 形状; 形狀; 性质; 点; 
特性; 签名; 签字; 簽名; 簽字; 美; 美人; 美女; 
财产; 质量; 點;

khyé chö

�གས་]ངས

点; 點;

kuk drang

cོག་ཁ

插座; 点; 點;

lok kha

�བས

场合; 場合; 天; 小时; 小時; 当; 日; 点; 白天; 
白昼; 點;

kap

�གས

比分; 点; 點;

kuk

གལ་གནད

点; 重要; 重要性; 點;

gel né



點

ཚག ཐིག་ལེ

点; 點;

tsak tik lé

ཚད

冠; 力气; 学位; 尺寸; 尺度; 度; 数字; 数量; 
數量; 极限; 标记; 極限; 標記; 点; 父命; 父活; 
程度; 规模; 配额; 酒吧; 量; 點;

tsé

點心

མ}ག་བཞེས

点心; 點心;

juk zhé

  བ{་ཟས

布丁; 点心; 點心;

zhu zé

鼓

鼓

�

五; 鼓;

nga

བང་� bang nga

ཟོམ

桶; 鼓;

zom

鼓励

�ལ་མ་འབད་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

kül ma bé ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

[ེལ་ཐབས་འབད་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

pel tap bé ni

སེམས་,གས་Jིན་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

sem shuk jin ni

鼓勵

�ལ་མ་འབད་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

kül ma bé ni

བཟོ་ནི

制造; 培养; 建造; 忍受; 捏造; 激励; 组成; 
耕种; 製造; 鼓励; 鼓勵;

zo ni

སེམས་,གས་Jིན་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

sem shuk jin ni

[ེལ་ཐབས་འབད་ནི

激励; 鼓励; 鼓勵;

pel tap bé ni

�་�གས་-བ་ནི

压; 坚持; 堅持; 壓; 按; 推; 激励; 鼓励; 鼓勵;

u tsuk kyap ni

鼓掌

]ང་གཞི

拍手; 鼓掌;

drang zhi

]ང་བའི་ནད་གཞི

拍手; 鼓掌;

drangwé né zhi

དགའ་ཐལ་བ©ང་ནི

拍手; 鼓掌;

ga tel dung ni

uཽག་པ་-བ་ནི

拍手; 鼓掌;

dok pa kyap ni

ཏག་-བ་ནི

印刷; 拍手; 鼓掌;

tak kyap ni

齿

齿

ཁ

刃; 牙; 牙齿; 語言; 语言; 齿;
kha

龙

龙卷风

£ང་འ�བ lung tsup


